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01	 ⑤
Script

W	 	Are you here with your daughter?

M	 	Yes, I am. She’s with her friends over there.

W	 	Which one?

M	 	She is tall and thin.

W	 	Most of them are tall and thin.

M	 	That’s right. But she has dark curly hair.

W	 	I see. She’s the one wearing glasses, right? 

M	 	No, she is next to her.

해석

여	 	여기에 딸과 함께 오셨나요? 

남	 	네, 그래요. 그 애는 저기에 친구들과 함께 있어요.

여	 	어떤 아이인가요? 

남	 	그 아이는 키가 크고 말랐어요.

여	 	아이들 대부분이 키가 크고 말랐어요.

남	 	그렇군요. 하지만, 제 딸은 검정 곱슬머리예요.

여	 	알았어요. 안경을 낀 아이군요, 그렇죠? 

남	 	아니요, 그 애 옆에 있는 애예요.

해설

남자의 딸은 키가 크고 말랐으며, 검정 곱슬머리에 안경을 끼지 않은 아이이다.

어휘

thin[in] 마른, 여윈 / wear[w] ~을 쓰다, 입다, 신다 / next to ~의 옆에

02	 ③
Script

W	 	What do you want to do in the future, John?

M	 	I want to continue studying math.

W	 	Do you want to be a math teacher?

M	 	No, I don’t.

W	 	Then, what?

M	 	My uncle, who is a computer programmer, told me to 
major in math to be a programmer like himself.

해석

여	 	John, 너는 장차 무엇을 하고 싶니?

남	 	나는 수학 공부를 계속하고 싶어.

여	 	수학 선생님이 되고 싶니?

남	 	아니.

여	 	그러면, 뭐?

남	 	우리 삼촌이 컴퓨터 프로그래머인데, 자기처럼 프로그래머가 되려면 수

학을 전공해야 한다고 했어.

해설

남자가 수학 공부를 계속하려는 이유는 삼촌과 같은 컴퓨터 프로그래머가 되

고 싶어서이다.

어휘

in the future 장차, 미래에 / continue[kntnju] ~을 계속하다 / 

programmer[prugrm] 프로그래머 / major in ~을 전공하다

03	 ②
Script

W	 	Could you put your luggage up here, please?

M	 Sure, I have 3 suitcases.

W	 	We only allow 2 pieces. You’ll have to pay an extra 
charge.

M	 	Oh, in that case, can I carry this one with me?

W	 	No, I’m sorry. It won’t fit under your seat.

M	 	Then how much do I have to pay?

W	 	You have to pay 25 dollars. You are good to go after I 
put the bag tags on and give you your baggage claim 
stubs. 

해석

여	 	여기에 짐을 좀 올려 주시겠습니까?

남	 	네, 저는 가방이 세 개 있습니다.

여	 	가방은 두 개만 허용됩니다. 추가 비용을 내셔야 합니다.

남	 	아, 그렇다면 이것은 가지고 타도 될까요?

여	 	안 됩니다. 죄송합니다. 그것은 좌석 아래에 들어가지 않을 겁니다.

남	 	그러면 얼마를 내야 하죠?

여	 	25달러를 내셔야 해요. 제가 짐표를 부착하고 수화물 확인증을 드리면 

가셔도 됩니다. 

해설

공항에서 짐을 부칠 때 하는 대화이다.

어휘

luggage[lgid] 수하물, 짐 / suitcase[stkis] 여행 가방 /  

allow[lu] ~을 허용하다 / extra charge 추가 요금 /  

in that case 그렇다면, 그 경우는 / carry[kri] ~을 들고가다, 운반하다 / 

fit[fit] 맞다 / bag tag 짐표 / baggage claim 수하물 확인증 /  

stub[stb] (입장권이나 확인증 등의) 떼어 주고 남은 쪽

04	 ③
Script

W	 	Where are you going, Mark?

M	 	To the library.

W	 	You seem to go to the library quite often.

M	 	I do, but not as often as you do.
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W	 	How often do you go there?

M	 	Well, I just go there when I feel like it. How about you?

W	 	As you know, I can’t concentrate at all at home, so I go 
there every other day.

M	 	I see. Let’s get going.

해석

여	 	Mark야, 너 어디 가니?

남	 	도서관에.

여	 	너는 도서관에 꽤 자주 가는 것 같구나.

남	 자주 가지만, 너만큼 자주는 아니야.

여	 	도서관에 얼마나 자주 가니?

남	 	글쎄, 나는 그냥 가고 싶을 때 가. 너는?

여	 	너도 알다시피, 나는 집에서는 전혀 집중을 할 수가 없어서, 이틀에 한 

번씩 도서관에 가.

남	 	그렇구나, 자, 가자.

해설

여자는 이틀에 한 번씩(every other day) 도서관에 간다.

어휘

seem[sim] ~인 것 같다 / feel like ~을 하고 싶다 /  

concentrate[knsntrit] 집중하다 / every other day 이틀에 한 번 / 

get going ~하기 시작하다, 출발하다, 서두르다

05	 ⑤
Script

M	 	What can I do for you, ma’am?

W	 	I’m pretty upset with this blender.

M	 	What happened?

W	 	I bought it last month, but it stopped working. So, I 
had it fixed, but it broke again.

M	 	I’m so sorry. 

W	 	Save your breath. I just want my money back.

M	 	OK. Let me talk to my manager, and I’ll get back to you. 
Did you bring your receipt?

W	 	Of course, I did.

해석

남	 	무엇을 도와드릴까요, 손님?

여	 	이 믹서 때문에 정말 화가 나네요.

남	 	무슨 일이신데요?

여	 	제가 지난달에 이것을 샀는데 작동을 멈췄어요. 그래서 고쳤는데, 다시 

고장이 났어요.

남	 	정말 죄송합니다.

여	 	쓸데없는 이야긴 접어두죠. 그냥 제 돈이나 돌려주세요.

남	 	알았습니다. 매니저에게 얘기해 보고 바로 오겠습니다. 영수증은 가져

오셨나요?

여	 	물론 가져왔어요.

해설

여자는 믹서 값을 되돌려 받기를 원하므로 환불을 요구하는 것이다.

어휘

upset[pst] 화가 난 / blender[blnd] 믹서 / save your breath 

잠자코 있다, 쓸데없는 논쟁을 피하다 / get back to ~에게 되돌아오다 / 

receipt[rist] 영수증

06	 ②
Script

① W	 	It’s time to go home.

 M	 	Let’s go. It’s getting late.

② W	 	How many times have I told you not to come late?

 M	 	Sorry, Mom. It won’t happen again. 

③ W	 	My watch is not working. Can you fix it?

 M	 	Sure. You can pick it up tomorrow. 

④ W	 	Where is your homework? 

 M	 	I’m sorry, Ms. Smith. I think I left it at home. 

⑤ W	 	I heard the clock strike eleven.

 M	  Yeah, we’d better go to sleep.

해석

① 여	 	집에 갈 시간이야.

	 남	 	가자. 늦어지고 있어. 

② 여	 	내가 늦게 오지 말라고 몇 번이나 말을 했니?

	 남	 	죄송해요, 엄마. 다시는 그러지 않을게요.

③ 여	 	제 시계가 가질 않아요. 좀 고쳐 주실래요? 

	 남	 	그러죠. 내일 찾으러 오세요.

④ 여	 	네 숙제는 어디에 있니?

	 남	 	죄송해요, Smith 선생님. 집에 놓고 왔나 봐요.

⑤ 여	 	시계가 열한 시를 치는 소리를 들었어.

	 남	 	응, 잠을 자러 가는 게 좋겠어.

해설

아들이 집에 늦게 와서 엄마가 아들을 꾸짖는 상황이다.

어휘

happen[hpn] 일어나다, 발생하다 / fix[fiks] ~을 수리하다 / 

strike[straik] (시계, 종 등이 시각을) 치다, 쳐서 알리다 /  

had better ~해야 하다, ~하는 편이 낫다

07	 ②
Script

W	 	Kelly is from Australia. She’s been in Korea for 6 
months. She came here to learn Korean, but she now 
spends most of her time helping poor children who 
suffer from poverty and disease. She sometimes does 
English tutoring. She also works at a language institute 
part-time as an English teacher and spends a good 
percentage of her income on the children. 

해석

여	 	Kelly는 호주 출신이다. 그녀는 한국에 온 지 여섯 달이 되었다. 그녀는 

한국어를 배우러 여기에 왔지만, 이제는 자신의 시간 대부분을 가난과 

질병으로 고통받는 불쌍한 아이들을 돕는 데 쓴다. 그녀는 가끔 개별적

으로 영어를 가르쳐 준다. 그녀는 영어 학원 선생님으로 아르바이트하

기도 하고, 자기 수입의 상당량을 아이들을 돕는 데 사용한다. 
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해설

Kelly는 한국에 자원봉사를 하려고 온 것이 아니라 한국어를 배우려고 왔다.

어휘

suffer from ~으로 고통받다 / poverty[pvti] 가난 /  

disease[dizz] 질병 / tutor[tt] 개인 교사로서 가르치다; 가정교사 /  

language institute 어학원 / part-time 시간제로, 파트타임으로 / 

good[gud] (수량, 정도가) 충분한 / percentage[psntid] 비율 / 

income[nkm] 수입

08	 ②
Script

M	 	Can I see your cell phone?

W	 	Why? Do you need to make a phone call?

M	 	No, I just want to see your phone.

W	 	OK. Here you go.

M	 	Wow. The keypad is all worn out.

W	 	I know. That’s why I want to buy a new one. I’ve sent  
a lot of text messages. What about yours?

M	 	I’m also thinking of buying a new one because  
I dropped it and broke the screen, but it still works.

해석

남	 	너의 휴대 전화를 좀 보여 줄래?

여	 	왜? 전화를 해야 하니?

남	 	아니, 그냥 네 전화기를 좀 보고 싶어서.

여	 	알았어. 여기 있어. 

남	 	와. 문자판이 다 닳았네.

여	 	알아. 그래서 하나 새로 사려고. 나는 문자 메시지를 많이 보냈거든.  

네 것은 어때?

남	 	나도 새것을 사려고 생각 중이야. 떨어뜨려서 화면이 깨졌거든. 하지만,  

아직 전화는 할 수 있어.

해설

여자는 문자 메시지를 많이 보내서 문자판이 닳았기 때문에 휴대 전화를 새로 

사려고 한다.

어휘

make a phone call 전화를 걸다 / worn out 낡은, 닳은 /  

drop[drp] ~을 떨어뜨리다

09	 ④	
Script

[Telephone rings.]

W  Hello, ticket office. How can I help you?

M  Yes. Do you still have tickets for the Animal Show?

W  Let me check. We still have tickets at 15 dollars a 
piece.

M  Is there a special price for students?

W  Yes, student tickets are 12 dollars each.

M  That’s good. Two student tickets and one adult, please. 

W  How would you like to pay for your tickets?

M  I’ll pay in cash at the ticket office.

해석

여	 	여보세요, 매표소입니다. 어떻게 도와드릴까요?

남	 	네. 동물 공연 표가 아직 있나요?

여	 	확인해보죠. 한 장에 15달러하는 표가 아직 있습니다.

남	 	학생 할인이 되나요?

여	 	네, 학생 표는 한 장에 12달러입니다.

남	 	잘 됐네요. 학생 표 두 장하고, 성인 표 한 장 주세요.

여	 	지불은 어떻게 하시겠어요?

남	 	매표소에서 현금으로 하겠습니다.

해설

학생 둘은 24달러, 성인은 15달러이므로 총 39달러를 지불해야 한다.

어휘

ticket office 매표소 / special[spl] 특별한, 전용의 / adult[dlt] 성인 / 

pay in cash 현금으로 지불하다

10	 ③
Script

W	 	Hi, this is Abby Carter with the nine o’clock news from 
NBC radio. Our headline news is a major storm hit 
New Orleans today, and many houses and buildings 
are flooded. People in the area are furious because the 
weather forecast was wrong. They weren’t prepared 
for the disaster. Many volunteers have gathered to help 
those who have lost their house and family members.

해석

여	 	안녕하세요. 저는 엔비시 라디오 아홉 시 뉴스의 Abby Carter입니다. 

주요 뉴스입니다. 오늘 거대한 폭풍이 뉴올리언스를 강타해서 많은 집

과 건물이 범람했습니다. 이 지역 시민은 일기 예보가 빗나가서 매우 화

가 나 있습니다. 사람들은 그 재난에 대비되어 있지 않았습니다. 많은 

자원봉사자가 집과 가족을 잃은 사람들을 도우려고 모였습니다.

해설

뉴스 진행자는 Abby Carter, 뉴스 시간은 아홉 시, 재난 발생 원인은 태풍, 

재난 발생 장소는 뉴올리언스이고, 복구 대비책은 알 수 없다.

어휘

headline[hdlin] 주요 뉴스 / major[mid] 주요한 /  

storm[stm] 폭풍 / hit[hit] (폭풍 등이 어떤 곳을) 덮치다, 엄습하다 / 

flood[fld] 범람시키다, 물에 잠기게 하다 / furious[fjris] 성난, 화난 /  

weather forecast 일기 예보 / prepare for ~을 준비하다 /  

disaster[dizst] 재해, 재난 / volunteer[vlnt] 자원봉사자 / 

gather[g] 모이다

11	 ⑤
Script

W	 ①  You need 9 dollars to have spaghetti and salad.

 ②  You need 11 dollars and 50 cents to have a steak 
and soda.

 ③  You can have free refills for your soda.

 ④  You need 6 dollars to have a burger and soda.

 ⑤  You need 8 dollars to have a tuna sandwich and 
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salad. 

해석

여	 	① 스파게티와 샐러드를 다 먹으려면 9달러가 필요하다.

 ② 스테이크를 먹고, 음료수를 마시려면 11달러 50센트가 필요하다.

 ③ 음료수는 무료로 다시 채울 수 있다.

 ④ 버거를 먹고, 음료수를 마시려면 6달러가 필요하다.

 ⑤ 참치 샌드위치와 샐러드를 먹으려면 8달러가 필요하다.

해설

참치 샌드위치와 샐러드를 먹으려면 8달러가 아니라 9달러가 필요하다.

어휘

need[nid] 필요하다 / spaghetti[spgti] 스파게티 / free[fri] 무료의 / 

refill[rifl] (음식의) 다시 채운 것 / tuna[tn] 참치

12	 ③
Script

W	 	Everyone in our society seeks out this, but not all of 
them can get the amount they want. It can make you 
happy or unhappy, but it depends on how you feel 
about the amount you have. For example, some have a 
lot of this, but they are still not satisfied with it and look 
for more of this, ending up in disaster. Others have a 
little, but they are happy with it. Therefore, the amount 
you have is not important, but rather how you use it.

해석

여	 	우리 사회의 모든 사람이 이것을 얻으려고 애를 쓰지만, 그들 모두가 

자신이 원하는 양을 얻을 수 있는 것은 아니다. 그것이 당신을 행복하

게 하거나 불행하게 할 수도 있지만, 그것은 당신이 가진 양에 대해 당

신이 어떻게 느끼느냐에 달렸다. 예를 들어, 어떤 사람들은 이것을 많이 

가지고 있지만, 여전히 만족하지 않고 이것을 더 많이 찾다가 결국 재

앙으로 끝을 맺는다. 또 다른 사람들은 조금 가지고 있지만, 그것에 만

족한다. 그러므로 당신이 가진 양이 중요한 것이 아니라, 오히려 그것을 

어떻게 사용하느냐가 중요한 것이다.

해설

모든 사람이 다른 양을 가지고 있으며, 많이 가지고 있느냐 아니냐가 중요한 

것이 아니라 어떻게 쓰느냐가 중요한 것은 돈이다.

어휘

society[ssiti] 사회 / seek out ~을 찾아내다 /  

amount[munt] 양, 액 / depend on ~에 달려있다 /  

be satisfied with ~에 만족하다 / end up 결국 ~이 되다 / 

disaster[dizst] 재앙 / therefore[f] 그러므로 /  

rather[r] 오히려

13	 ①
Script

M	 	Mike is more popular than any other boy in his school. 
He is handsome, tall, and smart. He is very confident 
about himself. One day, when he was walking on the 
street, an attractive girl looked at him and kept smiling. 
He thought he had caught her eye, and she wanted 
to talk. He waited until she walked up to him. Finally, 
up close she said, “Your fly is open.” He was so 

embarrassed. 

해석

남	 	Mike는 학교에서 가장 인기 있는 소년이다. 그는 잘생기고, 키도 크고, 

똑똑하다. 그는 스스로 자신에게 매우 자신이 있다. 어느 날 그가 길을 

걷고 있는데 매력적인 한 소녀가 그를 쳐다보며 계속 미소를 지었다. 그

는 자신이 그녀의 시선을 사로잡았고, 그녀가 자신에게 말을 하고 싶어

한다고 생각했다. 그는 그녀가 자기에게 다가올 때까지 기다렸다. 마침

내 그녀가 바로 가까이에 다가와서 이렇게 말했다. “바지 지퍼가 열려 

있어요.” 그는 너무 부끄러웠다.

해설

바지 지퍼가 열려 있는 것을 모르고 소녀가 자기를 좋아하는 것으로 오해했

으므로 “떡 줄 사람은 생각도 안 하는데 김칫국부터 마신다.”라는 속담이 가

장 적절하다.

② 하늘은 스스로 돕는 자를 돕는다.

③ 세월(시간과 파도는)은 사람을 기다려주지 않는다.

④ 일석이조

⑤ 시간이 약이다.

어휘

confident[knfidnt] 자신 있는 / attractive[trktiv] 매력적인 / 

keep[kip] 계속 ~하다 / catch one’s eye 관심을 끌다, 눈에 띄다 /  

up close 바로 가까이에, 접근하여 / fly[flai] 바지 지퍼 / 

embarrassed[imbrst] 부끄러운, 당황한

14	 ①
Script

M	 	What can I do for you?

W	 	I like the vase in the display section.

M	 	Good choice. Many people have bought one since I 
put it there.

W	 	How much are you asking for it?

M	 	It’s 13 dollars for the vase with flowers.

W	 	I don’t want the flowers. I just want the vase.

M	 	Then, just pay me 8 dollars.

해석

남	 	무엇을 도와 드릴까요?

여	 	전시되어 있는 화병이 마음에 들어서요.

남	 	잘 고르셨습니다. 제가 그것을 거기에 놓은 이후로 많은 사람이 사갔어요.

여	 	얼마인가요?

남	 	꽃병과 꽃까지 해서 13달러입니다.

여	 	저는 꽃은 원하지 않아요. 저는 그냥 꽃병만 원해요. 

남	 	그러면 8달러만 내세요.

해설

꽃병과 꽃을 합한 가격이 13달러이고, 그 중 꽃병 가격이 8달러이므로 꽃은 

5달러이다.

어휘

vase[veis] 꽃병 / display[displi] 전시, 진열 / pay[pei] 지불하다, 내다

15	 ②
Script
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M	 	Excuse me, what are you doing?

W	 	Sir, you illegally parked your car.

M	 	I was about to leave.

W	 	Okay, but I still have to give you a ticket.

M	 	Oh, no. Please forgive me this time.

W	 	I can’t. I’ve already written down your license plate 
number.

M	 	Come on. I wasn’t even here for 5 minutes.

W	 	Sorry, sir. But I’m just doing my job.

해석

남	 	실례합니다만 뭘 하고 계시죠?

여	 	선생님, 불법으로 주차하셨습니다.

남	 	막 떠나려고 했습니다.

여	 	알았습니다만, 그래도 티켓을 발부해야 합니다.

남	 	아, 안 돼요. 이번만 봐주세요.

여	 	그럴 수 없습니다. 저는 이미 당신의 자동차 번호를 적었어요.

남	 	제발요. 저는 여기에 채 5분도 있지 않았어요. 

여	 	미안합니다만, 선생님. 저는 제 일을 할 뿐입니다.

해설

여자는 불법으로 주차된 차량에 과태료를 부과하고 있으므로 주차 단속원이다. 

어휘

illegally[ilgli] 불법으로 / be about to + 동사원형 막 ~하려던 참이다 / 

license plate 자동차 번호판 

16	 ③
Script

W	 	You look troubled, Ben. What’s wrong?

M	 	I think I’m too short.

W	 	Don’t worry. You’re only 15 years old. You’ll keep 
growing until you reach the age of 20. 

M	 	I know, but I was 160cm last year, and when I checked 
my height this morning, there was not much difference.

W	 	Let me tell you this. Your father was 153cm when he 
was your age, but he is now 179cm. He grew 26cm in 
two years.

M	 	I know. He told me about that, but I have only grown 
3cm this past year.

해석

여	 	Ben, 너 근심이 있는 것 같구나. 무슨 일이니?

남	 	저는 너무 작은 것 같아요.

여	 	걱정하지 마. 너는 이제 겨우 열다섯 살이잖니. 스무 살이 될 때까지 계

속 자랄 거란다.

남	 	알아요. 하지만 작년에 160cm이었는데, 오늘 아침에 키를 확인해 보

니 별 차이가 없었어요.

여	 	내 이야기를 들어 봐라. 너의 아버지는 네 나이였을 때 153cm이었는

데 지금은 179cm잖니. 아버지는 2년 동안에 26cm나 자라셨단다.

남	 	알아요. 아버지가 말씀해 주셨어요. 하지만 저는 작년에 겨우 3센티미

터 자란걸요.

해설

Ben은 작년에 160센티미터였고, 지난 1년 동안 3센티미터 자랐으므로 지금

은 163센티미터이다.

어휘

troubled[trbld] 근심스러운 / reach[rit] ~에 도달하다 /  

height[hait] 높이, 키 / difference[dfrns] 차이

17	 ④
Script

M	 	Jenny, I got two tickets for the concert.

W	 	You did? I’m so sorry, but I don’t think I can go if it’s on 
Saturday.

M	 	Why not?

W	 	I have to go to Susie’s house.

M	 	Why? Is she having a party or something?

W	 	No, our teacher gave us a group project to work on. 

M	 	That’s too bad. Maybe some other time.

해석

남	  Jenny, 나 연주회 표 두 장이 생겼어. 

여	 	그래? 정말 미안하지만, 연주회가 토요일이면 못 갈 것 같아.

남	 	왜 못 가?

여	 	Susie의 집에 가야 해.

남	 	왜? 무슨 파티라도 하는 거야?

여	 	아니, 우리 선생님이 같이해야 하는 그룹 숙제를 내 주셨어.

남	 	저런 안 됐다. 다음에 기회에 가자.

해설

여자는 Susie네 집에 가서 친구들과 과제를 해야 하므로 연주회에 갈 수 없다. 

어휘

work on ~에 착수하다, 일을 하다 / some other time 언젠가, 조만간

18	 ②
Script

W	 	Kevin, why are you late?

M	 	I’m sorry. I had an accident.

W	 	Are you okay? What kind of accident?

M	 	Someone robbed me on the way over here.

W	 	Really? Are you hurt?

M	 	No. I’m okay.

W	 	That’s good. By the way, did you do your homework?

M	 	I did, but the thief took my notebook as well.

해석

여	 	Kevin, 너 왜 늦었니?

남	 	죄송해요. 사고가 있었어요.

여	 	괜찮니? 무슨 사고였어?

남	 	여기로 오는 길에 강도를 만났어요.

여	 	정말? 다쳤니?

남	 	아니요. 괜찮아요.



�

여	 	다행이다. 그런데, 숙제는 했니?

남	 	했는데요, 도둑이 공책도 가져갔어요.

해설

도둑이 숙제를 가져갔다는 남자의 말을 듣고, 여자는 황당할 것이다.

어휘

accident[ksidnt] 사고 / rob[rb] ~을 강탈하다, 빼앗다 /  

hurt[ht] ~을 다치게 하다 / thief[if] 도둑 / as well 게다가, 그 위에

19	 ④
Script

W	 	Hey, Sam. Are you going to play tennis with me this 
Sunday? 

M	 	I’m sorry. I won’t be able to join you this weekend.

W	 	Why? Are you going somewhere?

M	 	Yes, my family’s going on a trip to New York.

W	 	Really? You must be very excited.

	해석

여	 	안녕, Sam. 이번 일요일에 나랑 테니스 칠 거야? 

남	 	미안해. 이번 주말에는 너와 같이하지 못할 거야. 

여	 	왜? 어디 가니?  

남	 	응, 우리 가족이 뉴욕으로 여행을 가.

여	 	정말? 너 정말 신나겠구나.

해설

남자가 가족과 뉴욕으로 여행을 간다고 했으므로 “정말? 너 정말 신나겠구나.”

라는 응답이 가장 적절하다.

① 그랬다니 안 됐다. 

② 나는 거기에 비행기를 타고 갈 거야.

③ 나는 너랑 같이 여행을 못 갈지도 몰라.

⑤ 그거 멋진데! 뉴욕은 어땠어? 

어휘

join[din] (기다리는 사람과) 만나다, 합류하다 /  

somewhere[smw] 어떤 장소 / go on a trip 여행을 가다

20	 ③
Script

W	 	Hey, Leo. Are you looking for something?

M	 	Is there a payphone around here? I need to call my 
mom to let her know that I’m going to be a little late.

W	 	I don’t think there is. There is one near the main gate, 
but it’s kind of far.

M	 	I see. Then, can I use your cell phone? I’ll pay you for 
the call.

W	  I’m afraid you can’t. I didn’t bring it.

해석

여	 	안녕, Leo. 뭔가를 찾고 있니?

남	 	이 주변에 공중전화가 있니? 엄마에게 약간 늦을 것이라고 알려주려고 

전화를 해야 해서.

여	 	이 주위에는 없는 것 같은데. 정문 근처에 하나 있는데 그건 좀 멀어.

남	 	그렇구나. 그러면 너의 휴대 전화를 써도 될까? 전화 요금은 줄게.

여	  미안하지만 그럴 수 없어. 전화기를 안 가져왔어.

해설

남자가 전화기를 사용해도 되느냐고 물었으므로 “미안하지만 그럴 수 없어. 

전화기를 안 가져왔어.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 나는 그런 것은 두렵지 않아. 

② 고마워. 다음엔 내가 낼게. 

④ 요즈음은 휴대 전화기의 가격이 싸다. 

⑤ 전화요금을 못 냈다니 안 됐다. 

어휘

look for ~을 찾다 / payphone[peifoun] 공중전화 / main gate 정문 / 

far[f] 먼
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01	 ⑤
Script

W	 	Hello, shoppers! We’re looking for a boy. His name is 
Peter Jackson. He was last seen in the shoe store on 
the third floor. He’s wearing a striped shirt and blue 
jeans. He’s also wearing a baseball cap with number 
13 on it. If you see him, please bring him to the 
information desk near the main exit. Thank you. 

해석

여	 	안녕하세요, 고객 여러분! 소년을 찾고 있습니다. 이름은 Peter 
Jackson입니다. 3층에 있는 신발 가게에서 마지막으로 목격되었습니

다. 소년은 줄무늬 셔츠와 청바지를 입고 있으며, 13이라는 숫자가 쓰

인 야구 모자를 쓰고 있습니다. 여러분이 이 소년을 발견하시면, 정문 

근처의 안내소로 데려와 주십시오. 감사합니다.

해설

소년은 줄무늬 셔츠와 청바지를 입고 있고, 13이라는 숫자가 적힌 야구 모자

를 쓰고 있다.

어휘

last[lst] 마지막에 / striped[straipt] 줄무늬가 있는 / exit[ksit] 출구

02	 ①
Script

M	 	Excuse me.

W	 	Yes, do you need something?
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M	 	Yes, just take a look at this. I think it is too overcooked.

W	 	Didn’t you order it well-done?

M	 	Yes, I did. But this is too much.

W	 	Do you want me to get you a new one?

M	 	Yes, please.

W	 	Okay. I’ll be right back.

해석

남	 	실례합니다.

여	 	네, 필요하신 것이 있으신가요?

남	 	네, 이것 좀 보세요. 제 생각에는 너무 익은 것 같아요.

여	 	완전히 익혀 달라고 하지 않으셨나요?

남	 	네, 그랬어요. 하지만 이것은 너무 심하네요.

여	 	새것으로 하나 가져다 드릴까요?

남	 	네, 그렇게 해 주세요.

여	 	알았습니다. 곧 돌아오겠습니다.

해설

손님이 고기가 너무 익었다며 바꿔 달라고 하는 것으로 보아 두 사람이 대화

하는 장소는 식당임을 알 수 있다.

어휘

take a look at ~을 보다 / overcooked[uvkkt] 너무 익은 / 

order[d] 주문하다

03	 ⑤
Script

W	 	Excuse me, when do you offer guitar lessons?

M	 	That depends on your level. Are you a beginner?

W	 	Yes, I am.

M	 	Then, every Monday, Wednesday, and Friday.

W	 	How much is the lesson fee?

M	 	300 dollars a month. You can also drop by to practice 
any time.

W	 	Okay, do you take credit cards?

M	 	Sorry, we only take cash.

해석

여	 	실례합니다, 기타 수업이 언제 있나요?

남	 	수준에 따라서 다릅니다. 초보자이신가요?

여	 	네, 처음입니다.

남	 	그러면, 매주 월요일, 수요일, 금요일에 있습니다.

여	 	수강료는 얼마인가요?

남	 	한 달에 300달러입니다. 언제라도 오셔서 연습하실 수도 있습니다.

여	 	알았어요, 신용카드로 지불해도 되나요?

남	 	죄송하지만, 현금만 받습니다.

해설

수강료는 신용카드로 낼 수 없고 현금으로만 받는다.

어휘

offer[()f] ~을 제공하다 / depend on ~에 따라 결정되다, ~에 달려있다 / 

fee[fi] 수업료, 요금 / drop by ~에 들르다 / practice[prktis] 연습하다 

04	 ③
Script

M	 	Excuse me, someone dropped this boarding pass.

W	 	Thank you. I’ll give it to the person it belongs to.

M	 	By the way, do you have any extra blankets?

W	 	Sure, I do. Is it cold in here?

M	 	No, it’s not. I just might feel cold while I sleep. That’s 
why.

W	 	OK. I’ll bring one for you. 

M	 	Thank you.

해석

남	 	실례합니다, 누군가 이 탑승권을 떨어뜨렸네요.

여	 	감사합니다. 제가 주인을 찾아 드리겠습니다.

남	 	그런데, 여분의 담요가 있나요?

여	 	네, 있습니다. 추우신가요?

남	 	아니요, 그렇지 않습니다. 잘 때 추울 것 같아서요. 그래서요.

여	 	알았습니다. 하나 가져다 드릴게요.

남	 	감사합니다.

해설

탑승권이야기가 나오고, 여분의 담요를 가져다준다는 것으로 보아 여자는 승

무원임을 알 수 있다.

어휘

drop[drp] ~을 떨어뜨리다 / boarding pass 탑승권 /  

belong to ~에게 속하다 / blanket[blkit] 담요

05	 ④
Script

W	 	John, pay me what you owe me.

M	 	Of course, what do I owe you?

W	 	First of all, you lost the book I lent you. That’s 10 
dollars. Second, you borrowed 20 dollars from me last 
week. Do you remember?

M	 	How can I forget? Is that all?

W	 	No, you dropped my cell phone, and the case broke. 
It’s 8 dollars for that. 

M	  Come on! Let me pay half, OK?

W	 	OK, but you have to pay me now. 

M	 	All right.  

해석

여	 	John, 나에게 빚진 것 좀 갚아.

남	 	그래, 내가 너에게 빚진 것이 뭐지?

여	 	우선, 너는 내가 너에게 빌려 준 책을 잃어버렸지, 그 책은 10달러야. 

두 번째, 지난주에 너는 나에게 20달러를 빌렸어. 기억나니?

남	 	어떻게 잊겠니? 그게 다야?

여	 	아니, 네가 내 휴대 전화를 떨어뜨려서 케이스가 부서졌잖아. 그것은 8
달러야.

남	 	너무 한다! 반만 내게 해 줘, 응? 
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여	 	알았어. 하지만 지금 갚아야 해. 

남	 	알았어. 

해설

남자는 잃어버린 책값 10달러, 지난주에 빌린 돈 20달러, 휴대 전화 케이스 

가격의 반인 4달러, 모두 합해서 34달러를 여자에게 갚아야 한다.

어휘

owe[ou] 빚지고 있다 / first of all 우선 / lend[lend] ~을 빌려 주다 / 

borrow[b()rou] ~을 빌리다 / drop[drp] 떨어뜨리다 / break[breik] 
부서지다 / come on 제발, 왜 이래(상대방에 대한 가벼운 항의 표현) 

06	 ③
Script

M	 	Can I talk to you for a second?

W	 	Sure. What is it?

M	 	I’ve been here for almost a year, but I still don’t have 
any friends. I mean a close friend. 

W	 	You must be very shy, am I right?

M	 	No, I’m not. That’s not the reason. I think some people 
laugh at me because I’m from the countryside and 
even make fun of my accent. I get very nervous when I 
talk to people.

W	 	I understand that you have a little different accent than 
people in Seoul, but you don’t have to be nervous. Be 
confident. OK?

해석

남	 	잠시 얘기를 좀 나눌 수 있을까요?

여	 	물론이죠, 무엇이지요?

남	 	저는 여기에 거의 1년을 있었는데, 아직도 친구가 없어요. 제 말은 친한 

친구 말이에요.

여	 	수줍음을 많이 타는군요. 맞지요?

남	 	아니요, 그렇지 않아요. 그것 때문이 아니에요. 저는 일부 사람들이 제

가 시골 출신이라고 비웃는 것 같고, 심지어 제 발음을 가지고 놀리는 

것 같은 생각이 들어요. 사람들에게 말할 때 매우 긴장을 하게 돼요. 

여	 	당신의 발음이 서울 사람들하고 약간 다르다는 건 알지만, 긴장할 필요 

없어요. 자신감을 가져요. 알았죠? 

해설

남자는 수줍음을 많이 타는 사람이 아니다.

어휘

close[klous] 친한, 가까운 / shy[ai] 수줍어하는, 소심한 /  

laugh at ~을 비웃다 / countryside[kntrisid] 시골, 지방 /  

make fun of ~을 놀리다, 조롱하다 / accent[ksent] 억양 /  

nervous[nvs] 긴장한 / confident[knfidnt] 자신 있는

07	 ②
Script

M	 	Amanda, you are leaving tomorrow, right?

W	 	Yes, I am. 

M	 	If you there isn’t anyone to give you a ride, I can. What 
time is the train? 

W	 	The train leaves at 3, and I need to get there 30 
minutes early.

M	 	That’s no problem. Then, what time do you want me to 
pick you up?

W	 	How long does it take to get there? 

M	 	30 minutes. Then, let’s meet an hour and a half before 
the train leaves.  

해석

남	 	Amanda, 너 내일 떠날 거지, 맞지?

여	 	응.

남	 	태워 줄 사람이 없으면 내가 태워 줄게. 기차가 몇 시에 떠나니? 

여	 	기차는 세 시에 출발하고, 나는 기차역에 30분 일찍 도착해야 해.

남	 	문제없어. 그러면 내가 너를 몇 시에 데리러 갈까?

여	 	거기까지 얼마나 걸리는데?

남	 	30분. 그러면, 기차가 출발하기 한 시간 반 전에 만나자. 

해설

기차 출발 시각은 3시이고 한 시간 반 전에 만나자고 했으니까, 두 사람은  

1시 30분에 만날 것이다.

어휘

give a person a ride ~을 태워 주다 / pick up ~을 태우러 가다

08	 ①
Script

W	 	William, what happened to you? Where did you get 
those scratches?

M	  I tried to avoid a car coming at me and fell down this 
morning.

W	 	Oh, no. Are you okay now?  

M	 	Yes, I didn’t get too badly hurt. Only these.

W	 	Did the driver take you to the hospital?

M	 	No, he just gave me his business card. 

W	 	Did you tell your parents about it?

M	 	No, I’m going to tell them later. 

해석

여	 	William, 무슨 일이니? 그 상처는 어떻게 생긴 거야?

남	 	오늘 아침에 나에게 달려오는 차를 피하려다가 넘어졌어.

여	 	저런. 지금은 괜찮니?

남	 	응, 심하게 다치지는 않았어. 이 상처뿐이야.

여	 	그 운전자가 너를 병원에 데려갔니?

남	 	아니, 그냥 자기 명함만 줬어.

여	 	부모님께 그것에 대해 말했니?

남	 	아니, 나중에 말할 거야. 

해설

소년은 차와 부딪친 것이 아니라 차를 피하다가 넘어졌다.

어휘

scratch[skrt] 긁힌 상처 / avoid[vid] ~을 피하다 / fall down 넘어

지다 / get hurt 다치다 / badly[bdli] 심하게, 몹시 / business card 명함
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09	 ③
Script

M	 	Ben is in the last year of junior high, but he is very 
small and weak. In his class, there is one boy who 
keeps bothering him and sometimes makes him run 
errands. Since he is tall and strong, Ben can’t help 
doing what he is told to do. Today, at the cafeteria, 
the boy told Ben to bring him some water, but Ben 
couldn’t stand it anymore, so he refused to do so. 
Then, this boy came up to Ben and hit him on the back 
of his head. Ben got angry, turned around, and threw a 
punch toward his face.

해석

남	 	Ben은 중학교에서 최고 학년이지만, 매우 작고 약하다. 그의 반에 그

를 계속 괴롭히고 때로는 그에게 심부름을 시키는 소년이 있다. 그는 키

가 크고 강해서 Ben은 그가 시키는 일을 하지 않을 수 없다. 오늘, 식

당에서 그 소년이 Ben에게 물을 가져오라고 했는데 Ben은 더는 참을 

수 없어서 그 일을 거절했다. 그러자 이 소년이 Ben에게 다가와서 뒤

통수를 때렸다. Ben은 화가 나서, 뒤를 돌아 그의 얼굴을 향해 주먹을 

날렸다. 

해설

작고 약한 Ben이 크고 힘센 아이에게 괴롭힘을 당하다가 참지 못하게 되는 

상황이므로, 아무리 미천한 사람도 지나치게 업신여기면 성을 내게 된다는 의

미의 “지렁이도 밟으면 꿈틀한다.”라는 속담이 가장 적절하다.

① 벽에도 귀가 있다. (낮말은 새가 듣고, 밤말은 쥐가 듣는다.)

② 아예 안 오는 것보다 늦게라도 오는 것이 낫다.

④ 일찍 일어나는 새가 먹이를 잡는다.

⑤ 하늘은 스스로 돕는 자를 돕는다. 

어휘

bother[b] 괴롭히다 / run a errand 심부름하다 / cannot help -ing 

~하지 않을 수 없다 / stand[stnd] ~을 참다, 견디다 / refuse[rifjz]  
~을 거절하다 / come up to ~에게 다가오다 / turn around 뒤돌아보다 / 

throw a punch 주먹을 날리다

10	 ②
Script

[Telephone rings.]

W	 Hello. 

M  Hello. I’m wondering if you could help me. 

W  Yes. What’s the problem?

M		 I left a few English books I bought on the bus. 

W  That’s too bad. Do you remember the license plate of 
the bus and the approximate time?

M  Yes, I think it was 7112, and it was around 3 o’clock. 

W	 	All right. I’ll let you know right after I talk to the driver.

M Thank you. My number is 010-5400-5186.

해석

여	 	여보세요.

남	 	여보세요. 저를 좀 도와주실 수 있는지 궁금해서요.

여	 	네, 무엇이 문제입니까?

남	 	제가 산 영어책 몇 권을 버스에 두고 내렸습니다.

여	 	저런 안 됐네요. 버스 번호하고 대략적인 시간을 기억하세요?

남	 	네, 번호는 7112번이고, 시간은 대략 3시였던 거 같아요. 

여	 		알았습니다. 운전사와 이야기를 한 후에 바로 알려 드리겠습니다.

남	 	감사합니다. 제 번호는 010-5400-5186입니다.

해설

남자는 놓고 내린 영어책, 즉 분실물을 찾으려고 전화했다.

어휘

wonder[wnd] ~을 궁금해하다 / license plate (자동차의) 번호판 / 

approximate[prksmit] 대략의

11	 ③
Script

W	 	①  If a bike is 200 dollars, you just need one hundred 
and eighty dollars.

	 ②  You can get a 15 percent discount on toys. 

	 ③  If a necklace is 50 dollars, you just need 45 dollars.

	 ④  The sale starts on Dec 1st and ends on the last day 
of the month. 

	 ⑤  The shop opens for 13 hours a day. 

해석

여	 ①	자전거가 200달러이면, 180달러만 있으면 된다.

 ②	장난감은 15% 할인을 받을 수 있다.

 ③	목걸이가 50달러이면, 45달러만 있으면 된다.

 ④	할인판매는 12월 1일에 시작해서 그달의 마지막 날에 끝난다.

 ⑤	가게는 하루에 13시간 동안 문을 연다.

해설

목걸이는 액세사리이므로 20% 할인을 받을 수 있다. 목걸이가 50달러이면 

45달러가 아니라 40달러만 있으면 된다. 

어휘

discount[dskaunt] 할인 / necklace[nklis] 목걸이 / end[end] 끝나다

12	 ④
Script

W	 	Hi, David. I’m leaving a message to let you know 
that I can’t go to the movies with you tonight. I wish 
I could, but the train I’m on is delayed because of an 
unexpected accident. As soon as I get to Seoul, I’ll call 
you. Sorry that I can’t make it, but we can go to the 
movies some other time. Bye.

해석

여	 	안녕, David. 나는 오늘 밤에 너와 함께 영화를 보러 갈 수 없다는 것

을 알리려고 메시지를 남기고 있어. 나도 가고 싶지만, 내가 탄 기차가 

예기치 않은 사고로 연착되고 있어. 서울에 도착하자마자, 너에게 전화

할게. 시간을 못 맞추어 미안하지만, 다음에 같이 영화를 보러 갈 수 있

을 거야. 안녕.

해설

기차가 예기치 않은 사고로 연착해서 늦어지고 있기 때문에 극장에 갈 수 없다.
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어휘

delay[dili] 늦추다, 지체시키다 / unexpected[nikspktid] 예기치 않은 / 

make it 제시간에 도착하다

13	 ①
Script

M	 	This is my first time in New York. I heard there are so 
many skyscrapers in Manhattan.

W	 	That’s right. It’s even hard to see the moon at night 
because of them, but you are going to like this place. 

M	 	You think so?

W	 	Of course. What time would you like to go for a 
sightseeing tour of the city?

M	 	Anytime. I’m ready.

W	 	OK. I guess you are pretty tired, so have a good sleep, 
and I’ll call you tomorrow morning.

M	 	Sounds great.

해석

남	 	뉴욕은 이번이 처음이에요. 맨해튼에는 고층빌딩이 많이 있다고 들었어요.

여	 	맞습니다. 고층빌딩 때문에 밤에 달을 보기가 어렵기도 하지요. 하지만, 

이곳을 좋아하시게 될 거예요.

남	 	그렇게 생각하세요?

여	 	물론이죠. 몇 시에 시내 관광을 가고 싶으세요?

남	 	언제든지요. 저는 준비가 되어 있어요.

여	 	알았어요. 제 생각에 꽤 피곤하실 것 같으니, 푹 주무세요. 내일 아침에 

전화 드릴게요.

남	 	좋아요.

해설

여자는 뉴욕에 처음 온 남자에게 뉴욕 시내 관광을 시켜 줄 것이다.

어휘

skyscraper[skiskrip] 마천루, 고층빌딩 / sightseeing[sitsi] 관광 

14	 ②
Script

W	 	I’m a sixteen-year old girl. I’m an active and outgoing 
person. I’m confident and strong enough to compete 
in anything with boys, but I get too nervous when 
speaking before a group. Even though I prepare a 
lot for a speech, my mind goes blank, and I even 
stutter. It’s because my schoolteacher made fun of me 
when I spoke in class. Since that time, I get pale and 
confused when making a speech.

해석

여	 	나는 16세 소녀입니다. 나는 매우 활동적이고 외향적인 사람입니다. 나

는 어떤 것이든 소년들과 겨룰 정도로 강하고 자신감이 있지만, 사람들 

앞에서 말을 할 때는 너무 긴장을 합니다. 연설을 위해 준비를 많이 하

더라도 정신은 멍해지고, 말을 더듬기까지 합니다. 왜냐하면 내가 수업 

시간에 말을 할 때 우리 학교 선생님이 나를 놀렸기 때문입니다. 그때 

이후로 나는 발표를 할 때면 창백해지고 혼란스러워합니다.

해설

여자는 발표하거나 사람들 앞에서 말할 때 긴장을 해서 말을 더듬는 것이 고

민이다. 

어휘

active[ktiv] 활동적인 / outgoing[utgui] 외향적인 /  

confident[knfidnt] 자신 있는 / compete sth with sb  

~으로 …와 경쟁하다 / nervous[nvs] 긴장한 / go blank 멍해지다 /  

stutter[stt] 말을 더듬다 / schoolteacher[skltt]  
(초ㆍ중ㆍ고등학교의) 교사 / make fun of ~을 놀리다 / pale[peil] 창백한 / 

confused[knfjzd] 혼란스러운 / make a speech 연설하다, 발표하다

15	 ③
Script

① W	 	How was that concert?

 M	 	It was really fantastic.

② W	 	I’d like to buy a small lamp.

 M	 	Come this way, please.

③ W	 	What time shall we make it?

 M	 	In front of the post office.

④ W	 	May I speak to Mike?

 M	 	Sorry, but there is no one here by that name.

⑤ W	 	Would you mind repeating that?

 M	 	Of course not.

해석

① 여	 	그 콘서트는 어땠어?

	 남	 	정말로 좋았어.

② 여	 	작은 전등을 사고 싶습니다.

	 남	 	이쪽으로 오세요.

③ 여	 	몇 시로 정할까요?

	 남	 	우체국 앞에서요.

④ 여	  Mike 좀 바꿔 주실래요?

	 남	 	미안하지만, 여기에는 그런 이름의 사람이 없습니다.

⑤ 여	 	다시 말씀해 주시겠어요?

	 남	 	물론이죠.

해설

③ 몇 시로 정할까를 물었는데 장소로 대답하고 있으므로 대화가 어색하다.

어휘

fantastic[fntstik] 환상적인, 멋진 / would like to ~하고 싶다 /  

lamp[lmp] 전등 / make it (서로) 만나기로 하다 / post office 우체국

16	 ②
Script

M	 	 I’m used at festivals, parties, or national holidays. I can 
make people excited and surprised. I explode in the air 
and produce colored lights, so I can beautifully color 
the night sky. But I also produce loud noises and can 
be a little dangerous.

해석

남	 	나는 페스티벌이나 파티, 국경일에 사용된다. 나는 사람들을 신나게 하

고, 놀라게 할 수 있다. 나는 공중에서 폭발하고 색이 있는 불빛을 만들



1�

어내서 밤하늘을 아름답게 색칠할 수 있다. 하지만, 나는 큰 소리를 내

고 약간 위험하기도 하다.

해설

파티에 쓰이며, 공중에서 폭발하고, 밤하늘을 아름답게 색칠하지만, 위험하기

도 한 것은 폭죽이다.

어휘

national holiday 국경일 / explode[iksplud] 폭발하다 /  

produce[prds] 생산하다, 만들어 내다 / color[kl] ~을 색칠하다; 색 / 

loud[laud] 큰

17	 ④
Script

W	 	Did you do the homework with the notebook I lent 
you? You didn’t just copy it from my notebook, did 
you? 

M	 	Of course, I didn’t. 

W	 	Let me see. Oh my God! You copied me word for word.

M	 	No, I changed a few things.

W	 	Only a few. If our teacher finds out that yours is almost 
the same as mine, he’ll give both of us an F.

M	 	Don’t worry. It won’t happen. I don’t think he’s going to 
take a look at all of ours.

W	 	What if he does?

해석

여	 	너 내가 빌려 준 공책을 가지고 숙제했니? 내 공책을 그대로 베껴 쓰지

는 않았겠지, 그렇지? 

남	 	물론, 안 그랬어.

여	 	어디 보자. 맙소사! 내 것을 글자 그대로 베꼈잖아.

남	 	아니야, 약간 바꿨어.

여	 	겨우 몇 개잖아. 우리 선생님이 네 것과 내 것이 거의 같다는 것을 알아

내시면, 우리 둘 모두에게 F를 주실 거야.

남	 	걱정하지 마. 그런 일은 없을 거야. 내 생각에 선생님이 우리 모두의 숙

제를 보시지는 않을 거야.

여	 	만약 그렇게 하시면?

해설

남자가 여자의 숙제를 거의 그대로 베껴 써서 여자가 화가 났다.

어휘

lend[lend] 빌려 주다 / copy[kpi] ~을 베끼다 / word for word 글자 그대로 / 

find out 찾아내다, 발견하다

18	 ①
Script

W	 	Excuse me?

M	 	Me? Are you talking to me?

W	 	Yes, you.

M	 	What is it?

W	 	You just spilt soda on the floor.

M	 	So what? It’s none of your business.

W	 	It’s my business. I walk on this floor every day, and you 
made it dirty. In addition, someone might step on it 
and fall down. It’s very dangerous. 

M	 	If you think it’s that dangerous, you can clean it up 
yourself.

W	 	So, you’re saying you are not going to clean it up, and 
you don’t care if anyone gets hurt? 

M	 	Right, I don’t care!

W	 	You are hopeless.

해석

여	 	저기요?

남	 	저요? 저에게 말씀하시는 건가요?

여	 	네, 당신이요.

남	 	무슨 일이죠?

여	 	지금 바닥에 음료수를 흘리셨어요.

남	 	그래서 뭐요? 당신이 상관할 일이 아니잖아요.

여	 	나의 일이지요. 저는 매일 이 바닥을 걸어 다녀요. 당신이 그것을 더럽게 

만들고 있잖아요. 게다가 누군가 그것을 밟고 넘어질 수 있어요. 매우 

위험해요.

남	 	그것이 그렇게 위험하다고 생각되시면 직접 치우시죠.

여	 	그러면 당신은 음료수를 치우지 않을 것이고, 누군가 다치든지 말든지 

상관없다는 말인가요?

남	 	맞아요, 상관없어요!

여	 	당신은 정말 구제불능이군요.

해설

여자는 음료수를 흘리고 치우지도 않으며, 다른 사람을 배려하지 않는 남자 

때문에 화가 났다.

어휘

spill[spil] 흘리다, 엎지르다 / It’s none of your business. 상관 마. /  

in addition 게다가, 더욱이 / step on ~을 밟다 / fall down 넘어지다 / 

clean up ~을 청소하다, 깨끗이 하다 / hopeless[huplis] 희망이 없는,  

절망적인

19	 ②
Script

M	 	Hi! Emma. Come on in. Thank you for coming to my 
housewarming party. 

W	 	Hi, David. This is for you.

M	 	Thank you. Let me put this on the table.

W	 	It’s a bit cold outside.

M	 	I know. Please, make yourself at home. Can I take your 
coat?

W	 	Thanks. This is a great apartment! Do you mind if I 
take a look around?

M	 	No, go right ahead.

해석

남	 	안녕! Emma. 들어 와. 집들이에 와 줘서 고마워. 

여	 	안녕, David. 이건 네 거야.

남	 	고마워. 테이블 위에 올려놓을게.



1�

여	 	밖이 약간 춥다.

남	 	그러게. 편안히 쉬어. 코트를 받아 줄까?

여	 	고마워. 아파트가 참 좋구나! 내가 좀 둘러봐도 될까?

남	 	응, 둘러봐.

해설

집을 둘러봐도 되느냐고 물었으므로 “응. 둘러봐.”라는 말이 가장 알맞은 응

답이 된다. mind는 ‘~을 꺼려하다’라는 의미이므로 의미 파악에 주의해야 

한다. 

① 응. 그렇게 하고 싶어.

③ 와, 훌륭해!

④ 고마워! 그게 뭐야?

⑤ 천만에

어휘

come on in 들어오다 / housewarming party 집들이 /  

make oneself at home 편안히 하다 / take a look around 둘러보다

20	 ⑤
Script

M	 	How can I help you?

W	 	I’d like to get some information on a flight.

M	 	What flight number would that be for?

W	 	It’s OZ 201. What time is the expected departure? 

M	  The departure time is 10:30 P.M.

해석

남	 	무엇을 도와 드릴까요?

여	 	항공편에 관한 정보를 좀 얻고 싶어요.

남	 	어떤 항공편이지요?

여	 	OZ 201입니다. 예상 이륙 시간이 몇 시인가요? 

남	 	이륙 시간은 오후 10시 30분입니다.

해설

비행기의 이륙시간을 묻고 있으므로 가장 적절한 응답은 “이륙 시간은 오후 

10시 30분입니다.”이다.

① 제 좌석은 12C입니다.

② 아마 3시 30분에 도착할 것입니다.

③ 당신이 비행기를 타자마자예요.

④ 알려 주셔서 감사합니다.

어휘

flight[flait] 항공편 / expected[ikspktid] 예정된 /  

departure[dipt] 출발

01	⑤	 02	③	 03	③	 04	①	 05	③	

06	④	 07	④	 08	④	 09	②	 10	④	

11	①	 12	④	 13	①	 14	⑤	 15	③	

16	⑤	 17	②	 18	④	 19	⑤	 20	③

p.24~27

01	 ⑤
Script

M	 	How would you like to have your hair done?

W	 	I’d like a straight perm. 

M	 	OK. You want to keep your beautiful long hair, am I 
right?

W	 	That’s correct, but I’d like to cut it a little. 

M	 	Then, how about keeping it 10 centimeters below the 
shoulder? 

W	 	OK. 

해석

남	 	머리를 어떻게 해 드릴까요?

여	 	스트레이트 파마를 해 주세요.

남	 	알았습니다. 당신은 이 아름다운 긴 머리를 유지하고 싶군요. 제 말이 

맞죠?

여	 	맞아요. 하지만, 약간은 자르고 싶어요.

남	 	그러면, 어깨 아래로 약 10센티미터 정도 길이가 어때요?

여	 	좋아요. 

해설

여자는 어깨에서 10센티미터 정도 내려온 길이의 생머리를 하기를 원한다.

어휘

straight[streit] 곧은 / perm[pm] 파마 / correct[krkt] 옳은, 정확한

02	 ③
Script

M Sally, let’s do homework together.

W I already did my homework.

M  Really? Then, are you going to watch TV now?

W  No. I’d rather have supper first. I’m hungry.

M  Okay. I heard that you have a basketball game 
tomorrow.

W  Yes, I just practiced a lot before I came home.

M You did? 

W  Yes. I’m going to take a shower after supper and go to 
sleep early for tomorrow’s game.
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해석

남	 	Sally, 같이 숙제하자.

여	 	나는 벌써 숙제를 다했어.

남	 	정말? 그러면 너 이제 텔레비전을 볼 거야?

여	 	아니. 저녁을 먼저 먹는 게 좋겠어. 배가 고프거든.

남	 	알았어. 너 내일 농구 시합이 있다고 그러던데.

여	 	응, 집에 오기 전에 연습을 많이 했어.

남	 	그랬어?

여	  응. 저녁을 먹고 나서 샤워하고 내일의 시합을 위해서 일찍 잘 거야.

해설

여자는 배가 고파서 저녁을 먼저 먹겠다고 했다.

어휘

would rather + 동사원형 ~하는 편이 낫다 / supper[sp] 저녁 / 

practice[prktis] 연습하다 / take a shower 샤워하다

03	 ③
Script

M	 	I’m here to return these three DVDs.

W	 	Can I see your membership card?

M	 	OK. Here you go. 

W	 	Thank you. Let me see. Peter Kim.	Your due date was 
yesterday, which means you have to pay a late charge.

M	 	Oh, I’m sorry. How much is that?

W	 	You pay a dollar for each one late.

M	 	OK. And I want to rent Brave Heart.

W	 	That one’s 3 dollars. 

M	 	I only have 5 dollars. What can I do? 

W	 	Okay. I’ll give you a discount since you’re a regular 
customer. 

해석

남	 	이 DVD 세 개를 반납하러 왔습니다.

여	 	회원증 좀 보여 주시겠어요?

남	 	알았습니다. 여기 있어요.

여	 	고맙습니다. 음. Peter Kim 씨. 반납일이 어제였네요. 연체료를 내셔야 

합니다.

남	 	아, 죄송합니다. 얼마죠?

여	 	한 개에 1달러입니다.

남	 	알았습니다, 그리고 이 「브레이브 하트」를 빌릴게요.

여	 	그것은 3달러입니다.

남	 	저는 5달러밖에 없어요. 어떻게 하지요?

여	 	알았어요. 단골손님이시니 깎아 드릴게요.

해설

연체료 3달러에 「브레이브 하트」를 빌리는 값이 3달러이므로 총 6달러이지만, 

남자가 5달러밖에 없어서 깎아 준다고 했으므로 남자가 지불할 금액은 5달

러이다.

어휘

return[ritn] ~을 반납하다, 돌려주다 / due date 만기일 / late charge 

연체료 / rent[rent] ~을 빌리다 / regular customer 단골손님

04	 ①
Script

M	 	Do you have a stapler?

W	 	Yes, here it is.

M	 	Thanks. There are no staples in it.

W	 	Don’t worry. I’ll get you some. By the way, do you have 
correction fluid?

M	 	I think I do. It’s right here. 

W	 	Thanks. I have a few things to correct.

해석

남	 	스테이플러(종이찍개)가 있나요?

여	 	네, 여기 있어요.

남	 	고맙습니다. 스테이플러(종이찍개) 심이 없네요.

여	 	걱정하지 마세요. 제가 좀 가져다 드릴게요. 	그런데 수정액 있어요?

남	 	있는 것 같아요. 여기 있네요.

여	 	감사합니다. 고칠 것이 좀 있어서요.

해설

여자는 수정액을 필요로 하고 있다.

어휘

stapler[stipl] 스테이플러(종이찍개) / staple[stipl] 스테이플러(종이찍

개) 심 / correction fluid 수정액 / correct[krkt] ~을 고치다, 수정하다 

05	 ③
Script

W	 	Suppose that it takes 20 hours for Alan to read 4 
books. In other words, it takes 5 hours for Alan to read 
one book on average. Then, how many books can Alan 
read in 30 hours? 

해석

여	 	Alan이 네 권의 책을 읽는 데 스무 시간이 걸린다고 가정해보자. 다시 

말해서, Alan이 한 권의 책을 읽는 데 평균적으로 다섯 시간이 걸린다

는 말이다. 그러면, Alan은 서른 시간 동안 몇 권을 책을 읽을 수 있을까?

해설

한 권의 책을 읽는 데 다섯 시간이 걸리므로 서른 시간 동안에 여섯 권의 책

을 읽을 수 있다.

어휘

suppose[spuz] 가정하다 / in other words 즉, 다시 말해서 /  

on average 평균하여, 대략

06	 ④
Script

W	 	Hey, Chris. (slapping sound on his back)

M	 	Ouch! Who is this?

W	 	Chris, it’s me. Joan.

M	 	Do I know you?

W	 	Of course. You and I went to Jackson Elementary 
School together.
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M	 	Sorry to disappoint you, but I went to St. Mary 
Elementary School, and my name is not Chris.

해석

여	 	야, Chris.

남	 	아야! 누구야?

여	 	Chris, 나야. Joan.

남	 	나 알아요?

여	 	물론이지. 너와 나는 잭슨 초등학교에 같이 다녔잖아.

남	 	실망시켜서 미안하지만, 나는 세인트 메리 초등학교에 다녔고, 내 이름은 

Chris가 아니야. 

해설

여자는 모르는 사람을 아는 사람으로 착각한 것을 깨닫고 당황했을 것이다.

어휘

elementary school 초등학교 / disappoint[dspint] 실망시키다 

07	 ④
Script

① W	 	I’m getting nervous.

 M	 	Try to relax. It’ll be over soon.

② W	 	How long does the movie run?

 M	 	It runs for one hundred and twenty minutes.

③ W	 	Can you give me something cold to drink?

 M	 	How about some green tea with ice?

④ W	 	What kind of movie is this?

 M	 	Yes, I like it. I’m sure you’ll like it, too.

⑤ W	 	How much do you think it’s going to cost to have 
my car fixed?

 M	 	Well, I guess at least 200 dollars.

해석

① 여	 	저는 긴장돼요.

	 남	 	긴장을 풀도록 노력해 보세요. 곧 끝날 거예요.

② 여	 	이 영화는 상영 시간이 얼마나 되나요?

	 남	 	120분이요.

③ 여	 	찬 음료를 한 잔 주시겠어요? 

	 남	 	얼음을 넣은 녹차는 어떠세요?

④ 여	 	이것은 어떤 종류의 영화인가요?

	 남	 	네. 저는 이 영화를 좋아해요. 당신도 분명히 마음에 드실 거예요.

⑤ 여	 	제 차를 고치는 데 비용이 얼마나 들 것 같아요?

	 남	 	글쎄요, 적어도 2백 달러는 들 거예요.

해설

④ 어떤 종류의 영화냐고 물었는데 그 영화를 좋아한다고 대답하고 있으므로 

대화가 어색하다. 또한 의문사 의문문에는 yes, no로 대답하지 않는다. 

어휘

nervous[nvs] 긴장한 / relax[rilks] (긴장을) 풀게 하다 / be over  
~이 끝나다 / run[rn] (영화, 연극 등을) 상영하다 / cost[kst] (비용이)  

~가 들다 / fix[fiks] 수리하다

08	 ④

Script

W	 	Julian, do you have my digital camera with you?

M	 	No. But I can get it if you want it.

W	 	Please go and get it then. I need it for my mother’s 
birthday.

M	 	OK. But before that, I have something to tell you.

W	 	I’m listening.

M	 	There are some scratches on it. The other day, I 
bumped into my brother and dropped it.

W	 	Are you serious? Last time when you borrowed my 
MP3 player, you scratched it, too. Remember? You’re 
always careless. I don’t think I’ll lend you my stuff 
anymore.

M	 	I’m really sorry, but the camera still works fine.

해석

여	 	Julian, 너 내 디지털 카메라 가져왔어?

남	 	아니. 하지만 네가 원하면 가져올 수 있어.

여	 	그러면, 가서 가져와줘. 우리 어머니의 생신에 카메라가 필요해.

남	 	알았어, 하지만 그전에 너에게 할 말이 있어.

여	 	말해.

남	 	카메라가 약간 긁혔어. 요 전날 내가 동생하고 부딪쳐서 떨어뜨렸거든.

여	 	정말이야? 지난번에 내 MP3재생기를 빌렸을 때도 흠집을 냈었잖아. 

기억나? 너는 항상 조심성이 없구나. 더는 내 물건을 너에게 빌려 줄 수 

없을 것 같아.

남	 	정말 미안해. 하지만, 카메라는 여전히 잘 작동돼.

해설

여자는 남자가 여자에게 빌린 MP3재생기에 흠집을 낸 적이 있음에도, 빌려

간 카메라를 떨어뜨려 또 흠집을 내는 등 빌린 물건을 함부로 다루어서 화가 

났다.

어휘

scratch[skrt] 긁힌 상처 / bump into 부딪치다 / drop[drp] 떨어뜨리다 / 

serious[sris] 진지한, 심각한 / careless[klis] 부주의한, 조심성 없는 / 

stuff[stf] 물건 / work[wk] 작동하다

09	 ②
Script

W	 	Did you finish the homework?

M	 	Almost.

W	 	What do you mean?

M	 	My friend called me while I was doing it.

W	 	Do you realize that you have been doing your 
homework for 3 hours?	 I’ve been watching you, but 
you haven’t been concentrating at all.

M	 	Sorry.

W	 	This will be the last time I talk to you. Do it within an 
hour.

해석

여	 	너 숙제 다했니?

남	 	거의 요.
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여	 	무슨 말이니?

남	 	제가 숙제를 하는데 친구가 전화했어요.

여	 	너는 네가 숙제를 세 시간 동안이나 하고 있다는 것을 아니? 내가	너를 

지켜보았는데 숙제에 전혀 집중을 하질 않더구나.

남	 	죄송해요.

여	 	이번이 내가 너에게 마지막으로 말하는 거야. 한 시간 안에 끝내.

해설

여자는 남자에게 한 시간 안에 숙제를 끝내라고 마지막으로 경고하고 있다.

어휘

realize[rliz] ~을 깨닫다, 인식하다 / concentrate[knsntrit] 집중하다

10	 ④
Script

① W	 	What do you charge for a ticket?

 M	 	It’s 5 dollars for an adult.

② W	 	Where can I find the box office?

 M	 	It’s right over there.

③ W	 	Where would you like to go sightseeing?

 M	 	I’d like to go to N Seoul Tower.

④ W	 	What’s the purpose of your visit?

 M	 	I’m here on a business trip.

⑤ W	 	Should I pay for it now?

	 M	 	It’s up to you.

해석

① 여	 	표 한 장에 얼마인가요?

	 남	 	성인은 5달러입니다.

② 여	 	매표소는 어디에 있죠?

	 남	 	바로 저기에 있습니다.

③ 여	 	어디를 관광하고 싶으세요?

	 남	 	저는 N 서울 타워에 가고 싶습니다.

④ 여	 	당신의 방문 목적은 무엇입니까?

	 남	 	저는 여기에 사업차 왔습니다.

⑤ 여	 	지금 돈을 내야 하나요?

	 남	 	당신 마음대로 하세요.

해설

출입국 관리소이므로 나라의 방문 목적을 묻는 대화가 상황에 가장 잘 어울린다.

어휘

charge[td] ~을 청구하다, 부과하다 / adult[dlt] 성인, 어른 /  

box office 매표소 / sightseeing[sitsi] 관광 / purpose[pps]  
목적 / visit[vzit] 방문 / business trip 출장 / up to ~에게 달린

11	 ①
Script

W	 	Hey, James. What a surprise! I didn’t expect to see you 
here. 

M	 	Hi, Sandra. My wife is in the delivery room. She’s 
already been there for almost an hour. Are you visiting 
someone here? 

W	 	No, I’m pregnant. I’m on my 4th week now.

M	 	Congratulations! 

W	 	Thanks. I have to go now. I’ll call you later.

해석

여	 	안녕하세요. James. 뜻밖이네요! 당신을 여기서 보리라고는 예상하지 

못했어요.

남	 	안녕하세요. Sandra. 부인이 분만실에 있어서요. 분만실에 있은 지 벌써 

거의 한 시간이 다 되었어요. 누구를 방문하러 오셨나요?

여	 	아니요, 저 임신했어요. 지금 4주째예요.

남	 	축하해요!

여	 	고마워요. 저는 지금 가봐야 해요. 나중에 전화할게요. 

해설

분만실이 있고, 임신한 여성이 가는 곳은 병원이다.

어휘

expect[ikspkt] ~을 예상하다 / delivery[dilvri] 분만, 출산 / 

pregnant[prgnnt] 임신한 

12	 ④
Script

M	 	Asia is made up of approximately 50 countries. These 
countries have different cultures and hardly have 
anything in common. Asia makes up nearly one third 
of the Earth’s land and has more people than any other 
continent. In fact, two out of every three people on 
Earth are Asians. For the people of this continent, rice 
is a very common food. 

해석

남  아시아는 대략 50개의 나라로 구성되어 있다. 이 나라들은 다른 문화를 

가지고 있고, 공통점이 거의 없다. 아시아는 지구 땅의 거의 3분의 1을 

차지하고 있고, 다른 어떤 대륙보다도 인구가 많다. 사실, 지구 상에서 세 

명 중 두 명은 아시아 사람이다. 이 대륙 사람들에게는 쌀이 주식이다.

해설

각각의 나라는 다른 문화를 가지고 있고, 아시아 대륙은 지구 땅의 3분의 1을 

차지하며, 지구 인구의 세 명 중 두 명은 아시아 사람이다. 주식이 쌀이라고 

했으므로 언급되지 않은 것은 기후이다.

어휘

be made up of ~으로 구성되다, 이루어지다 /  

approximately[prksmitli] 약, 대략 / in common 공통으로 / 

make up ~을 구성하다 / continent[kntnnt] 대륙 / in fact 사실상 / 

common[kmn] 흔한

13	 ①
Script

[Telephone rings.]

W	 	Best Airlines. How may I help you?

M	 	I’d like to book a flight from New York to Seoul.

W	 	That would be a one-way ticket, right? 

M	 	Yes, and I would like to leave this Sunday. 

W	 	I’m sorry, but Sunday is all booked. There are still seats 
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available on Saturday or Monday. 

M	 	Um. Then, Saturday will be fine. 

W	 	Which class would you like?

M	 	Business class, please.

해석

여	 	베스트 항공사입니다. 무엇을 도와드릴까요?

남	 	저는 뉴욕에서 서울로 가는 비행기를 예약하고 싶어요.

여	 	편도인가요, 맞지요? 

남	 	맞아요. 그리고 이번 일요일에 떠나고 싶어요. 

여	 	죄송하지만, 일요일은 예약이 다 찼어요. 토요일이나 월요일에는 아직 

좌석이 남아 있어요.  

남	 	음. 그러면, 토요일이 좋겠네요.

여	 	어떤 좌석을 원하시죠?

남	 	비즈니스석이요.

해설

도착지는 서울, 편도, 출발일은 토요일, 좌석 등급은 비즈니스석이다.

어휘

book[buk] ~을 예약하다 / one-way 편도의 / booked[bkt] 예약된 / 

available[vilbl] 이용 가능한

14	 ⑤
Script

W	 	This is something we usually do in winter. This is not 
only limited to our country. I have seen some people in 
other countries do this, and they have the same kind 
as we do. It is a light frame covered with colored paper 
or plastic, and it is easy to make. The windier it is, the 
higher you can make it fly. A long time ago, we used it 
during war as a signal.

해석

여	 	이것은 우리가 주로 겨울에 하는 것이다. 이것은 단지 우리나라에만 제

한된 것은 아니다. 나는 다른 나라에서 사람들이 이것을 하는 것을 본 

적이 있고, 그들도 우리가 가진 것과 같은 종류의 것을 가지고 있다. 그

것은 색종이나 비닐로 덮여 있는 가벼운 틀이고, 만들기가 쉽다. 바람이 

더 많이 불수록, 당신은 그것을 더 높이 날릴 수 있다. 오래전에, 우리는 

전쟁을 하는 동안 신호를 보내는 데 그것을 사용했다.

해설

바람이 많이 불 때 더 잘 날며 전쟁 시에 신호를 보내는 데 사용할 수 있는 것

은 연이므로 연날리기에 대한 설명이다. 

어휘

limited[lmitid] 제한된 / kind[kaind] 종류 / light[lait] 가벼운 / 

frame[freim] 틀 / covered with ~로 덮인 / windy[windi] 바람이 부는 / 

signal[sgnl] 신호

15	 ③
Script

W	 	Ralph, look at the floor.

M	 	Oh, no. Where is this water coming from?

W	 	I think the bathtub upstairs is leaking again.

M	 	We need to call a plumber right now.

W	 	I will, but before that, I need to wipe up this water first.

M	 	Let me do that. 

W	 	Then, I’ll call the manager and make some complaints.

M	 	Hey, honey. I think you should let the upstairs tenants 
know what’s happening here first. 

W	 	OK. I’ll do that now.

해석

여	 	Ralph, 바닥을 좀 봐.

남	 	어, 이런. 이 물이 어디서 온 거지?

여	 	내 생각에는 위층 욕조가 또 새는 것 같아.

남	 	지금 당장 배관공을 불러야겠다.

여	 	내가 전화할게. 하지만 그 전에 물을 먼저 닦아야겠어.

남	 	내가 할게.

여	 	그러면 난 관리인에게 전화해서 항의를 할게.

남	 	여보, 내 생각엔 윗집 세입자들에게 여기에서 무슨 일이 일어나고 있는

지 먼저 알려야 할 것 같아.

여	 	알았어. 지금 할게.

해설

여자는 윗집에 물이 새고 있다고 알리러 갈 것이다.

어휘

bathtub[btb] 욕조 / leak[lik] 새다 / plumber[plm] 배관공 / 

wipe up ~을 닦아내다 / complaint[kmplint] 항의, 불평 /  

tenant[tnnt] 세입자

16	 ⑤
Script

M	 	Have you been invited to Susie’s birthday party?

W	 	Sure. It’s on July 4th, right?

M	 	No, that’s a national holiday, so it’s being held three 
days later at her house.

W	 	How come she didn’t tell me?

M	 	Maybe she hasn’t had a chance to talk to you.

W	 	It’s still at 6 o’clock, right?

M	 	Right. If you need a ride, call me the day before.

W	 	Thank you.

해석

남	 	너 Susie의 생일 파티에 초대받았니?

여	 	물론이지. 7월 4일이지, 맞지?

남	 	아니, 그날이 국경일이잖아, 그래서 3일 후에 그녀의 집에서 하기로 했어.

여	 	왜 그녀가 나에게 말을 하지 않았지?

남	 	아마 너와 이야기를 할 기회가 없었겠지.

여	 		6시는 맞지, 그렇지?

남	 	맞아. 타고 갈 차편이 필요하면 하루 전에 전화해.

여	 	고마워.

해설

7월 4일의 3일 후이므로 7월 7일이다.
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어휘

invite[invit] ~을 초대하다 / national holiday 국경일 / hold[hould]  
열다, 개최하다 / how come 왜 / ride[raid] 차편, 탈것 준비

17	 ②
Script

W Are you here to pick up your stuff? 

M No, I brought a dress shirt.

W	 Okay. Your name and phone number, please.

M John Hopkins. My phone number is 786-6131.

W Thank you.

M  I have one thing to tell you. There is a stain on the left 
sleeve. Can you get rid of it?

W	  I guess I can do it easily with no extra charge. You can 
pick it up tomorrow. 

해석

여	 	여기에 당신의 물건을 찾으러 오셨나요?

남 아니요, 셔츠 하나를 가져왔습니다.

여 알았습니다. 이름과 전화번호를 알려 주세요. 

남 John Hopkins입니다. 제 전화번호는 786-6131입니다.  

여 감사합니다.  

남  한 가지 말할 게 있어요. 셔츠 왼쪽 소매에 얼룩이 있어요. 없앨 수 있나요?

여  제 생각에 추가 요금 없이 쉽게 제거할 수 있을 것 같습니다. 내일 가지

러 오셔도 됩니다.

해설

남자는 옷을 맡기려고 세탁소에 갔다.

어휘

stuff[stf] 물건 / dress shirt 정장용 와이셔츠 / stain[stein] 얼룩 / 

sleeve[sliv] 소매 / get rid of ~을 제거하다, 없애다 / pick up ~을 찾아가다

18	 ④
Script

W	 	I think I really studied hard, but my test result was 
terrible. I don’t know what’s wrong with me.

M	 	How about talking to the school counselor? She will 
give you some advice.

W	 	Where is her office?

M	 	I’ll show you, but you need to make an appointment 
first.

W	 	Do you mean I have to call her?

M	 	Yeah. Here’s her phone number. 

해석

여	 	나는 정말 열심히 공부했다고 생각하는데 결과가 좋지 않아. 무엇이 문

제인지 모르겠어.

남	 	학교 상담 선생님과 이야기해 보는 게 어때? 선생님에 너에게 조언을 

좀 해 주실 수 있을 거야. 

여	 	선생님의 사무실이 어디야? 

남	 	내가 알려 줄게. 하지만 예약을 먼저 해야 해. 

여	 선생님에게 전화해야 한다는 말이니?

남	 	응. 전화번호 여기 있어. 

해설

여자는 상담교사를 찾아가기 전에 전화해서 약속을 잡을 것이다.

어휘

school counselor 상담교사 / advice[dvis] 충고, 조언 /  

make an appointment 만날 약속을 정하다

19	 ⑤
Script

M	 	Hey, Judith. Let’s play a game. I’ll give you a quiz, and 
you give me an answer. OK? 

W	 	OK. I’ll play along.

M	 	The rule is very simple. Just repeat after me. 

W	 	OK.

M	 	One yellow ball.

W	 One yellow ball.

M	 	Two white balls.

W	 Two white balls.

M	 	Three black balls.

W	 Three black balls.

M	 	How many are there?

W	 How many are there? 

M	 	You’re wrong. There are six balls.

W	  You told me to repeat after you.

해석

남	 	안녕, Judith. 우리 게임을 하자. 내가 너에게 문제를 낼게, 네가 대답을 

하면 돼. 알았지? 

여	 	알았어. 따라 할게. 

남	 	규칙은 간단해. 그냥 나를 따라 하기만 하면 돼. 

여	 	알았어. 

남	 	노란 공 한 개

여	 	노란 공 한 개

남	 	하얀 공 두 개

여	 	하얀 공 두 개

남	 	검은 공 세 게

여	 	검은 공 세 게

남	 	(공이) 몇 개 있지?

여	 	(공이) 몇 개 있지?

남	 	틀렸어. 공은 여섯 개 있어.

여	 	네가 너를 따라 하라고 했잖아.

해설

남자의 틀렸다는 말에 “네가 너를 따라 하라고 했잖아.”가 알맞은 응답이 된다.

① 농담이야.

② 여섯 개가 있어.

③ 너무 간단하고 쉽잖아.

④ 나는 답을 모르겠어.
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어휘

play along ~와 협조하다 / rule[rul] 규칙 / repeat[ript] ~을 반복하다 

20	 ③
Script

M	 	How was your trip to Hawaii?

W	 	It was raining every day, so we couldn’t enjoy the 
beach. 

M	 	Sorry to hear that.

W	 	It was nice for my father, though. He actually liked 
staying in the hotel. 

M	 	I see. 

W	 	The funny thing is that we spent rather a lot of money.

M	 	How so?

W	 	We went shopping almost every day. 

해석

남	 	하와이 여행은 어땠어?

여	 	매일 비가 와서 해변에서 놀지 못했어. 

남	 	안 됐다.

여	 	우리 아버지를 위해서는 좋았지만. 사실 아버지는 호텔에서 지내는 걸 

좋아하셨어.  

남	 	그렇구나.

여	 	재미있는 건 우리가 오히려 돈을 더 많이 썼다는 거야.

남	 	어떻게 그런 일이?

여	 	우리는 거의 매일 쇼핑을 했어.

해설

어떻게 해서 돈을 많이 썼느냐고 물었으므로 “우리는 거의 매일 쇼핑을 했어.”

라는 응답이 가장 적절하다.

① 우리는 텔레비전을 많이 봤어. 

② 할 일이 아무것도 없었어.

④ 우리 어머니가 아버지에게 화가 나셨어.

⑤ 내가 말했듯이 우리는 호텔에 머물렀어.

어휘

though[ou] 그래도 / actually[ktuli] 사실 /  

rather[r] 오히려, 차라리
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11	①	 12	②	 13	③	 14	③	 15	⑤	

16	②	 17	④	 18	③	 19	⑤	 20	①

p.32~35

01	 ④
Script

W	 	Is Mike going to visit us next Friday or this Friday? 

M	 	Next Friday. He told me if we buy him dinner, he’ll take 
us to a baseball game.  

W	 	OK. 

M	 	So, which restaurant do you want to go?

W	 	Let’s go to a Korean restaurant.

M	 	Sounds good. By the way, I’ll mow the lawn this 
weekend. You are going to help me, right?

W	 Sure.

해석

여	 	Mike가 다음 금요일에 우리를 방문할 거예요, 아니면 이번 금요일에 

우리를 방문할 거예요?

남	 	다음 금요일이요. 우리가 저녁을 사면 자기가 우리에게 야구 경기를 보여 

주겠다고 했어요. 

여	 	알았어요.

남	 	그럼, 어느 식당으로 가기를 원해요? 

여	 	한식당에 가죠. 

남	 	좋아요. 그런데 이번 주말에 잔디를 깎을 거예요. 당신이 나를 도와줄 

거죠, 그렇죠? 

여	 	물론이죠.

해설

두 사람은 이번 주말에 잔디를 깎을 것이다. 

어휘

mow[mou] ~을 베다 / lawn[ln] 잔디 

02	 ③
Script

M	 	My name is Nick Campbell. I’m here to see Mr. 
Henderson.

W	 	Do you have an appointment?

M	 	Yes. At 10 o’clock.

W	 	Okay. We have two Hendersons in our office.

M	 	I mean James Henderson.

W	 	It is hard to believe, but their first names are the same.

M	 	He has a mustache, and he is bald.

W	 	Okay. I’ll contact him right away.

해석

남	 	저는 Nick Campbell입니다. Henderson 씨를 만나러 왔습니다.

여	 	약속을 하셨나요? 

남	 	네. 10시예요.

여	 	알았습니다. 저희 사무실에는 Henderson 씨가 두 명입니다.

남	 	저는 James Henderson을 말하는 겁니다.

여	 	믿기 어려우시겠지만, 이름도 같습니다.

남	 	그는 콧수염이 있고 대머리입니다.

여	 	알았습니다. 바로 연락하겠습니다.
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해설

남자가 찾는 사람은 콧수염이 있고 대머리인 사람이다.

어휘

have an appointment 약속이 있다 / mustache[mst] 콧수염 / 

bald[bld] 대머리의 / contact[kntkt] 연락을 취하다

03	 ④
Script

W	 	Two tickets, please.

M	 	Which seat?

W	 	Row A.

M	 	That’ll be 20 dollars each.

W	 	That’s too expensive. How about row B?

M	 	That’ll be 10 dollars each.

W	 	Let me see. OK. I’ll take those.

M	 	All right. Is the boy your son? If he is over 5, he has to 
pay half price. 

W	 	I guess I have no choice. Tickets for two adults and 
one child in row B.

해석

여	 	표 두 장 주세요.

남	 	어느 좌석이요?

여	 	A열이요.

남	 	한 장에 20달러입니다.

여	 	너무 비싸네요. B열은 요?

남	 	한 장에 10달러입니다.

여	 	어디 볼까요. 알았어요. 그 자리로 할게요.

남	 	알았습니다. 저 남자아이가 아들인가요? 다섯 살이 넘었으면 반값을  

내셔야 합니다.  

여	 	선택의 여지가 없겠군요. B열로 어른 둘에 아이 한 명이요.

해설

어른 둘이 20달러, 아이는 5달러이므로 여자가 지불해야 할 금액은 25달러

이다.

어휘

row[rou] 열 / pay[pei] 지급하다, 내다 / adult[dlt|] 성인, 어른

04	 ②
Script

W	 	Are you going to see off Mr. Kim?

M	 	Yes. If you are too, we can go together.

W	 	What time is his flight?

M	 	His departure time is 6 P.M. 

W	 	I see. What time should we meet? 

M	 	I think we should be there at 5, and it takes one hour 
to get to the airport. So, I’ll pick you up 30 minutes 
earlier. Is that OK? 

W	 	Yeah. I’ll see you soon.

해석

여	 	너 김 선생님을 배웅하러 갈 거니?

남	 	응. 너도 갈 거면, 같이 가자.

여	 	몇 시 비행기야?

남	 	출발 시각이 6시야.

여	 	그렇구나. 몇 시에 만나야 하지? 

남	 	거기에 다섯 시까지 도착해야 하고, 공항까지 가는 데는 한 시간 걸릴 

거야. 그러니까 30분 일찍 데리러 갈게. 괜찮겠어? 

여	 	응. 곧 보자.

해설

5시에 공항에 도착하려면 4시에 출발해야 하지만, 30분 일찍 데리러 온다고 

했으므로 남자와 여자는 3시 30분에 만날 것이다.

어휘

see off 배웅하다 / flight[flait] 비행 / departure[dipt] 출발 /  

get to ~에 도착하다 / pick up ~을 태워 주다

05	 ①
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hey! Kelly. It’s Jason. I got some tickets for a great 
concert.

W	 	I’m sorry, but I’m kind of busy these days.

M	 	That’s not the reason I’m calling you. I want to get rid 
of them. I’ll let them go for half the price.

W	 	Okay. I’ll check around, but I think it’s going to be hard.

M	 	Just ask around for me, okay?

해석

남	 	안녕! Kelly. 나야 Jason. 나 좋은 콘서트 표가 생겼어.

여	 	미안하지만, 나 요즈음 좀 바빠.

남	 	내가 전화를 한 이유는 그게 아니야. 표를 좀 팔고 싶어서. 반값에 팔 거야. 

여	 	알았어. 내가 좀 알아볼게. 하지만, 내 생각엔 좀 어려울 것 같아.

남	 	그냥 나를 위해서 좀 알아봐 줘, 알았지?

해설

남자는 콘서트 표를 반값에 팔려고 전화를 했다.

어휘

get rid of ~을 없애다, 제거하다 / ask around 물어보며 다니다

06	 ⑤
Script

M	 	Where to?

W	 	Seoul Plaza, please.

M	 	OK.

W	 	Excuse me, I’m a pretty forgetful person, so on the 
way I might forget where I’m going. So, please remind 
me if I ask, OK?

M	 	Sure. Don’t worry.

W	 	Oh, no. Excuse me, where am I going?
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M	 	Hey! Where did you come from?

해석

남	 	어디로 모실까요?

여	 	서울 광장이요.

남	 	알았습니다.

여	 	실례합니다만, 제가 건망증이 매우 심해서 가는 동안 제가 어디로 가고 

있는지 잊어버릴 수도 있거든요. 그래서 제가 물어보면 좀 상기시켜 주

세요, 알았죠?

남	 	그러죠. 걱정하지 마세요.

여	 	오, 이런. 실례합니다만, 제가 어디를 가는 중이죠?

남	 	이봐요! 당신 어디에서 왔어요?

해설

여자가 건망증이 심해서 어디로 가고 있는지를 잘 잊어버리는데, 운전사는 건

망증이 더 심해서 손님이 타는 것도 잊어버렸기 때문에 여자는 황당했을 것이다.

어휘

forgetful[fgtfl] 잘 잊어버리는 / on the way 도중에 /  

remind[rimind] ~을 상기시키다

07	 ④
Script

W	 	May I help you?

M	 	Yes. I’d like to open an account.

W	 	Okay. Is this the first time with us?

M	 	Yes, it is.

W	 	Okay. Please fill out this form. Can I ask you how much 
you will deposit?

M	 	500 dollars. I’m done with the form.

W	 	Thank you. I’ll process an ATM card now.

M	 	Thank you.

해석

여	 	도와드릴까요?

남	 	네. 저는 계좌를 개설하고 싶습니다.

여	 	알았습니다. 저희와는 처음이신가요?

남	 	네, 그렇습니다.

여	 	알았습니다. 이 양식을 작성해 주세요. 얼마를 입금하실 것인지 여쭤 봐

도 될까요?

남	 	5백 달러요. 다 작성했습니다.

여	 	감사합니다. 이제 현금인출 카드를 처리하겠습니다.

남	 	감사합니다.

해설

은행에서 계좌를 개설해 주고, 입금을 도와주는 사람은 금전출납계원이다.

어휘

open an account 계좌를 개설하다 / fill out (양식을) 작성하다 / 

deposit[dipzit] (돈은) 맡기다, 예금하다 /  

ATM 현금자동입출금기(Automated Teller Machine)

08	 ②
Script

W	 	Do you know Alex Smith?

M	 	Sure, I do. He lives next door. Why?

W	 	He’s my classmate. He got a perfect score on the final, 
and he is the top in our school. 

M	 	I didn’t know that. He doesn’t talk about himself much, 
and he is a good listener. 

W	 	And you know what? His ideas and ways of thinking 
are very creative. His science project got first prize last 
semester. We were all amazed.

M	 	Wow! What an intelligent boy he is! He never brags 
about himself.

해석

여	 	너 Alex Smith를 아니?

남	 	물론, 알지. 그는 우리 옆집에 살아. 왜?

여	 	그 아이가 우리 반이거든. 기말고사에서 만점을 받아서 학교에서 일등

을 했어.

남	 	몰랐어. 자신에 대해 별로 많이 이야기하지 않아서, 그리고 그 아이는 

남의 말을 잘 들어주는 사람이야.

여	 	게다가, 내 이야기 좀 들어봐. 그 아이는 의견과 사고방식이 매우 창의

적이야. 지난 학기에 그의 과학 과제물이 일등을 했어. 우리 모두 놀랐어.

남	 	와! 그는 정말 똑똑하구나! 절대로 자신에 대해 자랑하지도 않고.

해설

말수가 적고, 조용한 사람이 생각이 깊거나 똑똑하다는 의미이므로 “잔잔한 

물이 깊다.”라는 속담이 정답이다.

① 사공이 많으면 배가 산으로 간다.

③ 무소식이 희소식이다.

④ 엎질러진 물이다.

⑤ 백지장도 맞들면 낫다.

어휘

next door 옆집(에) / listener[lsn] 듣는 사람, 청취자 /  

creative[kriitiv] 창의적인 / semester[simst] 학기 /  

amazed[mizd] 놀란 / intelligent[intldnt] 총명한, 지적인 /  

brag about ~에 대해 자랑하다

09	 ①
Script

M	 	I’m something bad. I’m not good for one’s health. 
People in America even call me a cancer stick, but 
some people still like me. These days, a lot of women 
and teenagers try me, so I’d like to warn you that once 
you start me, it is almost impossible to stop. I have 
another warning for sellers of me. Please remember 
that it is illegal to sell me to teenagers. 

해석

남	 	나는 나쁜 것입니다. 나는 건강에 좋지 않습니다. 미국에서는 많은 사람

은 나를 암과자라고 부르지만, 어떤 사람들은 그래도 나를 좋아합니다. 

요즈음에는 많은 여성과 십대들이 나를 피우고 있습니다. 그래서 일단 

당신이 나를 시작하면 나를 끊는 것은 거의 불가능하다고 당신에게 경

고하고 싶습니다. 나는 나를 판매하는 사람들에게 해 줄 또 다른 경고

가 있습니다. 십대에게 나를 파는 것은 불법이라는 것을 기억하십시오.
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해설

암과자라고 불리며, 한 번 피우기 시작하면 끊기 어려운 것은 담배이다.

어휘

cancer[kns] 암 / stick[stik] 막대기 / warn[wn] ~에게 경고하다 / 

once[wns] 일단 ~하면 / impossible[impsbl] 불가능한 /  

illegal[ilgl] 불법의

10	 ①
Script

W	 	Excuse me, Mr. Can you tell me how to get to the 
National Bank?

M	 	Sure. It’s a little far from here, but it’s within a walking 
distance.

W	 	Okay.

M	 	Go straight for two blocks and make a left at the corner.

W	 	Okay, and then?

M	 	Then, go one more block and turn right at the corner. 
You’ll see it on your left.

W	 	That’s pretty complicated. I think I should write it down.

해석

여	 	실례합니다만, 선생님. 국립은행에 가는 길을 알려 주실 수 있나요? 

남	 	그러죠. 여기에서 약간 멀지만 걸어갈 수 있는 거리예요. 

여	 	그렇군요.

남	 	두 블록을 곧장 가셔서 모퉁이에서 왼쪽으로 도세요. 

여	  알았어요, 그리고요? 

남	 	그러고 나서 한 블록을 더 가셔서 모퉁이에서 오른쪽으로 도세요. 당신

의 왼쪽에 있을 거예요. 

여	 	꽤 복잡하네요. 적어야겠어요. 

해설

두 블록을 곧장 가서 왼쪽으로 돈 후, 한 블록을 더 가서 오른쪽으로 돌아서 

왼쪽에 있는 것이다. 

어휘

distance[dstns] 거리 / pretty[prti] 꽤 /  

complicated[kmplkitid] 복잡한

11	 ①
Script

① M	 	May I see your driver’s license?

 W	 	What did I do wrong?

② M	 	Your car is ready to be picked up.

 W	 	Thank you.

③ M	 	I really like your car.

 W	 	Thanks. I bought it for my children.

④ M	 	Excuse me, something is burning.

 W	 	Oh my God! I forgot to turn off the stove.

⑤ M	 	What a terrific driver you are!

 W	 	Thank you! I learned how to drive from my father.

해석

① 남	 	운전 면허증을 좀 보여 주시겠습니까? 

	 여	 	제가 무엇을 잘못했죠?

② 남	 	당신의 차는 가져갈 준비가 되어 있습니다.

	 여	 	감사합니다.

③ 남	 	나는 당신의 차가 정말 마음에 듭니다.

	 여	 	감사합니다. 아이들을 위해서 샀어요.

④ 남	 	실례합니다, 무엇인가 타고 있는데요.

	 여	 	맙소사! 가스불을 끄는 것을 깜빡했어요.

⑤ 남	 	너는 정말 훌륭한 운전자이구나!

	 여	 	감사합니다! 나는 아버지에게 운전하는 것을 배웠어요.

해설

경찰이 운전자에게 운전 면허증을 보여 달라고 하는 상황이다.

어휘

driver’s license 운전 면허증 / pick up 줍다, 집어 올리다 /  

burn[bn] 타다 / turn off ~을 끄다 / stove[stouv] 스토브, 난로 / 

terrific[trfik] 훌륭한, 아주 멋진

12	 ②
Script

M	 	What can I do for you?

W	 	How many books can I check out?

M	 	You can check out as many as 10 items. But make 
sure you return them by the due date. Otherwise, you 
have to pay a late charge.

W	 	I understand. Can I check out weekly magazines, too?

M	 	I’m afraid you can’t.

W	 	I got it. 	Thank you.

해석

남	 	무엇을 도와드릴까요?

여	 	제가 책을 몇 권이나 대출할 수 있죠?

남	 	10권까지 대출할 수 있습니다. 하지만, 반납일까지는 책을 꼭 반납하셔

야 해요. 그렇지 않으면 연체료를 내셔야 해요.

여	 	알았습니다. 주간 잡지도 대출할 수 있나요?

남	 	죄송하지만 안 됩니다.

여	 	알았어요. 감사합니다.

해설

책을 빌리려는 학생과 사서교사의 대화이다.

어휘

check out (책을) 대출하다 / due date 반납일 / otherwise[wiz] 
그렇지 않으면 / late charge 연체료 / weekly[wkli] 주간의, 매주의

13	 ③
Script

W	 	Hey, Eric. When do we fly?

M	 	We still got 45 minutes.

W	 	Then, let me go to the restroom. I need to wash my 
hands. 
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M	 	Sure. But don’t you think you go to the restroom too 
often? You’ve been to it five times already since we 
came to the airport. 

W	 	I know, but my stomach is upset. It is my first time to 
travel by air. 

M	 	Is it? It’ll be okay. Try to take a deep breath and calm 
down.

해석

여	 	안녕,	Eric. 우리 언제 비행기를 타니?

남	 	아직도 45분이나 남았어.

여	 	그러면, 나 화장실에 갔다 올게. 손을 좀 닦아야겠어.

남	 	그래. 근데, 너 화장실을 너무 자주 가는 것 같다고 생각하지 않니? 우

리가 공항에 온 이후로 벌써 화장실에 다섯 번이나 갔다 왔잖아.

여	 	알지만, 속이 불편해서. 처음 비행기를 타는 거란 말이야.

남	 	그래? 괜찮을 거야. 심호흡을 하고, 진정하려고 노력해 봐.

해설

여자는 처음으로 비행기를 타게 되어 긴장하고 있다.

어휘

restroom[rstrm] 화장실 / stomach[stmk] 위, 배 / upset[pst] 
불편한 / take a deep breath 심호흡을 하다 / calm down 진정하다

14	 ③
Script

W	 	Excuse me, do you have any vacancies?

M	 	Yes, we do. 

W	 	That’s great. I need one double bed for my parents and 
a single for me.

M	 	OK.

W	 	What’s the rate for one night?

M	 	60 and 40 plus tax.

W	 	That’s pretty reasonable. I’d like to stay for 5 days.

M	 	I see. How would you like to pay for it?

W	 	Cash.

해석

여	 	실례합니다, 빈방이 있나요?

남	 	네, 있습니다.

여	 	잘 됐군요. 저의 부모님에게는 더블 침대가 있는 방 하나, 그리고 저에

게는 싱글 침대가 있는 방 하나가 필요합니다.

남	 	알았습니다.

여	 	하룻밤에 얼마죠?

남	 	60달러와 40달러, 그리고 세금을 내셔야 합니다.

여	 	가격은 괜찮군요. 닷세 동안 머무르고 싶어요.  

남	 	알았습니다. 지불은 어떻게 하시겠어요?

여	 	현금으로요.

해설

여자는 가격이 비싸다고 생각하는 것이 아니라 적당하다고 생각한다.

어휘

vacancy[viknsi] 빈방 / rate[reit] 요금 /  

reasonable[rznbl] 비싸지 않은, 적당한

15	 ⑤
Script

① M	 	How would you like to get the money?

 W	 	Please give it to me in twenty-dollar bills.

② M	 	Excuse me, I’d like to check in.

 W	 	Can I have your passport, please?

③ M	 	Fill it up, please.

 W	 	Absolutely.

④ M	 	What are you majoring in?

 W	 	Biology.

⑤ M	 	Does Chris look like his grandfather?

 W	 	Yes, he really likes his grandfather. 

해석

① 남	 	돈을 어떻게 바꾸어 드릴까요?

	 여	 	20달러짜리 지폐로 주세요.

② 남	 	실례합니다, 탑승 수속을 하고 싶습니다.

	 여	 	여권을 좀 주시겠어요?

③ 남	 	가득 채워 주세요.

	 여	 	물론이죠.

④ 남	 	전공이 무엇입니까?

	 여	 	생물학이요.

⑤ 남	 	Chris는 자기 할아버지를 닮았나요?

	 여	 	네. 그는 할아버지를 정말 좋아해요.

해설

⑤ 할아버지를 닮았느냐고 물어봤는데 할아버지를 좋아한다고 대답하는 것

은 어색하다.

어휘

check in 탑승 수속을 하다, 숙박 수속을 하다 / fill up ~을 채우다 / 

absolutely[bsltli] 정말로, 무조건으로 / major in ~을 전공하다 / 

biology[baildi] 생물학 / look like ~을 닮다

16	 ②
Script

W	 	My friend, Charles, who goes to the same school as I 
do, is too shy. He never says what he needs or wants. 
So, people around him think he is a little dumb, but it’s 
not true. He’s just too shy and cares too much about 
others’ opinion. He’s nice and friendly to everyone. 

해석

여  내 친구 Charles는 나와 같은 학교에 다니는데 수줍음을 매우 많이 탄

다. 그는 절대로 자신이 필요하거나 원하는 것을 말하지 않는다. 그래서 

그의 주위 사람들은 그가 약간 멍청하다고 생각하지만, 그것은 사실이 

아니다. 그는 단지 너무 수줍음을 많이 타고, 다른 사람의 의견에 신경

을 지나치게 많이 쓰는 것이다. 그는 모든 사람에게 잘해 주고 친절하다.

해설

수줍음을 많이 타는 친구에게 “자신감 가져!”라고 충고하는 것이 가장 적절하다.
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① 진정해!

③ 행복하게 지내.

④ 너무 이기적으로 굴지 마!

⑤ 실망하지 마!

어휘

shy[ai] 수줍은, 부끄럼 타는 / dumb[dm] 바보 / care about ~에 대해 

신경 쓰다, 걱정하다 / opinion[pnjn] 의견 / friendly[frndli] 친절한

17	 ④
Script

W	 	Excuse me.

M	 	Hi, are you a member?

W	 	No, I’m not.

M	 	Then, take this card. One hour is 2,000 won.

W	 	Okay. Where should I sit?

M	 	You can sit anywhere you want.

W	 	I see. Which section is non-smoking?

M	 	On your left.

W	 	Okay. I’m sorry, but I’m not familiar with this.

M	 	Okay. Please type the card number on the screen, and 
then you are ready to go.

W	 	Thank you.

해석

여	 	실례합니다.

남	 	안녕하세요. 회원이신가요?

여	 	아니요.

남	 	그러면 이 카드를 받으세요. 한 시간에 2천 원입니다.

여	 	알았습니다. 어디에 앉죠?

남	 	앉고 싶은 곳 어디든 앉으세요.

여	 	그렇군요. 어느 쪽이 금연 구역인가요?

남	 	손님의 왼쪽이요.

여	 	알았습니다. 미안하지만 제가 이곳이 익숙하지가 않아서요. 

남	 	알았습니다. 이 카드 번호를 화면에 치세요, 그러면 사용할 준비가 된 

것입니다.

여	 	감사합니다.

해설

시간 단위로 돈을 주고 컴퓨터를 사용할 수 있는 곳은 인터넷 카페이다.

어휘

anywhere[niw] 어디든지 / section[skn] 부분, 잘라낸 부분 / 

non-smoking 금연 / type[taip] 자판을 치다, 타자기를 치다

18	 ③
Script

M	 	These days,  lots  of  teenagers are becoming 
overweight. That might be because they eat too much 
fast food, or they get little exercise and watch TV too 
much. They also spend most of their free time playing 
computer games. Among them, the main problem is 

that they don’t want to exercise. They even take a taxi 
or a bus when going a short distance.

해석

남  요즈음, 많은 십대들이 과체중이 되어 가고 있다. 그것은 그들이 패스트 

푸드를 너무 많이 먹거나, 운동을 거의 하지 않고 텔레비전을 너무 많

이 보기 때문일지도 모른다. 그들은 또한 한가한 시간의 대부분을 컴퓨

터 게임을 하면서 보낸다. 그것 중에서 가장 큰 문제는 십대들이 운동

을 하고 싶어하지 않는다는 것이다. 그들은 심지어 가까운 거리를 가는

데 버스나 택시를 탄다. 

해설

과도한 패스트 푸드의 섭취, 부족한 운동, 지나친 텔레비전 시청, 지나친 컴퓨

터 게임이 과체중의 원인으로 언급되었다.

어휘

overweight[uvwit] 과체중의, 너무 살찐 / free time 여가, 한가한 시간 / 

distance[dstns] 거리

19	 ⑤
Script

W	 	I heard that Mary is pretty mad at you.

M	 	I know. I think I made her upset.

W	 	What did you do to her?

M	 	I asked her about her weight.

W	 	That’s terrible. You shouldn’t have asked that kind of 
question.

M	 	I know. I was just trying to help her find a way to lose 
weight.

W	 	I understand your reasoning, but it was impolite. 

해석

여	 	Mary가 너에게 화가 많이 나 있다고 들었어.

남	 	알아. 내가 그녀를 화나게 한 것 같아.

여	 	그녀에게 어떻게 했는데?

남	 	그녀에게 몸무게를 물어봤어.

여	 	저런. 그런 질문은 하지 말았어야지.

남	 	알아. 나는 단지 그녀가 살을 빼는 방법을 찾도록 도와주려고 한 거야.

여	 	왜 그랬는지 이해는 하지만, 그건 무례한 행동이었어.

해설

도와주려고 했던 것뿐이라고 말했으므로 “왜 그랬는지 이해는 하지만, 그건 

무례한 행동이었어.”라는 대답이 가장 적절하다.

① 감사합니다.

② 그녀는 너를 정말 보고 싶어해.

③ 네가 그렇게 느꼈다니 유감이야.

④ 걱정하지 마. 살은 빠질 거야. 

어휘

be mad at ~에게 화가 나다 / upset[pst] 화난, 혼란한 /  

lose weight 살을 빼다, 몸무게가 줄다 / impolite[mplit] 무례한

20	 ①
Script



��

M	 	Is everyone here?

W	 	Except Janet.

M	 	What happened to her?

W	 	Nobody knows.

M	 	Can you call her cell phone?

W	 	I already did, but her phone is turned off.

M	 	That’s strange.

W	 	I think she’s not interested in our club.

M	 	What makes you think that?

W	 	She’s always late and often doesn’t show up.

	

해석

남	 	모두 다 왔니?

여	 	Janet만 빼고

남	 	Janet에게 무슨 일이 있는 거야?

여	 	아무도 몰라.

남	 	그녀에게 휴대 전화로 전화를 좀 해 볼래? 

여	 	벌써 해 봤는데 전화기가 꺼져 있어.

남	 	이상하다.

여	 	내 생각에 Janet은 우리 클럽에 흥미가 없는 것 같아.

남	 	왜 그렇게 생각하는데?

여	 	항상 늦고, 종종 오지 않잖아.

해설

Janet이 클럽에 흥미가 없다고 느끼는 것 같다고 생각한 이유를 물었으므로 

“항상 늦고, 종종 오지 않잖아.”라는 대답이 적절하다.

② 그녀는 클럽 회장이 되고 싶어해. 

③ 내 생각에 그녀는 너무 자주 오는 것 같아. 

④ 알았어. 내가 지금 당장 그녀에게 전화해 볼게. 

⑤ 재미있기 때문이야. 

어휘

except[ikspt] ~을 제외하고 / turn off ~을 끄다 / show up ~에 나타나다
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01	 ③
Script

W	 	Everybody, stand up. Put your feet apart and place 
your arms at your sides. Next lift your arms up straight. 
Okay, that’s it. Now put your fingers together with your 

palms up and push your arms up as far as possible. 
Hold this position for a second. 

해석

여  모두, 일어서세요. 두 발을 벌리고 팔은 옆에 놓으세요. 다음에는 팔을 

위로 곧게 올리세요. 됐어요. 그거예요. 이제 손바닥이 위로 가도록 해

서 손가락을 모으고 가능한 한 멀리 밀어올리세요. 잠깐 그 자세를 유

지하세요.

해설

발을 살짝 벌리고 팔을 양옆으로 내린 자세, 팔을 위로 곧게 들어 올린 자세, 

깍지를 낀 손을 위로 향하게 하게 최대한 위로 뻗어 올린 자세의 순서이다. 

어휘

apart[pt] 떨어져 / straight[streit] 똑바로 / palm[pm] 손바닥 /  

as ~ as possible 가능한 한 ~하게 / hold[hould] ~을 유지하다

02	 ③
Script

W	 	I think Jason is much taller than last year.

M	 	I know. He was shorter than me last year, but he is far 
taller than me now.

W	 	But Kevin is taller than him, right?

M	 	I think so. I guess Kevin is a little over 180cm.

W	 	How about Mark, then?

M	 	In fact, I’ve never seen a boy taller than him.

W	 	Then, what about Henry?

M	 	He’s as tall as me.

해석

여	 	Jason은 지난해보다 키가 훨씬 큰 것 같아.

남	 	그러게. 작년에는 나보다 작았는데 지금은 나보다 훨씬 커.

여	 	하지만 Kevin이 Jason보다 크지, 그렇지?

남	 	그런 것 같아. 내 생각에 Kevin은 180cm가 약간 넘을 걸.

여	 	그러면 Mark는 어때?

남	 	사실, 나는 그 아이보다 더 큰 아이는 본 적이 없어.

여	 	그러면 Henry는?

남	 	그는 나 정도야.

해설

Mark보다 큰 아이를 본 적이 없다고 했으므로 반에서 가장 큰 사람은 

Mark이다.

어휘

much[mt] (비교급을 수식하여) 훨씬 / far[f] (비교급을 수식하여) 훨씬

03	 ⑤
Script

M	 	What’s your favorite sport, Susie?

W	 	Basketball. Do you like basketball, Andrew?

M	 	Yes, I do. But I like baseball better. I think baseball is 
more fun to play. What do you think?

W	 	Well, it is a little difficult for girls to play baseball, 



��

and most girls really don’t know how to play. It is so 
complicated.

M	 	That’s true. Let me explain it to you, Susie.

W	 	Will you?

M	 	Sure, I’ve got plenty of time now.

W	 	Thanks a lot.

해석

남	 	Susie야, 너는 무슨 스포츠를 제일 좋아하니?

여	 	농구. Andrew, 너는 농구를 좋아하니?

남	 	응, 좋아해. 하지만 나는 야구가 더 좋아. 야구 경기를 하는 것이 더 재

미있는 것 같아. 너는 어떻게 생각하니?

여	 	글쎄, 여자아이들이 야구를 하기는 좀 어려워. 그리고 여자아이들 대부

분은 어떻게 해야 하는지도 잘 몰라. 너무 복잡해.

남	 	맞아. 내가 너에게 설명해 줄게, Susie야.

여	 	그럴래?

남	 	물론, 나 지금 시간 많아.

여	 	정말 고마워.

해설

남자는 여자에게 야구 경기 규칙을 설명해 줄 것이다.

어휘

favorite[fivrit] 가장 좋아하는 / complicated[kmplkitid] 복잡한 / 

explain[iksplin] 설명하다 / plenty of 많은

04	 ④
Script

M	 	Have you met Shelly lately?

W	 	No, I haven’t. Is she here?

M	 	Yes, she came here last night and is staying at her 
uncle’s house.

W	 	That’s surprising news. 

M	 	I know no one would’ve expected her to come back 
here so early.

W	 	That’s right. How is she, anyway?

M	 	She looks very healthy and even more beautiful.

W	 	I’m looking forward to seeing her soon.

해석

남	 	너 최근에 Shelly를 만난 적이 있니?

여	 	아니. 그녀가 여기 있니?

남	 	응, 그녀는 지난밤에 여기에 와서, 자신의 삼촌 집에 머물고 있어.

여	 	반가운 소식이네.

남	 	아무도 그녀가 그렇게 일찍 돌아오리라고는 생각하지 못했을 거야.

여	 	맞아. 그런데 그녀는 어때?

남	 	그녀는 매우 건강해 보이고 심지어 더 예뻐졌어.

여	 	빨리 그녀를 만나보고 싶다.

해설

“빨리 그녀를 만나보고 싶다”라는 말은 기대를 나타낸다.

어휘

lately[litli] 최근에 / stay[stei] 머무르다, 지내다 /  

surprising[sprizi] 놀라운 / expect[ikspkt] ~을 예상하다, 기대하다 / 

look forward to + 명사 ~을 기대하다

05	 ①
Script

W	 	Hey, Michael. Do you know there will be an election?

M	 	I know. It’s going to be held on May 14th.

W	 	Can you tell me who you’re voting for?

M	 	I can’t tell you. You know that. 

W	 	Come on! It’s just between you and me.

M	 	Still, I can’t tell you.

W	 	Oh, come on.

M	 	OK. I’ll vote for you. Are you satisfied now?

W	 	I knew you would.

해석

여	 	이봐, Michael. 너 선거가 있는 거 알고 있니?

남	 	알아. 5월 14일에 하잖아.

여	 	누구를 뽑을 건지 말해 줄래?

남	 	말할 수 없어. 알잖아.

여	 	그러지 말고! 너와 나 사이잖아.

남	 	그래도 말할 수 없어.

여	 	아, 제발.

남	 	알았어. 나는 너를 뽑을 거야. 이제 만족하니?

여	 	나는 네가 그럴 줄 알았어.

해설

여자는 남자가 자신을 뽑아 준다고 했으므로 기쁠 것이다.

어휘

election[ilkn] 선거 / hold[hould] ~을 열다, 개최하다 /  

vote for ~에게 투표하다 / satisfy[stisfi] 만족하게 하다

06	 ②
Script

W	 	Mike, have you heard of James Powell? 

M	 	No. Who’s that?

W	 	He’s a famous athlete from Jamaica. 

M	 	What else do you know about him? 

W	 	He has a world record in the 100 and 200 meters.

M	 	I see. 

W	 	Don’t you ever watch any sports games?

M	 	No, I don’t. I’m not interested in any sports activities.

W	 	You are so different from your brother.

M	 	I know he is a real sports buff.

해석

여	 	Mike, James Powell에 대해서 들어 본 적 있니?

남	 	아니. 그게 누군데?



��

여	 	그는 자메이카 출신의 유명한 운동선수야.

남	 	그밖에 그에 대해 무엇을 알고 있어?

여	 	그는 100미터와 200미터에서 세계 신기록을 가지고 있어.

남	 	그렇구나.

여	 	너는 스포츠 경기는 전혀 보지 않니?

남	 	아니 안 봐. 나는 스포츠에는 전혀 관심이 없어.

여	 	너는 너의 형과 정말 다르구나.

남	 	알아. 그는 정말 운동광이야.

해설

육상 대회가 열릴 것이라는 말은 언급되지 않았다.

어휘

athlete[lit] 운동 선수 / Jamaica[dmik] 자메이카 /  

world record 세계 신기록 / buff[bf] 광, 팬

07	 ①
Script

① W	 	Bless you. Did you catch a cold? 

	 M	 	I’m not sure, but I feel a little bit cold. 

② W	 	Did you bring any pills for a headache?

 M	 	Yes, I did. Do you want some?

③ W	 	How long have you had it?

 M	 	I’ve had it for a few days.

④ W	 	You must be healthy enough to do that.

 M	 	How did you know?

⑤ W	 	What am I supposed to do?

 M	 	You should stay away from her.

해석

① 여	 	(재채기를 한 사람에게) 몸조심하세요. 감기에 걸리셨어요?

	 남	 	잘 모르겠는데 약간 추워요.

② 여	 	두통약을 가져오셨습니까?

	 남	 	네, 좀 드릴까요?

③ 여	 	그것을 얼마 동안이나 가지고 있었어요?

	 남	 	며칠 되었습니다.

④ 여	 	그것을 하실 만큼 건강하신 것이 분명하군요.

	 남	 	어떻게 아셨죠?

⑤ 여	 	제가 어떻게 해야 합니까?

	 남	 	그녀를 멀리하세요.

해설

남자가 재채기를 해서 여자가 남자가 감기에 걸렸을까 봐 걱정을 하는 상황이다.

어휘

catch a cold 감기에 걸리다 / pill[pil] 알약 / be supposed to ~하기로 

되어 있다 / stay away from ~에서 떨어져 있다, ~을 가까이 하지 않다

08	 ④
Script

W	 	Today is Christmas. Cindy bought some presents for 
her family. She had 50 dollars in total. She bought a 
ten-dollar necktie for her father and a ten-dollar scarf 

for her mother. She also bought two five-dollar hairpins 
for her twin sisters. Lastly, she paid 5 dollars for her 
brother’s pen. How much money does she have left?

해석

여	 	오늘은 크리스마스이다. Cindy는 가족을 위해 선물을 샀다. 그녀는 총 

50달러를 가지고 있었다. 그녀는 아버지를 위해 10달러짜리 넥타이를, 

어머니를 위해 10달러짜리 스카프를 샀다. 그녀는 또한 쌍둥이 여동생

들을 위해 5달러짜리 머리핀 두 개를 샀다. 마지막으로 그녀는 오빠의 

펜을 사는 데 5달러를 지불했다. 그녀에게 얼마의 돈이 남았습니까? 

해설

Cindy는 총 50달러가 있었는데 아버지를 위해 10달러, 어머니를 위해 10
달러, 쌍둥이 여동생들을 위해 10달러, 오빠를 위해 5달러를 썼으므로 총 35
달러를 지출하였다. 남은 돈은 15달러이다.

어휘

in total 전체로, 통틀어 / lastly[lstli] 마지막으로 

09	 ③
Script

[Telephone rings.]

W	 	Hello, New York Metro. May I help you?

M	 	Hi, my name is Mike Jackson. As you know, there will 
be a festival on Martin Street next week. I believe that 
the last train will be at 12:30 A.M., but there will still be 
a lot of people hanging around the festival. So, do you 
have any plans for them?

W	 	We sure do. There will be trains running until 1:30.

M	 	That’s great. I really appreciate that.

W	 	You’re welcome. Is there anything else I can help you 
with?

M	 	No, that’s all.

해석

여	 	여보세요, 뉴욕 전철입니다. 도와드릴까요?

남	 	안녕하세요, 제 이름은 Mike Jackson입니다, 당신도 알다시피, 다음 

주에 마틴 가에서 축제가 있을 겁니다. 제가 알기로 마지막 기차가 새벽 

12시 30분인데 여전히 많은 사람이 축제를 즐기고 있을 거예요. 그래

서 그들에 대한 대책이 있나요?

여	 	물론 있습니다. 1시 30분까지 기차를 운행할 것입니다.

남	 	잘됐군요. 정말로 감사합니다.

여	 	천만에요. 그밖에 다른 도와드릴 것이 있나요?

남	 	아닙니다.

해설

남자는 축제기간에 기차가 연장 운행을 하는지 묻기 위해 전화를 했다.

어휘

hang around 어슬렁거리며 돌아다니다 / run[rn] 운행하다 / 

appreciate[priit] ~을 고마워하다

10	 ④
Script

W	 	Hey, John. Can you come over here? I got locked out 



��

of the house.

M	 	How did that happen?

W	 	I heard someone knocking on the door, so I came out, 
but no one was there.

M	 	I see. I need to get some tools to open the door.

W	 	Go ahead. I’ll stay here. Thanks. How much is it? 

M	 	I usually charge 5 dollars for my service. Isn’t this the 
third time already?

W	 	That’s right. My carelessness is making you rich.

해석

여	 	안녕하세요, John. 이리로 좀 와 줄래요? 집의 문이 안에서 잠겼어요.

남	 	어쩌다 그랬어요?

여	 	누군가 문을 두드리는 소리가 들려서 나와 봤는데, 아무도 없었어요.

남	 	그렇군요. 당신을 들여보내 주려면 연장이 좀 필요해요.

여	 	그러세요. 저는 여기 있을게요. 고마워요. 얼마지요?

남	 	저는 대개 제 서비스에 대해 5달러를 받아요. 이것이 벌써 세 번째이지요?

여	 	맞아요. 제 부주의함이 당신을 부자로 만드는군요.

해설

남자는 문을 열어주는 열쇠 수리공이다.

어휘

come over 건너오다 / lock out 열쇠를 두고 나와 들어가지 못하게 되다 / 

knock[nk] 두드리다 / tool[tul] 연장, 도구 / charge[td] 부과하다 / 

carelessness[klisnis] 부주의(함)

11	 ②
Script

W	 	Justin, I can’t tell you how sorry I am.

M	 	Why? What’s wrong?

W	 	Do you remember the textbook I borrowed from you 
last week? Well, I have to buy you another one.

M	 	Really? What happened?

W	 	My brother spilt milk all over the book. It wasn’t my 
fault though.

M	 	Oh, no. I wrote all my important notes from my class 
on it.

W	 	I’m terribly sorry. 

해석

여	 	Justin, 뭐라고 미안하다고 말을 해야 될지 모르겠어.

남	 	왜? 무슨 일이야?

여	 	내가 지난주에 내가 빌려 간 교과서를 기억하니? 음, 너에게 다른 것을 

사주어야 해.

남	 	정말? 무슨 일인데?

여	 	내 남동생이 책에 우유를 엎질렀어. 하지만 내 잘못은 아니었어. 

남	 	아, 저런. 수업시간에 중요한 것들을 적어 놓았는데.

여	 	정말 미안해.

해설

여자는 자신의 동생이 남자의 교과서에 우유를 쏟아 교과서를 못 쓰게 만들

어서 미안해하고 있다.

어휘

borrow[b()rou] 빌리다 / spill[spil] 엎지르다 / fault[flt] 잘못, 과실 / 

terribly[trbli] 매우, 아주

12	 ③
Script

M	 	This is a very simple question, and I believe everyone 
can give me a correct answer. Listen carefully. There 
are 28 days in February. Kevin’s mother works every 
tenth day in February. Her first day of work in February 
is on the first of February. How many days will she 
work in February?

해석

남  이것은 매우 간단한 문제이고, 저는 여러분 모두가 정확하게 대답할 수 

있을 거라고 믿습니다. 주의 깊게 들어보세요. 2월에는 28일이 있습니다. 

Kevin의 어머니는 2월에는 열흘에 한 번씩 일을 하십니다. 2월에 그녀

가 처음으로 일을 한 날은 2월 1일입니다. 그녀는 2월에 며칠 일을 하

겠습니까?

해설

Kevin의 어머니는 2월 1일에 일을 시작했으므로 2월 1일, 2월 11일, 2월 

21일 총 3일 일을 할 것이다.

어휘

correct[krkt] 올바른 / carefully[kfli] 주의 깊게, 신중하게

13	 ④
Script

	M  Mom, what are we going to do this holiday? 

W  I’m not sure. Your father likes water sports, so he 
wanted to go to one of the islands in the Philippines.

M  But you don’t like water, and you don’t even know how 
to swim.

W  Right. I prefer to stay home and get some sleep. I’m 
exhausted these days. 

M  Mom, but don’t you think we have to do something?  
I can’t just stay home and spend my holiday here. 
What about going mountain climbing?  

W  That doesn’t sound good. It’s hard to make a decision 
when everyone has a different idea. 

해석

남	 	엄마, 이번 휴가에 우리 무엇을 할 거예요?

여	 	글쎄다. 네 아버지는 수상 스포츠를 좋아하셔서 필리핀 섬 중의 한 곳에 

가기를 원했어.

남	 	하지만 엄마는 물을 좋아하지 않잖아요. 그리고 수영도 못하시고요.

여	 	그래. 나는 집에 있으면서 잠을 좀 잤으면 좋겠구나. 요즘 좀 지쳤거든.

남	 	하지만 엄마 뭔가 해야 한다고 생각하지 않으세요? 그냥 집에 있으면

서 휴일을 보낼 수는 없어요. 등산을 가는 건 어때요?

여	 	별로인 것 같구나. 모든 사람의 의견이 다르니 결정을 하기가 어렵구나. 

해설

휴가 때 가족 모두 하고 싶은 일이 달라서 결정을 못하는 상황이므로 “사공

이 많으면 배가 산으로 간다.”라는 속담이 가장 적절하다.



��

① 식은 죽 먹기

② 쥐구멍에도 볕 들 날이 있다.

③ 시작이 반이다.

⑤ 겉을 보고 속을 판단하지 마라.

어휘

water sports 수상 스포츠 / the Philippines 필리핀 / prefer[prif]  
~을 선호하다 / exhausted[igzstid] 지친 / mountain climbing 등산 / 

make a decision 결정하다

14	 ①
Script

W	  Aden, what did you do on the weekend?

M  I went to an art gallery with my sister, but the gallery 
was closed for renovation. 

W  Oh, really?

M  Yes. So, we went to a movie instead. The movie was 
really boring. I almost fell asleep. 

W  That’s too bad. I’m going hiking with my father this 
coming weekend. Do you want to join us?

M  Sorry. I’m going to try the gallery again. They say 
they’re going to reopen this weekend.

해석

여	 	Aden, 주말에 무엇을 했니?

남	 	여동생이랑 미술관에 갔었는데 수리를 한다고 문을 닫았더라.

여	 	어, 정말?

남	 	응. 그래서 대신에 영화를 보러 갔어. 영화는 정말 지루했어. 나는 거의 

잠이 들었다니까.

여	 	그것참 안 됐다. 나 이번 주말에 우리 아버지랑 도보 여행을 갈 건데, 너

도 같이 거야?

남	 	미안해. 나는 미술관에 다시 가 볼 거야. 이번 주말에 다시 문을 연다고 

했거든. 

해설

남자는 이번 주말에 미술관에 다시 가겠다고 했다.

어휘

art gallery 미술관 / renovation[rnvin] 수리, 보수 /  

instead[instd] 대신에 / boring[bri] 지루한 / fall asleep 잠들다 / 

go hiking 도보여행하다 / reopen[riupn] 다시 열다 

15	 ⑤
Script

M	 	Hoon is my best friend from Korea. He has been here 
for at least 2 years. He’s very active and enthusiastic, 
but when he talks to other people, he has a problem. 
In America, when you have a conversation with a 
person, you should make eye contact, but he always 
avoids eye contact. The people he’s talking to may get 
upset if they feel that he’s not interested in what they 
say.

해석

남	 	훈이는 한국에서 온 나의 가장 친한 친구이다. 그는 적어도 2년은 여기

에 있었다. 그는 매우 활동적이고 열정적이지만, 다른 사람들과 이야기

를 할 때 문제가 하나 있다. 미국에서는 누군가와 이야기를 할 때 눈을 

마주쳐야 한다. 하지만, 그는 늘 눈이 마주치는 것을 피한다. 그와 이야

기를 하는 사람들은 그가 그들이 하는 말에 관심이 없다고 느끼게 되면 

화가 날 수 있다.

해설

남자는 말할 때 눈을 피하는 훈이에게 “말을 할 때는 눈을 쳐다봐.”라고 충고해 

줄 것이다.

① 친구들에게 ‘안녕’이라고 말해.

② 친구들과 악수를 해.

③ 도서관에서 떠들지 마.

④ 네 문제로부터 도망치지 마.

어휘

enthusiastic[enzistik] 열정적인 /  

make eye contact 시선을 마주치다 / avoid[vid] 피하다 /  

upset[pst] 화가 난

16	 ③
Script

W	 	Excuse me, is everything all right?

M	 	Yes. This is the most excellent dish I’ve ever had.

W	 	Thank you. Would you mind doing me a favor, sir?

M	 	What’s that?

W	 	Is the boy running around your son?

M	 	Yes, he is.

W	 	Would you please keep him under control? Some 
customers are complaining about that.

M	 	I’m terribly sorry. I’ll make him stop.

해석

여	 	실례합니다, 모든 것이 괜찮나요?

남	 	네. 이것은 제가 먹어 본 것 중에서 가장 훌륭한 요리예요.

여	 	감사합니다. 저 손님, 부탁을 좀 들어주시겠습니까?

남	 	무엇이죠?

여	 	저기 뛰어다니는 아이가 손님의 아들인가요?

남	 	네, 그렇습니다.

여	 	뛰어다니지 못하게 해주시겠어요? 다른 손님들이 항의하고 있어요. 

남	 	정말 죄송합니다. 제가 못하게 할게요.

해설

종업원과 손님의 대화로 식당에서 일어날 수 있는 대화이다. 

어휘

excellent[kslnt] 훌륭한 / under control 통제[제어]되는 /  

complain about ~에 대해 불평하다

17	 ⑤
Script

W	 	Mike had one hotdog and two slices of pizza. John had 
spaghetti and a glass of water. Kevin had two hotdogs. 
Peter had a slice of pizza and spaghetti. David had one 
hamburger and one hotdog. 
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해석

여	 	Mike는 핫도그 한 개와 피자 두 조각을 먹었다. John은 스파게티와 

물 한 잔을 먹었다. Kevin은 핫도그 두 개를 먹었다. Peter는 피자 한 

조각과 스파게티를 먹었다. David는 햄버거 한 개와 핫 도그 한 개를 

먹었다. 

해설

Mike는 핫도그 한 개(350)와 피자 두 조각(500)으로 총 850칼로리 섭취, 

John은 스파게티(630)를 먹었으므로 총 630칼로리 섭취, kevin은 핫도그 

두 개(700)를 먹었으므로 총 700칼로리 섭취, Peter는 피자 한 조각(250)

과 스파게티(630)를 먹었으므로 총 880칼로리 섭취, David는 햄버거 한 개

(600)와 핫도그 한 개(350)를 먹었으므로 총 950칼로리를 섭취했다. 따라서 

David가 가장 많은 칼로리를 섭취했다. 

어휘

a slice of ~ 한 조각 / a glass of ~ 한 잔

18	 ③
Script

W  I have a close friend called David. He is very nice and 
generous to other people. One day, when he was 
getting on a train, one of his shoes fell to the ground. 
The train started to move, so he couldn’t pick it up. But 
he didn’t look sad. He quickly took off the other shoe 
and threw it out of the train. I asked him why he did 
that. David told me if a poor man finds the first shoe, 
he will now have a pair of shoes.

해석

여  나는 David라는 친한 친구가 있다. 그는 매우 착하고 다른 사람들에

게 관대하다. 어느 날 그가 기차를 타는데 신발 한쪽이 땅으로 떨어졌다. 

기차가 움직이기 시작해서 그는 신발을 주울 수가 없었다. 하지만 그는 

슬퍼 보이지 않았다. 그는 재빨리 나머지 신발 한쪽을 벗어서 기차 밖으

로 던졌다. 나는 그에게 왜 그랬는지 물어보았다. David는 나에게 첫 

번째 신발을 발견한 불쌍한 사람이 이제 신발 두 쪽을 다 가지게 될 거

라고 말했다.

해설

신발 한쪽을 실수로 떨어뜨리고 나서, 신발 한쪽을 주운 사람을 위해 나머지 

한쪽 던져 준 행동은 배려심을 의미한다.

어휘

close[klous] 친한, 가까운 / generous[dnrs] 관대한 / get on  

~을 타다 / fall[fl] 떨어지다 / quickly[kwkli] 빨리 / take off ~을 벗다 / 

throw[rou] ~을 던지다

19	 ①
Script

W	 	Hey, Mark. Do you work out?

M	 	Yes, I do. I do some weight training.

W	 	I see. I work out, too. I play badminton sometimes. 

M	 	Sorry, but I think playing badminton sometimes is not 
a workout.

W	 	What do you mean?

M	 	That seems kind of like a hobby, not a workout. I 
think a workout is something you do regularly not just 

sometimes. Do you know what I mean?

W	  Yeah, I got it.

해석

여	 	안녕, Mark. 너는 운동을 하니?

남	 	응, 해. 나는 근육 운동을 좀 해.

여	 	그렇구나. 나도 운동을 해. 나는 가끔 배드민턴을 쳐?

남	 	미안하지만 내 생각에 가끔 배드민턴을 치는 것은 운동이 아닌 것 같아. 

여	 	무슨 말이야?

남	 	그건 운동이 아니라 일종의 취미 같아. 나는 운동은 가끔씩만 하는 게 

아니라 규칙적으로 하는 거라고 생각해. 무슨 말인지 알겠어?

여	 	응. 이해했어.

해설

남자가 자신이 생각하는 운동에 대해 이야기했으므로 “응. 이해했어.”라는 응

답이 가장 적절하다.

② 응, 나는 너무 바빴어.

③ 나도 알아. 근육을 만드는 것이 쉽지는 않지.

④ 응. 나는 배드민턴 치는 것을 정말 좋아해.

⑤ 언제 같이 배드민턴을 치는 것이 어때?

어휘

work out 운동하다 / weight training 근육 운동 /  

workout[wkut] 운동 / regularly[rgjlli] 규칙적으로

20	 ③
Script

M	 	Where is John? He’s supposed to be here today.

W	 	I don’t think he’s going to make it.

M	 	Why?

W	 	I’m sure he’s at home now.

M	 	His mother won’t let him go out, right?

W	 	No, that’s not it. He broke his leg yesterday, and it’s in 
a cast.

M	 	Do you know how it happened?

W	 	He tripped over a rock.

해석

남	 	John은 어디에 있니? 그는 오늘 여기 오기로 했는데.

여	 	내 생각에 그는 올 것 같지 않아.

남	 	왜?

여	 	그는 지금 집에 있는 것이 분명해.

남	 	그의 어머니가 못 나가게 하는구나, 그렇지?

여	 	아니, 그게 아냐. 그는 어제 다리가 부러져서, 다리에 깁스하고 있어.

남	 	어떻게 그랬는지 알아?

여	 	그는 돌에 걸려 넘어졌어.

해설

어떻게 해서 다쳤느냐고 묻고 있으므로 다친 이유를 알려 주는 “그는 돌에 걸

려 넘어졌어.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 정말 끔찍하구나.

② 그는 집에 있어야 해.

④ 무슨 일인지 살펴보자.
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⑤ 아무도 그가 아픈지 몰라.

어휘

be supposed to ~할 예정이다  / make it 오다, 출석하다 / cast[kst] 
깁스, 붕대 / trip over ~에 걸려 넘어지다

01	⑤	 02	③	 03	②	 04	②	 05	④	

06	⑤	 07	③	 08	③	 09	④	 10	⑤	

11	④	 12	②	 13	⑤	 14	④	 15	⑤	

16	①	 17	④	 18	①	 19	⑤	 20	⑤

p.48~51

01	 ⑤	
Script

W	 	How can I help you?

M	 	Do you have these in size 5? It’s for my daughter.

W	 	I’m afraid we’re out of size 5. How about these boots? 
They’re very popular with young girls. Why didn’t you 
bring your daughter with you?

M	 	This is supposed to be a surprise gift for her birthday. 
She’ll become 15 years old tomorrow. 

W	 	I understand. I’m sure she’ll like those boots.

M	 	OK. I’ll take them.

해석

여	 	무엇을 도와드릴까요?

남	 	이것으로 치수가 5인 것이 있나요? 제 딸을 위한 것이에요.

여	 	치수가 5인 것은 다 떨어졌어요. 이 부츠는 어떠세요? 이 부츠는 여자

아이들에게 인기가 있어요. 딸을 데려오지 그러셨어요?

남	 	깜짝 생일 선물을 사주고 싶어서요. 제 딸은 내일 열다섯 살이 되거든요.

여	 	그렇군요. 따님은 분명히 이 부츠를 좋아할 거예요. 

남	 	알겠어요. 그걸로 할게요.

해설

남자는 여자가 추천해 준 걸 사기로 했으므로 부츠를 살 것이다.

어휘

boot[but] 부츠 / be popular with ~에게 인기 있다

02	 ③
Script

M	 	What can I do for you?

W	 	I’d like to send this package to Seoul.

M	 	May I ask what is inside?

W	 	It’s a sweat suit for my son. 

M	 	I see. How would you like to send it?

W	 	The faster, the better.

M	 	OK. That’ll be 5 dollars. It’ll get there the day after 
tomorrow. 

W	 	Here you go. Thank you.

해석

남	 	무엇을 도와드릴까요?

여	 	저는 이 소포를 서울로 보내고 싶어요.

남	 	안에 무엇이 들어 있는지 물어봐도 될까요?

여	 	아들을 위한 운동복이에요.

남	 	그렇군요. 어떻게 보내 드릴까요?

여	 	빠를수록 좋아요.

남	 	알았습니다. 5달러입니다. 	내일모레 도착할 겁니다.

여	 	여기 있습니다. 감사합니다.

해설

소포를 보내는 곳은 우체국이다.

어휘

package[pkid] 소포, 꾸러미 / sweat suit 운동복 /  

the day after tomorrow 내일모레

03	 ②
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hello, can I speak to Andy?

W	 	He’s not in. Who’s calling, please?

M	 	This is Kelly’s dad, Michael Barton. 

W	 	Hi, Mr. Barton. Andy went out to walk his dog. What is 
this about?

M	 	The reason I’m calling is to thank him for what he did 
for my daughter.

W	 	What did he do?

M	 	There were a couple of boys who tried to rob her, and 
your son stopped them from doing so.

W	 	He did?

M	 	Yes. That’s what I heard from my daughter.

해석

남	 	여보세요, Andy와 통화할 수 있을까요?

여	 	없는데요. 누구 시죠?

남	 	저는 Kelly의 아빠인, Michael Barton입니다.

여	 	안녕하세요, Barton 씨. Andy는 개를 산책시키러 나갔어요. 무슨 일

이시죠?

남	 	제가 전화를 건 이유는 Andy가 제 딸을 위해 한 일에 대해 고맙다고 

말하려고요.

여	 	그가 무슨 일을 했는데요?

남	 	제 딸의 돈을 빼앗으려고 하는 두 명의 소년이 있었는데 댁의 아드님이 

그들을 막아줬어요.

여	 	그 애가 그랬어요?

남	 	네. 그게 제가 제 딸에게 들은 이야기예요.

해설

남자는 자신의 딸을 도와준 Andy에게 고맙다는 말을 하기 위해 전화했다.



��

어휘

go out 외출하다, 밖으로 나가다 / walk a dog 개를 산책시키다 /  

thank[k] ~에게 고마워하다 / rob[rb] (물건을) 강탈하다, 빼앗다

04	 ②
Script

M	 	Congratulations! I heard you won first prize in the 
speech contest, Kate.

W	 	Thanks. 

M	 	I envy you. I’ve never heard such a good speech.

W	 	It’s nice of you to say so. But anyone can be a good 
speaker if they practice enough.

M	 	Really? I’ve found it’s not easy. How come you are so 
good at speech?

W	 	Well, I practice speaking in the Speech Club every 
Saturday. Would you like to join us?

M	 	Sure. Why not?

해석

남	 	축하해! 말하기 대회에서 우승했다고 들었어, Kate.

여	 	고마워.

남	 	네가 부러워. 나는 그렇게 훌륭한 연설을 들어 본 적이 없어.

여	 	그렇게 말해 줘서 고마워. 하지만, 누구라도 충분히 연습하면 훌륭한 연

설가가 될 수 있어.

남	 	정말? 나는 쉽지가 않던데. 너는 어떻게 그렇게 연설을 잘하니?

여	 	글쎄, 나는 매주 토요일에 말하기 클럽에서 연습해. 너도 함께할래?

남	 	물론. 왜 아니겠어? 

해설

남자는 연설을 잘하기 위해 여자가 참여하는 연설 클럽에 가입할 것이다. 

어휘

win first prize 일등을 하다 / speech[spit] 연설, 말하기 /  

practice[prktis] 연습하다 / how come 어째서, 왜 / join[din] 참여하다

05	 ④
Script

M  Here we are. This is the place you requested?

W Yes. Thank you. What’s the fare?

M It’s 19 dollars. 

W  OK. Oh, no. Excuse me, but I’m afraid I don’t have 
enough money. I only have 17 dollars on me. What 
should I do? 

M	 	Isn’t there anybody inside that can lend you a few 
dollars?

W  No one. Let me call my friend next door. She is not 
answering. I’m sorry.

M  It’s okay. I’ll just take what you have. 

W  Thank you. You are very kind. 

해석

남	 	다 왔습니다. 이곳이 당신이 말한 장소인가요? 

여	 	네. 감사합니다. 요금은 얼마죠?

남	 	19달러입니다.

여	 	알았습니다. 아, 이런. 죄송합니다만 돈이 충분하지 않은 것 같아요. 겨우 

17달러밖에 없네요. 어떻게 하죠?

남	 	집에 돈을 좀 빌려 줄 사람이 아무도 없나요?

여	 	아무도 없어요. 옆집에 사는 친구에게 전화해 볼게요. 친구가 전화를 안 

받네요. 죄송해요.

남	 	괜찮습니다. 그거만 받죠.

여	 	감사합니다. 정말 친절한 분이시네요.

해설

여자는 택시 기사가 자신이 가지고 있는 17달러만 받겠다고 했으므로 안심

했을 것이다.

어휘

request[rikwst] ~을 요청하다 / fare[f] 요금

06	 ⑤
Script

W	 	Can you tell me why you chose this job? I know it’s a 
very tough job.

M	 	I saw my father saving many lives in danger.

W	 	You mean your father works in this field, too?

M	 	Yes. Well, he did. He retired last year.

W	 	I see. Have you been injured on the job before?

M	 	Of course. Once when I was trying to put out fire, my 
left leg got burned.

W	 	Can you show me?

M	 	Sure.

W	 	Oh, that’s terrible. 

M	 	It’s OK now. 

해석

여	 	이 직업을 왜 선택하셨는지 말해 주실래요? 이 일은 매우 힘든 직업이

잖아요.

남	 	저는 아버지가 위험에 빠진 많은 생명을 구하는 것을 보았어요.

여	 	아버님도 이 분야에서 일을 하셨다는 말인가요?

남	 	네. 그러셨죠. 작년에 은퇴하셨어요.

여	 	그렇군요. 전에 일을 하시다가 부상을 당한 적이 있으세요?

남	 	물론이죠. 한번은 화재 진압을 하다가, 왼쪽 다리에 화상을 입었습니다.

여	 	보여 주실 수 있나요?

남	 	물론이죠.

여	 	저런, 끔찍하군요.

남	 	지금은 괜찮습니다.

해설

불은 끄는 사람은 소방관이다.

어휘

 in danger 위험에 빠진 / field[fild] 분야 / retire[riti] 은퇴하다 / 

injured[ndd] 상처 입은 / put out (불을) 끄다 / get burned 화상을 입다



��

07	 ③
Script

W	 	How much you spend on traveling is really up to you. 
Here are some tips on saving your money. Number 
one: Go off-season. Popular destinations are very 
crowded, but after the peak-season they are less 
crowded. Usually, hotels offer special discounts during 
the off-season. Number two: Use coupons. From 
dozens of web pages you can find discount coupons 
for hotels and restaurants. Print them out, take them, 
and save money. 

해석

여	 	여행을 할 때 얼마를 쓰느냐 하는 것은 정말 당신에게 달렸다. 여기에 

당신의 돈을 절약할 수 있는 몇 가지 조언이 있다. 첫째, 비수기에 가라. 

인기 있는 장소는 매우 복잡하지만, 성수기가 지나고 나서는 덜 붐빈다. 

일반적으로 비수기 동안에 호텔은 특별 할인을 제공한다. 둘째, 쿠폰을 

사용해라. 수많은 웹 사이트에서 호텔이나 식당의 할인 쿠폰을 찾을 수 

있다. 할인 쿠폰을 출력해 가져가서 돈을 절약해라.

해설

비수기에 여행을 하는 것, 호텔이나 식당의 할인 쿠폰을 이용하는 것은 저렴

하게 여행하는 방법이다.

어휘

up to ~에 달린 / off-season 비수기 / destination[dstnin] 목적지, 

행선지 / crowded[krudid] 붐비는 / peak-season 성수기 /  

offer[()f] ~을 제공하다 / dozens of 많은, 수십의

08	 ③
Script

① M	 	The weather forecast said it would be raining hard.

 W	 	Sometimes the weather forecast can be wrong. 

② M	 	Do you mind getting wet? 

 W	 	Yes. Let’s run to the school. 

③ M	 	Would you like to share my umbrella?

 W	 	Thanks. I didn’t expect rain today.

④ M	 	Is this your umbrella? Can I borrow it?

 W	 	Sure, I have two. You can use this one.  

⑤ M	 	I left my umbrella on the bus.

 W	 	Don’t worry. It’s in my bag.

해석

① 남	 	일기 예보에서 오늘 비가 많이 올 거라고 했는데.

 여	 	가끔은 일기 예보가 틀릴 수도 있지.

② 남	 	젖는 것이 싫으니?

	 여	 	응. 학교까지 뛰어가자.

③ 남	 	우산을 같이 쓰실래요?

 여	 	감사합니다. 오늘 비가 올 거라고 생각하지 못했어요.

④ 남	 	이것이 네 우산이니? 내가 이것을 빌려도 될까?

 여	 	물론, 나는 우산이 두 개 있어. 이걸 사용하도록 해.

⑤ 남	 	버스에다 우산을 두고 내렸어.

	 여	 	걱정하지 마. 그것은 나의 가방 안에 있어.

해설

남자가 여자에게 우산을 같이 쓰자고 제안하는 상황이다.

어휘

weather forecast 일기 예보 / share[] 함께 나누다, 같이 쓰다 / 

expect[ikspkt] 예상하다, 기대하다 / borrow[b()rou] ~을 빌리다

09	 ④
Script

W	 	In the United States and other western countries, 
students are allowed to use a calculator while they 
take a math test. Even though it sounds really strange 
to Korean students, it’s pretty reasonable for students 
to use a calculator. Students can make mistakes 
when they calculate in their head, even though they 
know how to solve a problem. That’s why teachers 
let students use a calculator. However, in Korea, 
calculating is also considered to be a part of a test.  

해석

여	 	미국과 다른 서구 국가에서는 학생들이 수학 시험을 보는 동안 계산기

를 사용하는 것이 허용된다. 한국 학생들에게 정말 이상하게 들리겠지만, 

학생들이 계산기를 사용하는 것은 꽤 합리적인 일이다. 학생들은 그들

이 문제를 어떻게 푸는지 알고 있더라도 머리속으로 계산을 하다가 실

수를 할 수도 있다. 그래서 선생님들은 학생들이 계산기를 사용하는 것

을 허용한다. 하지만 한국에서는 계산하는 것 또한 시험의 일부분으로 

여겨진다.

해설

미국이나 서구 국가에서는 수학 시험 시간에 계산기의 사용을 허용하고, 한

국에서는 계산기의 사용을 허용하지 않는다는 이야기이다.

어휘

allow[lu] ~을 허용하다 / calculator[klkjlit] 계산기 / 

reasonable[rznbl] 합리적인 / calculate[klkjlit] 계산하다 / 

consider[knsd] 고려하다, 간주하다

10	 ⑤
Script

W	 	Is this your first time in this country?

M	 	Yes, it is. But I feel right at home.

W	 	That’s good. Where have you been so far?

M	 	I don’t know the exact names, but I have been to a 
few palaces. Those palaces were fantastic. I enjoyed 
seeing them a lot.

W	 	I’m sure you had a lot of fun.

해석

여	 	이 나라에는 처음이세요?

남	 	네, 그렇습니다. 하지만 매우 편안하네요.

여	 	잘됐네요. 지금까지 어디에 가보셨어요?

남	 	정확한 이름은 잘 모르겠지만, 몇 곳의 궁에 가 보았어요. 정말 좋은 곳

이더군요. 정말 즐거웠어요.

여	 	정말 즐겁게 지내셨군요. 

해설

여자는 즐거웠다는 남자의 말에 분명히 그런 것 같다고 동의하고 있다.

어휘

so far 지금까지 / exact[igzkt] 정확한 / palace[plis] 궁, 궁전 / 



��

fantastic[fntstik] 환상적인, 멋진

11	 ④
Script

(Beep)

W	 	You have reached the office of Happy Dental Clinic. 
Our office hours are Monday through Friday from 10 
A.M. to 6 P.M. The office is located on Gulf Avenue. 
Parking is available at the rear of the building. If this 
is an emergency, press 1 for immediate attention. If 
you would like to make an appointment to have your 
teeth cleaned, press 2. If you want to talk to one of our 
nurses, press 0.

해석

여	 	당신은 행복 치과에 연결되셨습니다. 저희 치과는 월요일부터 금요일까

지 오전 10시부터 오후 6시까지 문을 엽니다. 치과는 걸프 가에 자리 

잡고 있습니다. 주차는 건물 뒤편으로 이용이 가능합니다. 응급 상황이

시면, 즉각적인 처리를 위해 1번을 누르세요. 치아의 청결을 위해 예약

을 원하시면, 2번을 누르세요. 간호사와 이야기를 하고 싶으시면, 0번

을 누르세요.

해설

진료 시간은 오전 10시에서 오후 6시, 병원은 걸프 가에 위치, 주차는 건물 

뒤편에, 진료과목은 치과이고, 담당의사는 알 수 없다.

어휘

reach[rit] ~에 도달하다, 도착하다 / dental clinic 치과 / office hours 

근무 시간 / be located on ~에 위치하다  / avenue[vn] 가(街), 길 / 

available[vilbl] 이용 가능한 / rear[ri] 뒤의 /  

immediate[imdit] 즉각적인 / attention[tnn] 처리, 대처

12	 ②
Script

W	 	Jake, can you lend me some money?

M	 	How much do you want?

W	 	I needed 200 dollars, but Jenny already gave me 80 
dollars, and Mike gave me 50 dollars. Now I just need 
70 dollars.

M	 	Well, I have 100 dollars on me, so I can give you what 
you need.

W	 	That’s great. I’ll pay you back next month. Thanks a lot. 

M	 	You’re welcome. 

해석

여	 	Jake, 너 나에게 돈을 좀 빌려 줄 수 있니?

남	 	얼마나 원하는데?

여	 	200달러가 필요했는데 Jenny가 이미 80달러를 주었고, Mike가 50
달러를 주었어. 이제 70달러만 있으면 돼. 

남	 	음, 나에게 100달러가 있으니까, 네가 필요한 돈을 줄 수 있어.

여	 	잘 됐다. 다음 달에 갚을게. 정말 고마워.

남	 	천만에.

해설

여자는 총 200달러가 필요했는데 Jenny가 80달러를, Mike가 50달러를 

주었으므로 70달러가 더 필요하다.

어휘

lend[lend] ~을 빌려 주다 / pay back ~을 갚다, 상환하다

13	 ⑤
Script

M	 	What time do you want to leave?

W	 	I’m not sure. What time is it now?

M	 	It’s half past five.

W	 	Then let’s make it a quarter to six.

M	 	That early?

W	 	Why? You’ve got something to do?

M	 	Not really. I just need to check my email.

W	 	How about a quarter after six then?

M	 	OK. 

해석

남	 	몇 시에 떠나기를 원해?

여	 	잘 모르겠어. 지금 몇 시야?

남	 	5시 30분이야.

여	 	그러면 6시 15분 전에 만나자.

남	 	그렇게 일찍?

여	 	왜? 뭐 할 일이 있니?

남	 	꼭 그런 건 아닌데. 그냥 이메일을 좀 확인하려고.

여	 	그러면 6시 15분은 어때?

남	 	좋아. 

해설

두 사람은 6시 15분에 출발하기로 했다.

어휘

make it (서로) 만나기로 하다 / quarter[kwt] 15분, 4분의 1

14	 ④
Script

W	 	David was having a birthday party. He didn’t want to 
invite all the boys from his class, but his mom told 
him he had to invite them all. David didn’t listen to his 
mom. There was no way David was inviting Mark to 
his party. Mark gave him a black eye a few weeks ago. 
Besides he was mean to everyone. David didn’t invite 
Jason, either. He was a little jealous of Jason being so 
smart. 

해석

여	 	David는 생일 파티를 열었다. 그는 자기네 반 아이들 모두를 초대하고 

싶지는 않았다. 하지만 David의 엄마는 반 아이들 모두를 초대해야 한

다고 하셨다. David는 엄마의 말을 듣지 않았다. David는 자신의 파

티에 결코 Mark를 초대할 수는 없었다. Mark는 몇 주 전에 David
의 눈을 멍들게 했고, 게다가 그는 모든 아이들에게 심술궂게 굴었다. 

David는 Jason도 초대하지 않았다. David는 Jason이 너무 똑똑해

서 약간 질투를 했다. 



��

해설

Mark는 David에게뿐만 아니라 모든 아이에게 심술궂게 군다.

어휘

invite[invit] 초대하다 / there is no way 결코 ~하지 않는다 /  

give a person a black eye ~의 눈가에 멍이 들게 하다 /  

besides[bisidz] 더욱이, 게다가 / mean[min] 심술궂은, 비열한 /  

be jealous of ~을 시기하다, 질투하다

15	 ⑤
Script

M	 	Today is the last day of camp. 

W	 	Right. What do you want to do during our free time this 
afternoon?

M	 	How about rock climbing? I want to get some fresh air.

W	 	I’m afraid I can’t. My legs are still hurting from rafting 
yesterday.

M	 	Are they? Then, let’s go bungee jumping.

W	 	I’m sorry, but I’m afraid of heights. And it’s 30 dollars a 
person. All I have is 20 dollars.

M	 	I only have 20 bucks, too. 

W	 	In that case, there is only one thing left to do.

해석

남	 	오늘이 캠프의 마지막 날이야.

여	 	그러네. 오늘 오후 자유 시간에 무엇을 하고 싶어? 

남	 	암벽 등반은 어때? 나는 신선한 공기를 마시고 싶어.

여	 	미안하지만 안 될 것 같아. 어제 급류타기를 해서 다리가 아직도 아파.

남	 	그래? 그러면 번지점프하자.

여	 	미안하지만 나는 높은 건 무서워. 그리고 한 사람에 30달러야. 내가 가

진 거라곤 20달러가 전부야.

남	 	나도 20달러밖에 없어.

여	 	그러면, 할 것은 하나밖에 없네.

해설

남자와 여자는 각각 20달러씩밖에 없고, 암벽 등반은 여자의 다리가 아파서 

할 수 없으므로 할 수 있는 것은 말 타기밖에 없다. 

어휘

rock climbing 암벽 등반 / rafting[rfti] 급류타기 /  

bungee jumping 번지점프 / height[hait] 높이 / buck[bk] 달러 /  

in that case 그 경우는, 그렇다면

16	 ①
Script

W	 	Hey, look at this article. It’s about Japanese people’s 
health. It says their rates of heart disease and cancer 
are much lower than those in other countries. 

M	 	Really? Are there any secrets behind that?

W	 	Many scientists have tried to find the reasons, and 
they have come up with three most important factors: 
diet, exercise, and lifestyle.  

M	 	I think I can add one more thing. 

W	 	What is that? 

M	 	They never overeat.

W	 	That’s true. 

해석

여	 	이봐, 이 기사를 좀 봐봐. 일본인의 건강에 관한 건데, 일본사람들의 심

장병과 암 발생률이 다른 나라 사람들보다 훨씬 낮대.

남	 	정말? 그것에 대한 비법이라도 있니?

여	 	많은 과학자들이 이유를 찾아보고 식단, 운동, 생활 방식이라는 세 가지 

중요한 요소를 알아냈어.

남	 	내가 한 가지 더 추가할 수 있을 것 같아.

여	 	그게 뭔데?

남	 	그들은 절대 과식하지 않아.

여	 	맞아.

해설

일본인이 건강한 이유로 식단, 운동, 생활 방식, 소식의 네 가지가 언급되었다.

어휘

article[tikl] 기사 / rate[reit] 비율 / heart disease 심장병 / 

cancer[kns] 암 / secret[skrit] 비밀 / reason[rzn] 이유 / 

come up with ~을 발견하다 / factor[fkt] 요소 / diet[dit] 식단 / 

lifestyle[laifstail] 생활 방식 / add[d] ~을 추가하다, 더하다 /  

overeat[uvt] 과식하다

17	 ④
Script

W	  Did you do the dishes?

M Sure, they’re done. I’m going to watch TV.

W  Wait a second. Can you get some hangers for me?

M Where are they?

W In the closet.

M  OK. Don’t ask me anything else though. I’m really tired.

W  Give me a break! All you did was do the dishes. How 
about me? I cleaned the living room, did the laundry, 
and fed the dog.

M  All right. 

해석

여	 	설거지는 다 했어요?

남	 	물론 했어요. 텔레비전을 볼 거예요.

여	 	잠깐만요. 나에게 옷걸이를 좀 갖다줄래요?

남	 	어디에 있죠?

여	 	옷장에요.

남	 	알았어요. 그밖에 다른 것은 시키지 마세요. 난 정말로 피곤해요.

여	 	잠깐만요! 당신이 한 건 설거지가 전부 잖아요. 나는 어때요? 나는 거실 

청소에 빨래, 그리고 개에게 먹이도 줬어요.

남	 	알았어요.

해설

여자는 남자에게 옷걸이를 갖다달라고 부탁하고 있다.

어휘

do the dishes 설거지하다 / hanger[h] 옷걸이 / closet[klzit]  
옷장 / Give me a break! 잠깐! 그만! / living room 거실 / do the laundry 



빨래하다 / feed[fid] 먹이를 주다

18	 ①
Script

① M	 	She caught a thief, and she was awarded a medal 
for bravery. 

 W	 	That’s terrible.

② M	 	I think we should help the poor.

 W	 	I can’t agree with you more.

③ M	 	Why do you want to get a red one?

 W	 	Hey, people have different tastes.

④ M	 	Can I talk to Mr, Kim?

 W	 	Sure, I’ll connect you to him right away.

⑤ M	 	Would you do me a favor?

 W	 	What is it?

해석

① 남	 	그녀는 도둑을 잡아서 용감한 시민상을 받았어.

	 여	 	저런 끔찍하군.

② 남	 	나는 우리가 가난한 사람들을 도와야 한다고 생각해.

	 여	 	네 말에 전적으로 동의해.

③ 남	 	너는 왜 빨간색으로 하려고 하니?

	 여	 	야, 사람마다 취향이 다르잖아.

④ 남	 	Mr. Kim 좀 바꿔 주세요.

	 여	 	네, 바로 연결해 드리겠습니다.

⑤ 남	 	부탁을 좀 들어주시겠어요?

	 여	 	무엇이죠?

해설

① 좋은 일에 대한 반응으로 끔찍하다는 말은 어울리지 않는다.

어휘

catch[kt] 잡다 / thief[if] 도둑 / award[wd] ~을 수여하다 /  

bravery[brivri] 용기, 용감성 / terrible[trbl] 끔찍한 / agree 

with ~에게 동의하다, ~와 의견이 일치하다 / taste[teist] 취향, 기호; 맛 / 

connect[knkt] 연결하다 / do a person a favor ~의 부탁을 들어주다 

19	 ⑤
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hello, may I speak to John?

W	 	I think you’ve got the wrong number.

M	 	Isn’t this 245-2451?

W	 	Yes, the phone number is right. 

M	 	That’s strange. John gave me this number last night.

W	 	There is no one here by that name. 

해석

남	 	여보세요, John 좀 바꿔주세요.

여	 	전화를 잘못 거신 것 같군요.

남	 	245-2451 아닌가요?

여	 	네, 전화번호는 맞아요.

남	 	이상하네요. John이 지난밤에 이 전화번호를 저에게 주었거든요.

여	 	여기 그런 사람은 없어요.

해설

잘못 걸었다고 했으므로 “여기 그런 사람은 없어요.”라고 대답하는 것이 가장 

적절하다.

① 그는 방금 나갔어요.

② John은 금방 돌아올 거예요.

③ 그래요? 그거 잘 됐군요.

④ 미안해요. 지금 당장은 그를 찾을 수가 없네요.

20	 ⑤
Script

W	 	Today is the last day of the semester. Enjoy your 
vacation. You have some homework to do during the 
summer vacation. It’s not a lot, so don’t worry. 

M	 	What do we have to do, Mrs. Smith?

W	 	You have to write an essay that is at least three A4-
sized pages long. 

M	 	What do we have to write about? 

W	 	You can write about whatever you want. 

해석

여	 	오늘은 이번 학기의 마지막 날이에요. 방학 즐겁게 보내세요. 여름 방학 

숙제가 있어요. 많지 않으니까 걱정하지 마세요.

남	 	무엇인가요, Smith 선생님?

여	 	A4 크기 종이에 최소한 세 쪽 이상의 작문을 해 와야 해요.

남	 	무엇에 대해 써야 하나요?

여	 	원하는 것은 무엇이든지 쓸 수 있어요.

해설

무엇에 대해 글을 쓰느냐고 물었으므로 “원하는 것은 무엇이든지 쓸 수 있어

요.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 너는 일기를 써야 해. 

② 미안하지만, 나는 몰라.

③ 물론, 너는 그것에 대해 써도 돼. 

④ 나는 여름 방학에 대해서 썼어. 

어휘

semester[simst] 학기 / write an essay 수필을 쓰다 / at least 최소한
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01	 ④
Script

W	 	Hi. I’d like to adopt a puppy. Could you recommend a 
smart one?

M	 	The white one beside the black puppy is pretty smart.

W	 	Oh, you mean the one on the left side of the black one?

M	 	No, the one on the right side. 

W	 	The one holding a bone in his mouth? 

M	 	Yes, that’s him. 

W	 	Oh, he looks very cute. I’ll take him.

해석

여	 	안녕하세요. 저는 애완견을 입양하고 싶습니다.	똑똑한 것으로 하나 추

천해 주시겠어요?

남	 	검은 강아지 옆에 하얀 강아지가 매우 똑똑합니다.

여	 	아, 검은 강아지의 왼쪽에 있는 것 말인가요?

남	 	아니요, 오른쪽에 있는 거요. 

여	 	잎에 뼈다귀를 문 것 말인가요?

남	 	네, 바로 그것입니다.

여	 	아, 매우 귀엽게 생겼네요. 그 강아지로 할게요.

해설

검은 강아지 오른쪽에 있고, 입에 뼈다귀를 문 것이다.

어휘

adopt[dpt] ~을 입양하다 / recommend[rkmnd] ~을 추천하다 / 

beside[bisid] ~ 옆에 / hold[hould] ~을 붙들다, 쥐다

02	 ②
Script

W	 	Everyone of us has this at home, and it is the most 
useful piece of equipment for housewives. Recently, 
some companies have invented a robot version, and 
it can do its job on its own. Once you plug it in, it 
automatically moves around, sucking up all the dust 
from the floor of your house. 

해석

여	 	우리 모두는 이것을 집에 가지고 있고, 이것은 주부에게 가장 유용한 

장비이다. 최근에 어떤 회사가 로봇 형태로 이것을 개발했고, 이것은 스

스로 일을 할 수 있다. 일단 그것을 플러그에 꽂으면 집 바닥의 먼지를 

모두 빨아들이면서 자동으로 돌아다닌다.

해설

집의 먼지를 빨아들이는 것은 청소기이다.

어휘

useful[jsfl] 유용한 / equipment[ikwpmnt] 장비 /  

housewife[huswif] 주부 / recently[rsntli] 최근에 / 

invent[invnt] ~을 발명하다 / on one’s own 혼자서, 자력으로 /  

once[wns] 일단 ~하면 / plug in (전기) 플러그에 꽂다, 콘센트에 연결하다 /  

automatically[tmtikli] 자동으로 / suck[sk] ~을 흡수하다 / 

dust[dst] 먼지

03	 ④
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hello, Christine. I need your help. Can you help me?

W	 	Sure, go ahead. 

M	 	I’m making potato stew, and I don’t know what to do 
next. 

W	 	Tell me what you have done so far.

M	 	I have boiled a couple of potatoes and have rinsed 
them with cold water. 

W	 	And? 

M	 	And have cut the potatoes into edible sizes and have 
put them into a pot. This is pretty much what I’ve done 
so far. 

W	 	Okay. Add two spoonfuls of soy sauce and sugar, and 
stir the potatoes. That’s it. 

M	 	Thank you so much. 

해석

남	 	안녕, Christine. 네 도움이 필요한데. 나를 좀 도와줄래?

여	 	물론이지, 말해 봐.

남	 	내가 감자조림을 만들고 있는데, 다음에 뭘 해야 할지 모르겠어.

여	 	지금까지 네가 한 일을 말해 봐.

남	 	감자 두 개를 삶아서 찬물에 헹궜어.

여	 	그리고?

남	 	그리고 먹기 좋은 크기로 썰어서 냄비에 넣었어. 이게 내가 지금까지 한 

거야. 

여	 	알았어. 간장과 설탕을 두 숟가락 넣고, 감자를 저어 줘. 그게 다야.

남	 	정말 고마워.

해설

남자가 전화를 끊고 가장 먼저 할 일은 간장을 넣는 것이다.

어휘

stew[stu] 스튜(요리) / boil[bil] ~을 끓이다 / rinse[rins] 헹구다 / 

edible[dbl] 먹을 수 있는 / pot[pt] 냄비 /  

spoonful[spnfl] 한 숟가락(의 분량) / soy sauce 간장 /  

stir[st] ~을 휘젓다, 뒤섞다

04	 ②
Script

W	 	Excuse me, could you come over here? 

M	 	Yes, ma’am. Is there something wrong? 

W	 	Yes. I have an allergy to peanuts. Did you make this 
sauce with peanuts? 

M	 	I’m not sure. I have to check with the kitchen. Could 
you wait for a second? 

W	 	Okay. Please check. 

M	 	Ma’am. There are a few peanuts in this sauce. I’ll 
replace this salad with one without any sauce. 

W	 	Thank you. Could you put some olive oil on top 



��

instead?  

M	 	Okay. 

해석

여	 	실례지만, 이리로 좀 와 주시겠어요?

남	 	네, 손님. 뭐가 잘못되었나요?

여	 	네. 제가 땅콩 알레르기가 있어요. 이 소스를 땅콩으로 만드셨나요?

남	 	잘 모르겠네요. 주방에 확인해 봐야 합니다. 잠시만 기다려 주시겠어요?

여	 	알았어요. 확인해 주세요.

남	 	손님. 이 소스에 약간의 땅콩이 들어가 있답니다. 제가 이 샐러드를 소

스가 없는 걸로 바꿔 드릴게요. 

여	 	감사합니다. 대신 위에 올리브 기름을 좀 뿌려 주시겠어요?

남	 	알았습니다.

해설

음식점 종업원과 손님과의 대화이므로 남자는 종업원이다.

어휘

come over (말하는 사람 쪽으로) 오다 /  

have an allergy to ~에 알레르기가 있다 / peanut[pnt] 땅콩 / 

replace[riplis] ~을 바꾸다, 교환하다

05	 ③
Script

W	 	What’s the result?

M	 	It is not as good as I expected. It’s kind of disappointing 
actually.

W	 	That’s too bad, but don’t you have another chance?

M	 	Yes, I do.

W	 	Then, you don’t need to be disappointed.

M	 	Thanks, but I really worked hard this time.

W	 	I know, but don’t take it so hard.

해석

여	 	결과는 어때?

남	 	내가 기대한 것만큼 좋지는 않아. 사실 약간 실망스러워. 

여	 	안 됐다. 하지만 또 한 번의 기회가 있지 않아?

남	 	응.

여	 	그러면, 실망할 필요 없어.

남	 	고마워. 하지만 이번에 정말 열심히 했거든.

여	 	알아, 하지만 너무 심각하게 받아들이지 마.

해설

여자는 너무 심각하게 받아들이지 말라고 위로하고 있다.

어휘

expect[ikspkt] 기대하다, 예상하다 / disappointing[dspinti]  
실망시키는 / disappointed[dspintid] 실망한 /  

take something hard ~을 걱정하다, 신경 쓰다

06	 ①
Script

W	 	Hi, Henry. What’s up?

M	 	Don’t ask. I have pimples on my face. I really don’t 
know what to do.

W	 	Don’t worry. Many people get them.

M	 	I know, but mine are a lot worse than others’.

W	 	Wash your face without using any soap in the morning 
and evening.

M	 	Will that work?

W	 	Just give it a try.

M	 	Okay. I’ll try it from now on.

해석

여	 	안녕, Henry. 무슨 일이야?

남	 	묻지 마. 얼굴에 여드름이 났어. 정말로 어떻게 해야 할지 모르겠어.

여	 	걱정하지 마. 많은 사람이 여드름이 나잖아.

남	 	알아, 하지만 내 것은 다른 사람들의 것보다 훨씬 심해.

여	 	비누는 사용하지 말고 아침, 저녁으로 얼굴을 씻어 봐.

남	 	효과가 있을까?

여	 	그냥 한번 해 봐.

남	 	알았어. 지금부터 해 볼게.

해설

남자는 여드름이 나서 외모에 대해 고민을 하고 있다.

어휘

pimple[pmpl] 여드름 / soap[soup] 비누 /  

give it a try 시도하다, 한 번 해보다 / from now on 지금부터

07	 ④
Script

W	 	How much are the oranges?

M	 	They’re 2 dollars each, but the more you buy, the 
cheaper each one is.

W	 	How is that possible?

M	 	If you buy 5, they’re 1 dollar 50 cents each, but if you 
buy more than 10, they’re a dollar each.

W	 	That’s a good bargain. But since I live alone, I don’t 
need that many oranges. I’ll just take 5.

M	 	OK. Let me put them in a plastic bag for you.

W	 	Thank you.

해석

여	 	이 오렌지 얼마죠?

남	 	하나에 2달러예요. 하지만, 더 사면 더 싸게 살 수 있어요.

여	 	그것이 어떻게 가능하죠?

남	 	다섯 개를 사면, 하나에 1달러 50센트이지만, 열 개 이상을 사면 하나에 

1달러예요.

여	  정말 싸군요. 하지만 저는 혼자 사니까, 오렌지가 그렇게 많이 필요하지 

않아요. 다섯 개만 주세요.

남	 	알았습니다. 제가 비닐봉지에 담아 드리죠.

여	 	감사합니다.

해설

다섯 개를 사면 한 개에 1달러 50센트에 준다고 했으므로 지불해야 할 금액은 
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7달러 50센트이다.

어휘

cheap[tip] 값이 싼 / bargain[bgn] 거래, 싼 물건 /  

plastic bag 비닐봉지

08	 ④
Script

W	 	What time is your flight?

M	 	It is scheduled to leave at 3:30, but it’s going to be 
delayed 30 minutes.

W	 	What’s the reason?

M	 	They say the incoming flight is delayed.

W	 	This seems to happen a lot. Mine is delayed, too. 

M	 	Then, what time is your flight going to depart?

W	 	30 minutes later than yours.

M	 	Then, let’s get something to eat. I feel a little hungry.

해석

여	 	너의 비행기는 몇 시에 출발하니?

남	 	3시 30분이 예정인데 30분 연착할 거야.

여	 	이유가 뭔데?

남	 	들어오는 비행기가 연착했대. 

여	 	이런 일이 많이 있는 것 같아. 내 비행편도 지연됐어. 

남	 	그러면 네 비행기는 몇 시에 출발하는데?

여	 	네 비행기보다 30분 후에.

남	 	그러면 뭘 좀 먹자. 나 배가 좀 고파.

해설

남자의 비행기가 연착으로 4시 출발이므로 여자의 비행기는 그보다 30분 후

인 4시 30분에 출발할 것이다.

어휘

flight[flait] 비행, 항공편 / delay[dili] 연기하다, 지체시키다 /  

incoming[nkmi] 들어오는 / depart[dipt] 출발하다, 떠나다

09	 ②
Script

W	 	Thanks for calling Big Boy. May I help you?

M	 	Yes, my name is Peter Brown, and I just had dinner 
there. I think I left my book on the table. Could you 
please go and check if it’s still there?

W	 	Sir, a waitress found a book and put it beside the 
cashier a few minutes ago.

M	 	I see. The name of the book is The Old Man and The 
Sea.

W	 	OK. It must be yours, then.

M	 	I’ll drop by within 30 minutes and pick it up. Thank you.

해석

여	 	Big Boy에 전화 주셔서 감사합니다. 도와드릴까요?

남	 	네, 제 이름은 Peter Brown이고, 방금 거기서 저녁을 먹었습니다.	제 

책을 테이블에 놓고 온 것 같아서요. 아직도 그곳에 있는지 가서 확인 

좀 해 주시겠어요?

여	 	손님, 종업원 한 명이 몇 분전에 책 한 권을 계산대에 갖다 놓았습니다.

남	 	그렇군요. 책의 제목은 「노인과 바다」입니다.

여	 	알았습니다. 그럼 손님 것이 확실하군요.

남	  30분 안에 들러서 가져갈게요. 감사합니다.

해설

남자는 식당에 책을 두고 와서 책을 찾으려고 전화를 걸었다.

어휘

check[tek] ~을 확인하다 / cashier[k] 계산대 / drop by 들르다

10	 ⑤
Script

① W	 	Tom, take a look at this.

 M	 	Wow, it’s wonderful.

② W	 	Someone stole my notebook.

 M	 	That’s too bad.

③ W	 	Hey, you stepped on me.

 M	 	I’m terribly sorry.

④ W	 	Is this your paper?

 M	 	Where did you find it?

⑤ W	 	Hey, stop cheating and bring your paper to me.

	 M	 	Please forgive me this time. 

해석

① 여	 	Tom, 이것 좀 봐.

	 남	 	와, 멋있다.

② 여	 	누군가 나의 공책을 훔쳐 갔어.

	 남	 	그것참 안됐구나.

③ 여	 	이봐요, 제 발을 밟았잖아요.

	 남	 	정말 죄송합니다.

④ 여	 	이것이 너의 시험지니?

	 남	 	어디서 찾았어?

⑤ 여	 	얘, 커닝하지 마. 그리고 네 시험지 이리 가져와.

 남	 	이번만 봐주세요.

해설

학생이 커닝을 하다가 선생님에게 들킨 상황이다.

어휘

take a look at ~을 훑어보다 / steal[stil] ~을 훔치다 / step on ~을 밟다 / 

cheat[tit] 커닝하다, 부정 행위를 하다 / paper[pip] 시험 문제, 답안;  

종이; 논문 / forgive[fgv] 용서하다

11	 ②
Script

M	 	You don’t seem to eat breakfast.

W	 	I don’t have an appetite in the morning, so I skip 
breakfast every day.

M	 	That’s because you get up too late, and you’re always 
in a rush.
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W	 	I know, but whether it is good or not, it is a habit I’ve 
had for a long time.

M	 	I understand. The reason why I’m telling you this is that 
once you skip your breakfast, you are likely to eat a lot 
at lunch. So, it’s hard for you to get in shape.

W	 	That’s why I’m exercising these days.

해석

남	 	아침을 안 먹은 것 같아 보이는데. 

여	 	나는 아침에 입맛이 없어서 매일 건너뛰어.

남	 	그건 네가 너무 늦게 일어나서 항상 서두르기 때문이잖아.

여	 	알아, 하지만 그것이 좋든 나쁘든 간에, 내 오랜 습관이야.

남	 	이해해. 내가 이것을 너에게 말하는 이유는 일단 네가 아침을 건너뛰면 

점심때 많이 먹게 되잖아. 그래서 건강 유지가 힘들어져.

여	 	그래서 나 요즘에 운동하잖아.

해설

남자는 여자에게 아침을 거르지 말라고 하고 있다.

어휘

appetite[pitit] 식욕 / skip[skip] (식사 등을) 거르다 / in a rush 서두르는 /  

whether[w] ~이든지 아니든지 / once[wns] 일단 ~하면 /  

be likely to + 동사원형 ~할 것 같다 / in shape (건강이) 호조로, 본래의 상태로

12	 ①
Script

M	 	How much do I owe you?

W	 	You owe me 40 dollars.

M	 	Here you go. Let me see if you did a good job.

W	 	Don’t worry.

M	 	Hey, take a close look at these trousers.

W	 	What is it?

M	 	There are a lot of wrinkles on the back.

W	  That can’t be. Can I see that? Oh, I’m terribly sorry. 
Could you wait a minute?

M	 	OK. 

해석

남	 	얼마입니까?

여	 	40달러입니다.

남	 	여기 있어요. 잘 되었는지 좀 볼게요.

여	 	걱정하지 마세요.

남	 	이것 보세요, 이 바지를 좀 자세히 보세요.

여	 	무엇이죠?

남	 	뒤쪽에 주름이 많잖아요.

여	 	그럴 리가요. 제가 좀 볼까요? 아, 정말 죄송합니다. 잠시만 기다려 주

시겠어요?

남	 	알았습니다.

해설

바지의 주름을 펴 주는 곳은 세탁소이다.

어휘

owe[ou] 빚지고 있다, 지불할 의무가 있다 / take a look at ~을 훑어보다 / 

close[klous] 자세한, 세심한 / trouser[truz] 바지 / wrinkle[rkl] 
주름 / terribly[trbli] 매우, 아주

13	 ②
Script

W	 Did you get the job you applied for?

M	 	No. I wasn’t even given the chance to interview for the 
position.

W	 	That doesn’t make sense.

M	 	I guess I’m not the person they are looking for.

W	 	Don’t worry. I think you have a lot of skills and 
experience, so you’ll get a better one.

M	 	That was what my parents told me, but now I’m 
starting to doubt myself. 

해석

여	 	네가 지원했던 일자리를 얻었니?

남	 	아니. 나는 면접을 볼 기회조차도 얻지 못했어.

여	 	말도 안 돼.

남	 	내 생각에 나는 그들이 찾는 사람이 아닌가 봐.

여	 	걱정하지 마. 너는 기술과 경력이 많으니까 더 좋은 직업을 구할 수 있

을 거야.

남	 	우리 부모님도 그렇게 말씀하셨어. 하지만 내 자신이 의심스럽게 시작

했어. 

해설

남자는 지원한 일자리에 면접을 볼 기회조차 얻지 못해 실망했다.

어휘

apply for ~에 지원하다 / make sense 말이 되다, 이치에 맞다 / skill[skl] 
솜씨, 기술 / experience[iksprins] 경험 / doubt[daut] ~을 의심하다

14	 ①
Script

M	 	Unlike other senses located on your head, this sense 
is all over your body. Throughout your life, you receive 
an endless flow of information about the world and 
yourself from this sense. It tells you if something is hot 
or cold, hard or soft. It sends messages of pain, such 
as a headache or a sore throat.

해석

남  당신의 머리에 위치한 다른 감각과는 달리, 이 감각은 당신의 몸 전체

에 있다. 사는 동안 당신은 이것을 통해서 세계와 당신 자신에 대해 끊

임없는 정보를 받아들인다. 그것은 어떤 것이 뜨거운지 차가운지, 혹은 

단단한지 부드러운지 알려 준다. 그것은 두통이나 목이 부은 것과 같은 

통증을 전달해 준다.

해설

뜨거운지 차가운지, 단단한지, 부드러운지를 알려 주는 것은 촉각이다.

어휘

unlike[nlik] ~와 달리 / sense[sens] 감각 / locate on ~에 위치하다 / 

all over 도처에, 전부에 / throughout[ruut] ~의 도처에, ~의 구석까지 

/ receive[risv] ~을 받다, 얻다 / endless[ndlis] 끝이 없는 /  

flow[flou] 흐름, 유입 / such as ~와 같은 / headache[hdik] 두통 / 
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sore throat 인후염, 목의 통증

15	 ③
Script

W	 	Look! There are so many road signs over there. 

M Do you know what they mean? 

W  No, I don’t. Can you explain them to me?

M	 	Sure. 

W	 	What does this sign say? 

M	 	It says it’s only for the disabled.

W	 	I get it.

해석

여	 	봐! 저기에 정말 많은 표지판이 있어.

남	 	너는 저것들이 무엇을 의미하는지 아니?

여	 	아니, 몰라. 네가 그것들에 대해 좀 설명해 줄래?

남	 	물론이지.

여	 	이 표지판은 무슨 뜻이야?

남	 	이것은 장애인들만 이용할 수 있다는 거야.

여	 	이해했어.

해설

여자가 물어본 표지판은 장애인 전용 표지판이다.

어휘

road sign 도로 표지 / mean[min] 의미하다 /  

explain[iksplin] ~을 설명하다 / the disabled 신체장애인

16	 ③
Script

W	 	Have you been to a flea market before?

M	 	No, I haven’t.

W	 	I’m going to one now. Do you want to come along?	

You’ll see many interesting things at the market.

M	 	Like what?

W	 	Various used products from all over the world.

M	 	I see. What else?

W	 	Antique furniture, cheap clothes, and second-hand 
accessories. You can even see some magic shows.

해석

여	 	너는 전에 벼룩시장에 가 본 적이 있니?

남	 	아니.

여	 	나 지금 갈 건데. 같이 갈래? 시장에서 흥미로운 것을 많이 볼 수 있을 거야. 

남	 	예를 들면?

여	 	전 세계에서 모인 다양한 중고품들.

남	 	그렇구나. 그밖에는?

여	 	고가구, 싼 옷들, 중고 액세서리도 있어. 심지어 마술쇼도 볼 수 있을 거야.

해설

중고품, 고가구, 저렴한 의류, 마술쇼가 볼 수 있는 것으로 언급되었다.

어휘

flea market 벼룩시장 / come along 함께 가다 / various[vris] 다양한 / 

used[juzd] 중고의, 써서 낡은 / product[prdkt] 생산품 /  

all over the world 전 세계에서 / antique[ntk] 골동의, 고미술의 / 

furniture[fnit] 가구 / cheap[tip] 값이 싼, 저렴한 /  

clothes[klouz] 옷, 의복 / second-hand 중고의, 고물의 / 

accessory[kssri] 액세서리

17	 ②
Script

① W	 	How do you like these cookies?

 M	 	They’re so delicious.

② W	 	Would you like some pizza?

 M	 	Help yourself. 

③ W	 	What does this sign say?

 M	 	There’s no swimming allowed.

④ W	 	Are you interested in popular music?

 M	 	Sure. I listen to it often.

⑤ W	 	May I help you?

 M	 	No, thanks. I’m just browsing.

해석

① 여	 	이 쿠키들이 어떤가요?

	 남	 	정말로 맛있어요.

② 여	 	피자 좀 드실래요?

	 남	 	마음껏 드세요.

③ 여	 	이 표지판은 무슨 뜻인가요? 

	 남	 	수영이 허락되지 않습니다. 

④ 여	 	대중음악에 관심이 있습니까?

	 남	 	네. 저는 자주 듣습니다.

⑤ 여	 	도와 드릴까요?

	 남	 	아니요, 괜찮아요. 저는 그냥 구경하는 중이에요.

해설

② 음식을 권한 사람에게 반대로 마음껏 드시라는 대답은 어울리지 않는다.

어휘

delicious[dils] 맛있는 / Help yourself. 마음껏 드세요. / allow[lu] 
~을 허락하다 / browse[brauz] (상품을) 훑어보다

18	 ④
Script

W	 	When Eric was on his way home, he found someone 
illegally parked in front of his house. There was a 
parking lot near the park, but the driver wanted to save 
on parking fees. The car is blocking his driveway, so 
he might have a hard time getting his car out of the 
garage. In this situation, what would Eric say to the 
driver?

해석

여	 	Eric은 집에 오는 길에 자신의 집 앞에 불법으로 주차한 사람을 발견했다. 

공원 근처에 주차장이 있지만, 그 운전자는 돈을 절약하고 싶었다. Eric
은 그 차가 자신의 차고 진입로를 막고 있어서 차고에서 차를 꺼내는 데 

어려움을 겪을 수도 있다. 이 상황에서 Eric 그에게 뭐라고 말을 할까?
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해설

다른 사람이 진입로 앞에 주차해서 불편을 겪을 수 있는 상황이므로 “이곳에 

주차하시면 안 됩니다.”라고 말하는 것이 가장 적절하다.

① 매우 잘하고 계십니다.

② 도와주셔서 감사합니다.

③ 미안하지만, 이것은 내 차입니다.

⑤ 공원 근처에서 주차할 곳을 찾기는 어려워요.

어휘

illegally[ilgli] 불법으로 / in front of ~의 앞에 / parking lot 주차 공간 /  

block[blk] ~을 막다, 방해하다 / driveway[drivwi] 진입로 / 

garage[gr] 차고

19	 ⑤
Script

M	 	Hey, Diana. Watch your step!

W	 	Ouch! 

M	 	Does it hurt?

W	 	Yeah. I think I sprained my ankle. I can’t get up.

M	 		You’d better go to see a doctor.  

W	 	I don’t think I can walk.

M	 Don’t worry. I can carry you on my back. 

W	  Thank you. I should have been more careful.

해석

남	 	이봐, Diana. 발 조심해!

여	 	아야!

남	 	아프니?

여	 	응. 발목을 삔 것 같아. 일어서지 못하겠어.

남	 	병원에 가 보는 게 좋겠다.

여	 	걸을 수 없을 것 같아.

남	 	걱정하지 마. 내가 너를 업을 수 있어.

여	 	고마워. 좀 더 조심했어야 했는데.

해설

업어 주겠다는 말에 “고마워. 좀 더 조심했어야 했는데.”라는 응답이 가장 적

절하다.

① 하지만 정말 무거워 보인다.

② 미안하지만, 나는 빨리 걸을 수가 없어.

③ 나는 대개 그 가방을 들고 다니지 않아.

④ 나는 너를 업고 갈 만큼 튼튼해.

어휘

watch one’s step 발밑을 조심하다 / sprain[sprein] 삐다 /  

ankle[kl] 발목 / carry someone on one’s back 등에 업다

20	 ③
Script

W	 	Hello, Mr. Simpson. I’d like to have this watch repaired.

M	 	Oh, what seems to be the problem with it?

W	 	It’s running a bit fast.

M	 	I see. You can leave the watch with me, and I’ll call you 

when it’s ready, okay?

W	  Thanks. I appreciate it.

해석

여	 	안녕하세요, Simpson 씨. 이 시계를 수리하고 싶어요. 

남	 	아, 뭐가 문제인 것 같니? 

여	 	약간 빠른 것 같아요.

남	 	그렇구나. 시계는 나에게 두고 가고, 준비가 되면 전화해 줄게, 알았지?

여	 	감사해요. 감사합니다.

해설

시계를 고치면 연락 주겠다는 말에 “감사해요. 감사합니다.”라는 응답이 적절

하다.

① 시간을 내 주셔서 감사합니다.

② 무엇이 잘못되었나요?

④ 제가 언제 오면 되나요?

⑤ 네 시계가 문제가 아니라 네 태도가 문제야.

어휘

repair[rip] ~을 수리하다 / run[rn] (기계가) 돌아가다, 작동하다 / 

appreciate[priit] ~에 감사하다 
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01	 ①
Script

W	 	When you’re sitting down, you need to do some 
exercises to relax your muscles. First, bend your upper 
body forward and lift your heels as high as possible. 
At the same time put your hands on your knees. If you 
hold this position for 5 seconds, your muscles will feel 
more relaxed. 

해석

여	 	앉아 있을 때 근육의 긴장을 풀어 주기 위해 운동이 필요합니다. 우선 

상체를 앞으로 구부리고 발뒤꿈치는 가능한 한 높이 드십시오. 동시에 

손은 무릎에 올려놓으십시오. 이 자세를 5초 동안 유지하면, 근육의 긴

장이 풀릴 것입니다.

해설

의자에 앉은 자세에서 상체는 구부리고, 발뒤꿈치는 최대한 들고, 손은 무릎

에 놓은 자세이다.

어휘

relax[rilks] (긴장을) 완화하다, 풀게 하다 / bend[bend] ~을 구부리다 / 

upper[p] 위에 있는 / forward[fwd] 앞으로 / lift[lift] ~을 들어 
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올리다 / heel[hil] 발뒤꿈치 / at the same time 동시에 / knee[ni] 무릎 /  

hold[hould] (어떤 상태를) 유지하다

02	 ③
Script

M  Mom, you promised to buy me a suit, right? 

W  Well, I was going to buy you a suit, but your uncle told 
me that he has one that he used to wear, but looks 
good as new.

M  I don’t want to wear a used suit.

W  Listen! It looks brand-new. 

M  It’s like a new one, but it’s not a new one.

W  Mark, if the suit looked old and out of fashion, I would 
buy you a new one. But just like I told you, it looks 
fantastic. I’m sure you’ll like it once you see it. 

해석

남	 	엄마, 저에게 정장을 사 주기로 약속했잖아요, 그렇죠? 

여	 	있잖아, 네게 정장을 사 주려고 했는데, 네 삼촌이 자기가 입던 것이지

만 새것처럼 좋아 보이는 것이 하나 있다고 말을 하잖니.

남	 	나는 누가 입던 것을 입고 싶지 않아요.

여	 	들어 봐! 새것 같단다.

남	 	새것 같지만, 새것은 아니잖아요.

여	 	Mark, 그 정장이 낡고, 구식이라면 새것을 사주겠지만, 내가 말한 것처

럼 아주 좋아 보여. 네가 그것을 보면 분명히 좋아할 거야.

해설

남자는 엄마가 정장을 사 주지 않고, 삼촌이 입던 양복을 주겠다고 해서 기분

이 언짢을 것이다.

어휘

suit[sut] 정장 / used to + 동사원형 ~하곤 했다 / used[juzd] 중고의,  

사용된 / brand-new 신품의 / out of fashion 구식의, 유행이 지난

03	 ⑤
Script

W	 	What a mess!

M	 	I’m sorry. I’m always like this.

W	 	Look at those things on your desk. What would you do 
if you needed something? 

M	 	I know. That’s why every time I look for something, it 
takes me all day.

W	 	You should get yourself more organized.

M	 	I know, but it’s not easy. I’ll try.

해석

여	 	정말 지저분하네!

남	 	미안해. 나는 항상 이래.

여	 	책상 위에 있는 것들을 좀 봐. 뭔가 필요하면 어떻게 찾니?

남	 	알아. 그래서 내가 무엇인가를 찾을 때마다 온종일 걸리는 거야.

여	 	너의 물건들을 좀 더 정리 정돈해야겠다.

남	 	알아, 하지만 쉽지가 않네. 노력할게.

해설

남자는 정리 정돈을 못한다.

어휘

mess[mes] 엉망진창, 뒤죽박죽 / all day 온종일 / organized[gnizd] 
정돈된, 정리된

04	 ③
Script

M	 	I’m having a surprise party for my sister. Can you come 
and lend me a hand with the party preparations? 

W	 	Absolutely. What time?

M	 	At 5 in the evening.

W	 	Well, I’m afraid I may be about a half an hour late. 
Since I haven’t bought a present for her, I have to stop 
by the department store.

M	 	That’s all right. She’ll probably come home around 7. 

W	 	Okay. See you then.

해석

남	 	내 여동생을 위해 깜짝 파티를 할 거야. 와서 내가 파티 준비하는 것을 

도와줄래?

여	 	물론이지. 몇 시에?

남	 	저녁 5시에.

여	 	음, 미안하지만 한 30분 정도 늦을 것 같다. 선물을 아직 안 사서 백화

점에 들러야 하거든.

남	 	괜찮아. 내 동생은 아마 7시쯤에 집에 올 거야.

여	 	알았어. 그때 봐.

해설

여자는 5시보다 30분 늦는다고 했으니까 5시 30분에 도착할 것이다.

어휘

lend A a hand A를 도와주다 / preparation[prprin] 준비 / 

absolutely[bsltli] (대답으로) 물론, 그렇고말고 / stop by ~에 들르다 / 

department store 백화점

05	 ④
Script

M  I just can’t find my gym bag anywhere.

W  When was the last time you had your bag with you?

M  I had it with me when I came out of the gym.

W  Then?

M  I put the bag on the front seat.

W  And?

M  I picked up my shirts at the cleaners. Until then, I 
was holding the bag in my hand. I think I left it on the 
counter.

W  You’d better call them before they close.

해석

남	 	나의 운동용 가방이 어디 있는지 찾을 수가 없어.

여	 	언제 마지막으로 가지고 있었는데?



��

남	 	체육관에서 나올 때 가방을 가지고 있었어.

여	 	그러고 나서는?

남	 	앞좌석에 가방을 놓았어.

여	 	그리고?

남	 	세탁소에 가서 셔츠를 찾았어. 그때까지는 손에 가방을 들고 있었어. 내 

생각에 계산대에 둔 것 같아.

여	 	세탁소가 문을 닫기 전에 전화해 보는 게 좋겠다.

해설

남자가 마지막에 가방을 놓았다고 생각하는 곳은 세탁소 계산대이다.

어휘

gym[dim] 체육관 / front[frnt] 앞의 / the cleaners 세탁소 / 

hold[hould] ~을 잡다 / had better ~하는 것이 좋겠다

06	 ②
Script

W	 	Jimmy, I’m ready. It took almost 5 hours to do that, but 
I’m satisfied. How about you? 

M	 	I am not ready yet, but let’s go. 

W	 	What do you mean? 

M	 	I didn’t even start, and I don’t think I can do it. I’m just 
going to give up. 

W	 	Hey. Starting is difficult, but once you start doing it, 
you can finish it.

M	 	Do you think so?

W	 	Yes, just do it.

해석

여	 	Jimmy, 나는 준비됐어. 그것을 하는 데 거의 다섯 시간이 걸렸지만 만

족해. 너는? 

남	 	나는 아직 준비가 안 됐지만 가자. 

여	 	무슨 말이야? 

남	 	나는 시작도 하지 못했어, 그리고 할 수 있을 것 같지가 않아. 그냥 포

기하려고.

여	 	야. 시작은 어렵지만, 일단 시작하고 나면 끝마칠 수 있어.

남	 	그렇게 생각해?

여	 	응, 그냥 해.

해설

남자는 시작도 해 보지 않고 포기하려 하고 있다. 시작을 하는 것이 중요하다

는 의미를 담고 있는 대화이므로 “시작이 반이다.”라는 속담이 적절하다.

① 고통이 없으면 얻는 것도 없다.

③ 이미 엎질러진 물이다.

④ 돌멩이 하나로 새 두 마리를 잡는다. (일석이조)

⑤ 사공이 많으면 배가 산으로 간다.

어휘

almost[lmoust] 거의, 대략 / satisfied[stisfid] 만족한 /  

give up 포기하다

07	 ④
Script

M	 	What time does the movie start?

W	 	In 5 minutes.	The previews they show us before the 
movie are pretty interesting.

M	 	I  know, but there’s a trick. They only show us 
interesting scenes, but when we actually watch the 
movie, it is sometimes not interesting at all.

W	 	That’s true. Peter, the movie is starting now. Why don’t 
you set your cell phone to vibration? I already did 
mine.

M	 	No problem.

해석

남	 	영화가 몇 시에 시작하니?

여	 	오 분 후에. 영화 전에 보여 주는 예고편이 정말 재미있네.

남	 	그래. 하지만 함정이 있어. 그들은 재미있는 장면만 보여 주는데, 우리

가 실제 영화를 보면 때때로 전혀 재미있지가 않잖아.

여	 	맞아. Peter, 이제 영화 시작한다. 전화기를 진동으로 바꾸지 그러니? 

나는 벌써 했어.

남	 	그래.

해설

여자는 남자에게 전화기를 진동으로 바꾸라고 부탁하고 있다.

어휘

preview[prvj] 예고편 / trick[trik] 계교, 함정, 속임수 / scene[sin]  
장면 / set[set] (상태로) 되게 하다, 상태로 하다 / vibration[vaibrin] 진동

08	 ⑤
Script

W Welcome. What can I do for you? 

M Yes. May I have a map of the town?

W Sure. Here you are.

M  Can you recommend some interesting places around 
here?

W  This map helps you search for famous sights such as 
palaces, skyscrapers, and national museums. They are 
within a walking distance. 

M  Thank you. It’s very kind of you.

W  Not at all. That’s my job, and I hope you have a good 
time. 

해석

여	 	어서 오세요. 무엇을 도와드릴까요?

남	 	네. 도시의 지도를 얻을 수 있을까요?

여	 	네. 여기 있습니다.

남	 	이 주변에 흥미로운 장소를 좀 추천해 주실래요?

여	 	이 지도가 궁이나, 고층빌딩, 국립 박물관과 같은 유명한 관광지를 찾는 

데 도움이 될 거예요. 그것들은 걸을 수 있는 거리에 있습니다.

남	 	감사합니다. 매우 친절하시군요.

여	 	아닙니다. 그것이 저의 일인걸요. 그리고 좋은 시간을 보내기를 바라요. 

해설

남자는 여행 안내소에서 관광 정보를 얻고 있다.
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어휘

map[mp] 지도 / recommend[rkmnd] ~을 추천하다 / sight[sait] 
명소; 시야 / palace[plis] 궁전 / skyscraper[skiskrip] 고층빌딩,  

마천루 / distance[dstns] 거리

09	 ④
Script

M	 	It was the first class at a new school. I was very 
nervous because I didn’t know anyone and didn’t 
speak fluent English. When the class ended, all of the 
students left the room. No one came over to talk to 
me. I felt very sad. Then, suddenly, I heard someone 
call my name. I turned around and saw a girl from my 
class. She gave me a big, friendly smile. I felt better 
right away. 

해석

남  새로운 학교에서의 첫 수업이었다. 나는 매우 긴장을 했다. 왜냐하면, 

나는 아는 사람이 아무도 없었고, 영어도 유창하게 하지 못했기 때문이

다. 수업이 끝나고, 모든 학생이 교실을 떠났다. 나에게 말을 하러 다가

오는 사람이 아무도 없었다. 나는 매우 슬펐다. 그때 갑자기 누군가 나

의 이름을 부르는 것을 들었다. 나는 뒤를 돌았고, 우리 반 소녀 한 명

을 보았다. 그녀는 나에게 크고, 친근한 미소를 보냈다. 나는 바로 기분

이 나아졌다.

해설

전학 간 학교에는 친구가 한 명도 없었고, 첫 수업에 매우 긴장을 했으며, 영

어를 잘하지 못했다.

어휘

nervous[nvs] 긴장한 / fluent[flnt] 유창한 / suddenly[sdnli] 
갑자기 / turn around 뒤돌아보다 / friendly[frndli] 친근한 / right away 

곧바로, 즉시

10	 ⑤
Script

W	 	Hello, sorry I’m late. The streets are so crowded.

M	 	That’s all right. I just got here, too.

W	 	I’d like to tell you how sorry I am about the mix-up 
yesterday.

M	 	What happened to you? I thought we were going to 
have lunch together.

W	 	I really apologize. I completely forgot about our 
appointment.

M	 	Don’t worry about it. 

해석

여	 	안녕, 늦어서 미안해. 길이 너무 붐벼서.

남	 	괜찮아. 나도 방금 왔어.

여	 	어제의 혼란에 대해서 정말 미안하다고 말하고 싶어.

남	 	무슨 일이었어? 같이 점심을 먹기로 했다고 생각했는데.

여	 	정말로 사과할게. 우리 약속을 완전히 잊어버렸어.

남	 	신경 쓰지 마.  

해설

여자는 남자와 같이 점심을 먹기로 한 약속을 잊어버렸다.

어휘

crowded[krudid] 붐비는 / mix-up 혼란, 뒤얽힘 /  

apologize[pldiz] 사과하다 / completely[kmpltli] 완전히 

11	 ③
Script

W	 	Excuse me, could you tell me the way to the nearest 
bank?

M	 	Let me see. Go straight along Maple Street and turn 
right at the second corner. Then go one more block 
and turn left at the corner. It’s on your right.

W	 	That’s not simple. Turn right at the second corner. Go 
one more block and turn left, and it is on my right. 

M	 	That’s right.

W	 	Thank you very much.

해석

여	 	실례합니다, 가장 가까운 은행에 가는 길을 좀 알려 주시겠어요?

남	 	어디 볼까요. 메이플가를 따라 곧장 가다가 두 번째 모퉁이에서 오른쪽

으로 도세요. 그러고 나서 한 블록을 더 가시다가 모퉁이에서 왼쪽으로 

도세요. 은행은 당신의 오른쪽에 있을 거예요.

여	 	간단하지 않네요. 두 번째 모퉁이에서 우회전, 한 블록 더 가서 좌회전

하면 제 오른쪽에 있군요. 

남	 	맞아요.

여	 	정말 감사합니다.

해설

두 번째 모퉁이에서 우회전, 한 블록 더 가서 좌회전한 후 오른쪽에 있는 건

물이다.

어휘

nearest[niist] 가장 가까운 / straight[streit] 곧장 / along[l]  
~을 따라서 / turn right 오른쪽으로 돌다 / turn left 왼쪽으로 돌다

12	 ①
Script

W  Excuse me, but you are not supposed to drink here.

M  Why not?

W  Look at the floor. It’s all carpeted. If you spill your 
drink, it will cost a lot to have it cleaned.

M  OK. Where is a trash can?

W  There is one right next to the restroom.

M  Thank you. By the way, I saw the sign saying you will 
be closed for a week.

W  That’s right. We’ll be remodeling inside the building.

M  OK, thank you.

해석

여	 	실례합니다만, 여기서 음료수를 마시면 안 됩니다.

남	 	왜 안 돼요?

여	 	바닥을 좀 보세요. 카펫이 전부 깔려 있잖아요. 당신이 음료수를 흘리면, 

그것을 청소하는데 비용이 많이 들 거예요.

남	 	알겠어요. 쓰레기통은 어디에 있나요?
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여	 	화장실 바로 옆에 하나 있습니다.

남	 	감사합니다. 그런데 일주일 동안 이곳이 문을 닫을 거라는 게시물을 보

았어요.

여	 	맞습니다. 우리는 건물 내부수리를 할 거예요.

남	 	알았습니다. 감사합니다.

해설

여자는 건물을 지키고, 관리하는 관리인이다.

어휘

cost[kst] 비용이 ~가 들다 / trash can 쓰레기통 / restroom[rstrm] 
화장실 / remodel[rimdl] ~을 개조하다

13	 ⑤
Script

M	 	Are you ready to order? 

W	 	Yes. I’d like to have a tuna sandwich and a chicken 
salad.

M	 	Anything to drink? 

W	 	Sprite, please. And I’d like some take-out for my 
brother. A cheese burger and a Coke. 

M	 	OK. It’ll be ready by the time you finish your meal. 

W	 	Thank you. Wait a minute! Can you cancel the soda? I 
think I have some at home.

M	 	Sure.

해석

남	 	주문할 준비가 되셨습니까?

여	 	네. 참치 샌드위치하고 닭고기 샐러드로 할게요. 

남	 	마실 것은요?

여	 	스프라이트 주세요. 그리고 제 남동생을 위해 테이크 아웃을 하고 싶어요. 

치즈 버거하고 콜라로요. 

남	 		네. 손님께서 식사를 마치실 때쯤에 준비될 것입니다.

여	 	감사합니다. 잠깐만요! 음료수는 취소해 주실래요? 집에 있는 것 같아요.

남	 	물론이죠.

해설

여자가 마지막에 음료수를 취소했으므로 주문하지 않은 음식은 Coke이다.

어휘

tuna[tn] 참치 / take-out 사가지고 가는 요리 / meal[mil] 식사 / 

cancel[knsl] ~을 취소하다

14	 ②
Script

M	 	Who wrote all those?

W	 	I’m not sure, Mr. Brown.

M	 	Who was in this classroom?

W	 	Jacob and Harry. When I got here, they were leaving.

M	 	I see. Do you know where they went?

W	 	I wish I knew, Mr. Brown.

M	 	Could you erase the board for me, Sally?

W	 	Yes, sir.

해석

남	 	저것들을 누가 다 쓴 거니?

여	 	잘 모르겠어요, Brown 선생님.

남	 	누가 이 교실에 있었지?

여	 	Jacob하고 Harry요. 제가 여기 왔을 때, 그들이 떠나고 있었어요.

남	 	알았다. 그 애들이 어디로 갔는지 아니?

여	 	몰라요, Brown 선생님.

남	 	나를 위해 칠판을 지워 주겠니, Sally?

여	 	네, 선생님.

해설

여자는 선생님을 위해 칠판을 지울 것이다.

어휘

erase[iris] ~을 지우다 / board[bd] 칠판; 널빤지

15	 ③
Script

W	 	Attention, please. As you all know, we run two 
different libraries. One is for students, and the other 
is for adults. Since last week, there have been some 
complaints from the adults that some students are 
using their building and are making a lot of noise. That 
library is limited to adults only. Any student caught 
entering the library will be banned from the student 
library. Thank you.

해석

여	 	주목해 주십시오, 여러분. 모두 알다시피, 우리는 두 개의 다른 도서관

을 운영하고 있습니다. 하나는 학생을 위한 것이고, 다른 하나는 성인을 

위한 것입니다. 지난주 이후로 성인들에게서 학생들 몇 명이 성인 도서

관을 사용하면서 시끄럽게 한다는 항의가 들어오고 있습니다. 그 도서

관은 성인들만 사용하도록 제한되어 있습니다. 그 도서관에 들어가다가 

발각된 학생은 학생 도서관의 출입이 금지될 것입니다. 감사합니다.

해설

일반 성인들을 위한 도서관에 학생들의 출입을 통제한다는 안내 방송이다.

어휘

Attention, please! 여러분께 알립니다! 주목해 주십시오! / run[rn]  
~을 운영하다 / adult[dlt] 성인 / complaint[kmplint] 불평 /  

make noise 떠들다, 소란을 피우다 / limited[lmitid] 제한된, 한정된 / 

ban[bn] ~을 금지하다

16	 ③
Script

W	 	Do you like jazz? If you do, you’re going to like the jazz 
music of Stevie Wonder. You can see him this weekend 
at 7 P.M. Stevie Wonder is playing two concerts this 
Friday and Saturday at the “All That Jazz Club.” The 
cover charge is 25 dollars which includes a glass of 
wine served with your dinner. Thank you.

해석

여	 	재즈를 좋아하십니까? 좋아한다면, Stevie Wonder의 재즈 음악을 
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좋아할 것입니다. 여러분은 이번 주말 밤 7시에 그를 볼 수 있습니다. 

Stevie Wonder는 이번 금요일과 토요일에 All That Jazz Club에

서 두 번의 연주를 할 것입니다. 입장료는 25달러이며, 저녁과 포도주

가 함께 제공됩니다. 감사합니다.

해설

공연은 매주 주말이 아니라, 이번 금요일과 토요일에 있다.  

어휘

cover charge 입장료, 봉사료(전체적인 서비스 요금) / include[inkld]  
~을 포함하다 / serve[sv] 제공하다

17	 ②
Script

M	 	I’m very closely related to students. Sometimes they 
feel very happy, and sometimes they feel very sad 
because of me. At the same time, some students are 
longing to receive me, while others are not. When 
students receive me, they show me to their parents. 
It’s my duty to show the students’ grades. 

해석

남  나는 학생들과 매우 밀접한 관련이 있습니다. 때때로 그들은 나 때문

에  매우 행복하고, 나 때문에 매우 슬픕니다. 동시에 어떤 학생들은 나

를 받기를 애타게 바라고, 또 다른 학생들은 그렇지 않습니다. 학생들이 

나를 받으면, 그들은 나를 부모님께 보여 줍니다. 학생들의 성적을 알려 

주는 것이 나의 의무입니다.

해설

학생들의 성적을 보여 주는 나는 성적표이다.

어휘

closely[klusli] 밀접하게 / be related to ~와 관련이 있다 / long[l] 
~을 열망하다, 애타게 바라다 / duty[djti] 의무 / grade[greid] 성적

18	 ④
Script

① M	 	How often does the bus run?

 W	 	As far as I know, you can catch it every 15 minutes.

② M	 	We have some guide books for tourists. What 
would you like to know?

 W	 	We’re interested in the historical sites.

③ M	 	What’s the best way to explore Seoul?

 W	 	The city tour bus is a good option.

④ M	 	I’m planning to fly to New York. Have you ever 
been there?

 W	 	Maybe 13 hours or so.

⑤ M	 	I bought this CD player yesterday, but it doesn’t 
work.

	 W	 	Let me see. I’m sorry for the inconvenience.

해석

① 남	 	이 버스는 얼마나 자주 운행을 합니까?

	 여	 	제가 알기로 15분마다 이 버스를 탈 수 있습니다.

② 남	 	우리는 관광객을 위한 안내 책자가 좀 있습니다. 무엇을 알고 싶으

세요?

	 여	 	우리는 역사 유적지에 관심이 많습니다.

③ 남	 	서울을 살펴보는 가장 좋은 방법은 무엇입니까?

	 여	 	시내 관광버스가 좋은 선택이죠. 

④ 남	 	나는 비행기를 타고 뉴욕에 가려고 계획 중이야, 뉴욕에 가 본 적

이 있니? 

	 여	 	아마 열세 시간 정도.

⑤ 남	 	제가 어제 이 CD 플레이어를 샀는데, 작동이 안 되네요.

	 여	 	좀 보겠습니다. 불편을 끼쳐드려 죄송합니다.

해설

④ 뉴욕에 가 본 적이 있느냐고 물었는데 13시간 정도라고 대답하는 것은  

어색하다.

어휘

run[rn] ~을 운행하다 / historical[hist()rikl] 역사의, 역사적인 / 

explore[ikspl] ~을 탐험하다, 답사하다 / option[pn] 선택,  

선택하는 것 / inconvenience[nknvnjns] 불편

19	 ③
Script

W	 	Julian, what are you doing now? 

M	 	I’m playing computer games.  

W	 	Could you stop playing computer games and help me, 
please? 

M	 	OK. What do you want me to do? 

W	 	The house needs to be clean before Mom and Dad get 
home. They will be arriving shortly. Can you take out 
the garbage? 

M	 	Yes, I’d be glad to help you.

해석

여	 	Julian, 너 지금 뭐 하고 있니?

남	 	컴퓨터 게임을 하고 있어.

여	 	컴퓨터 게임 그만하고 나를 좀 도와줄래?

남	 	알았어. 내가 무엇을 하기를 바라는데?

여	 	부모님이 집에 오시기 전에 집을 청소해야 해. 엄마, 아빠가 곧 도착하

실 거야. 쓰레기를 내다 버려 줄래? 

남 응. 기꺼이 해 줄게.

해설

쓰레기를 버려 달라는 부탁에 “응. 기꺼이 해 줄게.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 저녁을 준비하자.

② 무엇을 도와드릴까요?

④ 응, 다음번에는 내가 그것을 쓰레기통에 넣을게. 

⑤ 나와 같이 컴퓨터 게임 하기를 원하니?

어휘

shortly[tli] 곧 / take out ~을 가지고 나가다 / garbage[gbid]  
쓰레기 

20	 ④
Script

W	 	John, what happened? Your clothes are all dirty.
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M	 	We got a flat tire on the way here. While I was helping 
my father change the tire, I got covered in dirt. 

W	 	I’m glad you didn’t have an accident.

M	 	Yeah, me too. But look at me. What am I supposed to 
do?

W	 	Oh, don’t worry. You can wear my brother’s suit. He is 
about your size. 

M	  OK, I will. Thanks.

해석

여	 	John, 무슨 일이야? 옷이 전부 더럽네.

남	 	여기로 오는 길에 우리 차의 타이어가 바람이 빠졌어. 아버지가 타이어 

갈아 끼우는 것을 돕다가 먼지를 뒤집어썼어.

여	 	사고가 나지 않아서 다행이다.

남	 	응, 나도 그래. 하지만 날 좀 봐. 내가 어떻게 해야 하지?

여	 	어, 걱정하지 마. 우리 오빠의 정장을 입어도 돼. 그는 대략 너의 사이즈야.

남 알았어, 그럴게. 고마워. 

해설

오빠의 옷을 입으라는 호의에 “알았어. 그럴게. 고마워.”라는 응답이 가장 적

절하다.

① 너는 정말 운이 좋구나.

② 제발 조심해.

③ 너는 곤경에 처했어.

⑤ 지금 주문해도 되나요?

어휘

flat[flt] 바람이 빠진, 터진 / dirt[dt] 먼지 / be supposed to + 동사원형 

~하기로 되어 있다 / wear[w] ~을 입다 / suit[sut] 신사복 한 벌

01	①	 02	⑤	 03	③	 04	②	 05	③	

06	⑤	 07	④	 08	③	 09	②	 10	⑤	

11	④	 12	③	 13	⑤	 14	②	 15	②	

16	①	 17	④	 18	④	 19	①	 20	①

p.72-75

01	 ①
Script

W	 	Listen carefully. I’d like you to draw something I’m 
going to describe now. If you do well, I’ll let you go 
home right away. Now draw a circle inside a triangle 
and draw a square inside the circle. It’s a very simple 
drawing. Please show me what you have drawn now. 

해석

여	 	잘 들으세요. 저는 여러분이 제가 지금 묘사하는 것을 그리기를 원합니

다. 여러분이 잘하면, 집에 바로 보내 줄게요. 자, 삼각형 안에 원을 그

리시고, 그리고 그 원 안에 사각형을 그리세요. 매우 간단한 그림입니다. 

당신이 지금 그린 것을 저에게 보여 주세요.

해설

삼각형 안에 원, 원 안에 사각형이 있는 그림이다.

어휘

carefully[kfli] 주의하여, 조심스럽게 / draw[dr] ~을 그리다 / 

describe[diskrib] ~을 묘사하다, 말로 설명하다 / triangle[trigl]  
삼각형 / square[skw] 사각형 / drawing[dri] 그림

02	 ⑤
Script

M	 	Excuse me, are you Ms. Baker? I’m a huge fan of 
yours. It’s a great pleasure meeting you here.

W	 	Thank you. It’s my pleasure, too.

M	 	I’ve read every play you have written. Are you working 
on another piece?

W	 	Yes. I’m writing a new play about my life.

M	 	That sounds interesting.

W	 	It’s coming out soon. 

M	 	I hope your writing goes well. 

W	 	Thank you.

해석

남	 	실례합니다, 당신 Baker 씨이지요? 저는 당신의 열성팬입니다. 여기서 

당신을 만나다니 정말 기쁘네요.

여	 	감사합니다. 저도 기쁘네요.

남	 	저는 당신이 쓴 모든 작품을 다 읽어 보았습니다. 또 다른 작품을 쓰고 

계시나요?

여	 	네. 제 인생에 관한 새 작품을 쓰고 있습니다.

남	 	재미있겠네요.

여	 	곧 출간될 거예요.

남	 	집필 활동이 잘되기를 바랍니다.

여	 	감사합니다.

해설

여자는 연극을 쓰는 극작가이다.

어휘

huge[hjud] 엄청난, 거대한 / pleasure[pl] 기쁨 / play[plei] 연극, 

희곡 / work on ~에 착수하다 / piece[pis] 작품; 조각 / come out (책이) 

출간되다, (상품이) 출시되다

03	 ③
Script

W	 	Hello, Mr. Johnson.

M	 	Hi, Kelly. 	What can I do for you today?

W	 	I’d like to have my picture taken.

M	 	What’s it for?

W	 	It’s for my passport.

M	 	You must be going somewhere.

W	 	Yes, I’m planning to join a language program in the 
States.



��

M	 	I see.

해석

여	 	안녕하세요, Johnson 씨.

남	 	안녕, Kelly. 오늘은 무엇을 해 줄까?

여	 	사진을 찍으려고요.

남	 	무엇에 쓸 건데?

여	 	여권 사진이요.

남	 	어디 가는구나.

여	 	네, 미국에 어학연수 받으러 갈 계획이에요.

남	 	그렇구나.

해설

여자는 여권 사진을 찍으러 사진관에 왔다.

어휘

passport[pspt] 여권 / somewhere[smw] 어딘가, 어떤 장소 / 

the States 미국

04	 ②
Script

W	 	Are you OK?

M	 	Yes. Mrs. Kim told me if it happens again, she’ll call my 
mother.

W	 	Aren’t you going to tel l  your mom about what 
happened?

M	 	Are you crazy? If I do, she would kill me.

W	 	Then, I am not supposed to tell her, right?

M	 	That’s exactly what I had in mind.

해석

여	 	너 괜찮니?

남	 	응. 김 선생님이 다시 그런 일이 있으면, 우리 어머니에게 전화할 거라

고 했어.

여	 	무슨 일이 있었는지 엄마에게 말하지 않을 거니?

남	 	미쳤니? 내가 얘기하면, 엄마는 나를 가만두지 않을 거야.

여	 	그러면 나도 말하지 않아야겠네, 그렇지? 

남	 	그게 바로 내 생각이야.

해설

“그게 바로 내 생각이야.”라는 말은 동의를 의미한다.

어휘

happen[hpn] 발생하다, 일어나다 / be supposed to ~할 예정이다,  

~하기로 되어 있다 / have something in mind ~을 뜻하다, ~에 관해 생각

하고 있다

05	 ③
Script

W	 	My father’s birthday is coming, so I’m making a card 
for my dad. 

M	 	That’s a good idea. What are you going to write on it?

W	 	I’m going to write, “Thank you, Dad. Be happy. I’ll try 

my best to be a good daughter.”

M	 	Good. By the way, when is his birthday?

W	 	It’s the third Sunday in May. It’s the day after tomorrow.

M	 	I see. Your dad will be glad to know you love him so 
much.

해석

여	 	우리 아버지의 생신이 다가와서 아빠를 위해 카드를 만들고 있어.

남	 	좋은 생각이다. 뭐라고 쓸 거야?

여	 	“감사합니다, 아빠, 행복하세요. 좋은 딸이 되도록 최선을 다 할게요.”라

고 쓸 거야.

남	 	좋은데. 그런데, 아빠 생신이 언제야?

여	 	5월 셋째 일요일이야. 내일모레지.

남	 	그렇구나. 네가 아빠를 그렇게 많이 사랑한다는 걸 아시면 아빠가 기뻐

하실 거야.

해설

아버지의 생신은 5월 셋째 일요일인 18일이고, 18일이 내일모레이므로 오늘

은 16일이다.

어휘

write on ~에 글씨를 쓰다 / daughter[dt] 딸 /  

the day after tomorrow 내일모레

06	 ⑤
Script

W	 	John, can you come over and help me?

M	 	Sure. What is it? 

W	 	I need you to replace this light bulb for me.

M	 	Where?

W	 	It’s the one in the kitchen.

M	 	Then, I need a chair. I don’t think I’m tall enough to 
reach it.

W	 	You can bring the chair from your room.

M	 	OK, Mom.

해석

여	 	John, 이리 와서 좀 도와줄래? 

남	 	네. 무엇이에요? 

여	 	네가 이 전등을 좀 갈아 끼워 줬으면 좋겠다.

남	 	어디요?

여	 	부엌에 있는 거.

남	 	그러면 의자가 필요해요. 제가 그것에 닿을 정도로 크지 않은 것 같거

든요.

여	 	네 방에서 의자를 가져오면 되겠다.

남	 	네, 엄마.

해설

엄마가 아들에게 부엌의 전구를 갈아 끼워 달라고 부탁하고 있다.

어휘

replace[riplis] ~을 바꾸다, 갈다 / light bulb 전구 / reach[rit] ~에 닿다
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07	 ④
Script

W	 	Wow! You have really a lot of laundry to do. 

M	 	This is my first time to wash my clothes in this 
Laundromat. I’m going to wash these and dry them 
afterward.

W	 	It’ll take quite a long time to wash and dry them all. 

M	 	How long will it take?

W	 	It’ll take one and a half hours to wash them.

M	 	That doesn’t seem so long.

W	 	But the drying takes 30 minutes longer than the 
washing.

M	 	Yeah. That’s quite a long time. 

해석

여	 	와! 너는 정말 빨래가 많구나.

남	 	이번이 이 빨래방에서 처음으로 빨래하는 거야. 이 옷들을 빨아서 말릴 

거야.

여	 	그걸 모두 세탁하고, 건조까지 하려면 시간이 꽤 걸릴 거야.

남	 	얼마나 걸리는데?

여	 	옷을 세탁하는데 한 시간 반 정도 걸릴 거야.

남	 	그 정도는 별로 오래 걸리는 것 같지 않은데.

여	 	하지만 옷을 말리는 데는 세탁하는 것보다 30분이 더 걸려.

남	 	응. 그건 정말 긴 시간이구나. 

해설

세탁하는 데 한 시간 반, 건조하는 데 두 시간이 걸리므로 총 세 시간 반이 걸

린다.

어휘

laundry[lndri] 세탁물 / Laundromat[lndrmt] 빨래방 / 

afterward[ftwd] 그 후에 

08	 ③
Script

W	 	Hi, Mr. Johnson. I’d like to change my class schedule.

M	 	OK. What do you want to change?

W	 	I want to switch my biology class to English.

M	 	I’m sorry, but you can’t do that. The English class is 
already full.

W	 	Ah, no way!

M	 	Is there any other class you want to take?

W	 	What about history? 

M	 	Let me check. Good, that’s available.

해석

여	 	안녕하세요, Johnson 선생님. 제 수업 일정을 바꾸고 싶어요.

남	 	알았다. 무엇을 바꾸고 싶니?

여	 	생물학을 영어로 바꾸고 싶어요.

남	  미안하지만, 그것은 안 될 것 같구나. 영어수업은 벌써 다 찼단다.

여	 	아, 안 돼요!

남	 	다른 듣고 싶은 과목이 있니?

여	 	역사는 어때요?

남	 	어디 보자. 좋아, 그건 가능하구나.

해설

여자는 생물학 수업을 다른 과목으로 바꾸고 싶어한다.

어휘

switch A to B A를 B로 바꾸다 / available[vilbl] 이용 가능한

09	 ②
Script

W	  David, what are you interested in the most?

M  My main interest is writing poems. I’ve written two 
poems for our school newspaper. 

W  That’s great! 

M  How about you, Kathy?

W  I’m interested in teaching ice-skating to young 
children. I’ve taught skating for 3 years. I only get 20 
dollars for a month for bus fare. I’m not making any 
money from that. 

M Then, you can say it’s voluntary work.  

해석

여	 	David, 가장 관심이 있는 것이 무엇이니?

남	 	나의 주요 관심사는 시를 쓰는 거야. 나는 우리 학교 신문에 두 편의 시를 

게재했어.

여	 	대단하다!

남	 	너는 어때, Kathy?

여	 	나는 어린아이들에게 아이스 스케이트를 가르치는 것에 관심이 있어. 

나는 스케이트를 3년 동안 가르쳤어. 나는 한 달에 버스비로 20달러를 

받아. 나는 그 일로는 돈을 버는 것이 전혀 아니야.  

남	 	그러면 자원 봉사라고 말할 수 있겠다.  

해설

남자는 학교 신문에 자신의 시를 게재하고 싶어하는 것이 아니라 두 편의 시

를 게재한 적이 있다.

어휘

interest[ntrist] 관심사 / fare[f] 요금 / voluntary work 자원 봉사 

10	 ⑤
Script

W	 	What are you going to do this weekend?

M	 	I’m not sure. I guess I’ll just stay home. Maybe I’ll help 
my father fix up the house. What about you? Do you 
have any plans?

W	 	My parents have made a reservation at a beach resort. 
I plan on getting a little sun.

M	 	Sounds fantastic!

W	 	Why don’t you join us? We have enough room.

M	 	Great! I’d love to. 
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해석

여	 너는 이번 주말에 무엇을 할 거니?

남	 	확실하지는 않아. 그냥 집에 있으려고. 아마도 아버지가 집을 수리하는 

것을 도울 거야. 너는? 무슨 계획이 있니?

여	 	우리 부모님이 비치 리조트에 예약을 하셨어. 나는 선탠을 좀 할 거야. 

남	 	좋겠다!

여	 	같이 가지 그러니? 자리는 충분해.

남	 	좋은데! 나도 가고 싶어.

해설

여자는 주말에 해변에서 선탠을 할 것이다.

어휘

fix up 수리하다, 손질하다 / make a reservation 예약하다 /  

get some sun 선탠하다, 햇볕에 그을리다

11	 ④
Script

M	 	It took 2 years for me to invent my Super Bike. I’ll 
show you what’s special about it. First, there’s a big 
headlight in the middle of the handlebar. Next, there 
are two robot arms from the main frame on each side. 
The tires are also very special. There are little pins 
on the tires. They make your bike-riding safe when 
it snows. There is also a button near the seat. If you 
push it, an umbrella will pop up to protect you from 
rain and sun.

해석

남	 	나는 Super Bike를 발명하는 데 2년이 걸렸습니다. 슈퍼 자전거가 무

엇이 특별한지 알려 드리겠습니다. 우선, 핸들의 가운데 커다란 전조등

이 있습니다. 다음으로, 양옆에 자전거의 본체에 붙어 있는 두 개의 로

봇 팔이 있습니다. 타이어도 매우 특별합니다. 타이어에 작은 핀이 달려 

있습니다. 그것들은 눈이 올 때 자전거 타는 것을 안전하게 해 줍니다. 

의자 근처에 버튼도 있습니다. 당신이 그것을 누르면, 햇빛이나 비로부

터 당신을 보호하기 위해 우산이 펼쳐집니다.

해설

Super Bike에는 도난 방지용 알람은 설치되어 있지 않다.

어휘

invent[invnt] ~을 발명하다 / headlight[hdlit] 전조등, 헤드라이트 /  

handlebar[hndlb] (자전거 등의) 핸들 / pop up 갑자기 나타나다 / 

protect A from B B로부터 A를 보호하다

12	 ③
Script

W	 	Excuse me, how much do you charge for renting a 
bike?

M	 	4 dollars an hour.

W	 	That’s too expensive. My brother and I don’t have 
enough money.

M	 	How much do you have?

W	 	We had 10 dollars, but we each ate a hotdog. The 
hotdogs were 2 dollars each. So, this is all I got.  

M	 	Okay. Then, I’ll just take that. 

W	 	Thank you very much. 

해석

여	 	실례합니다. 자전거를 한 대 빌리는 데 얼마지요?

남	 	시간당 4달러란다.

여	 	너무 비싸네요. 저와 제 동생은 돈이 충분하지 않아요.

남	 	얼마가 있니?

여	 	10달러 있었지만, 우리는 핫도그를 하나씩 먹었어요. 핫도그가 하나에 

2달러였어요. 그래서 이게 저희가 가진 전부예요. 

남	 	알았다. 그러면 그것만 받으마. 

여	 	정말 감사합니다. 

해설

여자는 동생과 자신의 핫도그를 4달러에 사 먹었고, 자전거를 빌리는 데 10
달러에서 남은 돈 6달러를 지불할 것이다.

어휘

charge[td] 지불을 요구하다, 청구하다 / rent[rent] ~을 빌리다 / 

expensive[ikspnsiv] 값비싼

13	 ⑤
Script

W	 	I’m very cold.

M	 	Let me see. You’ve got a fever.

W	 	How bad is it?

M	 	I think you should go and see a doctor now.

W	 	I can’t even walk. Could you bring me a blanket first?

M	 	Sure. I’ll turn on the heater for you, OK?

W	 	Would you give me the blanket first? My body is 
shaking now.

M	 	OK. I’ll be right back.

해석

여	 	나 너무 추워.

남	 	어디 보자. 열이 있구나.

여	 	얼마나 심해?

남	 	내 생각에 지금 병원에 가야겠다.

여	 	걷지도 못하겠어. 우선 담요를 좀 가져다줄래?

남	 	그래. 내가 난방기를 켜 줄게, 알았지?

여	 	담요를 먼저 가져다줄래? 이제는 몸이 떨려.

남	 	알았어. 곧 돌아올게.

해설

남자는 가장 먼저 담요를 가져다줄 것이다. 

어휘

fever[fv] 열 / turn on ~을 켜다 / heater[ht] 난방기 /  

shake[eik] (몸, 목소리가) 떨리다
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14	 ②
Script

W	 	What time does your flight depart?

M	 	3:30. My boarding time is 3:10, so I have to get to the 
gate before 3:10.

W	 	I see. Then, you only have one hour left before the 
flight. When is Tom going to be here?

M	 	He should be here soon. He’ll probably be here 10 
minutes before boarding time. He’s always like that.

W	 	I see. 

해석

여	 	비행기가 몇 시에 출발하니?

남	 	3시 30분. 탑승 시각이 3시 10분이니까 3시 10분 전에는 탑승 게이

트에 도착해야 해.

여	 	알았어. 그러면 비행기 시간까지 한 시간밖에 안 남았네. Tom은 언제 

여기에 오는 거야?

남	 	곧 올 거야. 그는 아마 탑승 시간 10분 전에 여기에 도착할 거야. 그는 

항상 그러거든.

여	 	그렇구나.

해설

탑승 시간은 3시 10분이고 Tom은 탑승 시간 10분 전에 도착할 것이므로 

3시에 도착할 것이다.

어휘

flight[flait] 항공편, 비행 / depart[dipt] 출발하다, 떠나다 /  

boarding[bdi] 탑승, 승선 

15	 ②
Script

① W	 	Sorry, but I have to leave now.

 M	 	Then, when can I see you again?

② W	 	Hey, you are not supposed to cut in line.

 M	 	I’m sorry. I thought you were not in line. 

③ W	 	Watch out! 

 M	 	Thanks, I couldn’t see the bike coming.

④ W	 	Would you help me carry these boxes? 

 M	 	Sorry. My hands are full right now. 

⑤ W	 	I can’t contact him right now.

	 M	 	That’s OK. I’ll call him later. 

해석

① 여	 	미안하지만 나는 지금 가야 해.

	 남	 	그러면 언제 다시 볼 수 있을까?

② 여	 	이것 봐요, 새치기를 하면 안 되지요.

	 남	 	미안합니다. 당신이 줄을 안 서 있는 줄 알았어요.

③ 여	 	조심해요!

	 남	 	고마워요, 자전거가 오는 것을 보지 못했어요.

④ 여	 	이 상자들을 옮기는 것을 좀 도와줄래요?

	 남	 	미안해. 지금 당장은 빈손이 없어.

⑤ 여	 	지금 당장은 그와 연락이 안 돼요.

	 남	 	괜찮아요. 제가 나중에 전화할게요.

해설

줄을 서 있는데 다른 사람이 새치기하려는 상황이다.

어휘

be supposed to + 동사원형 ~하기로 되어 있다 / cut in line 새치기하다 / 

carry[kri] ~을 운반하다 / full[ful] 가득 찬 / contact[kntkt]  
~와 연락하다, 접촉하다

16	 ①
Script

W	 	Is anyone out there? 

M Yes. Who is it? 

W  It’s Cindy. It’s very dark here, and I can’t see anything. 
Please help me. 

M	 	What are you doing there?

W	 	The power has gone out, and the elevator has 
stopped.

M	 	Why don’t you push the yellow button there?

W	 	I tried, but no one answered.

M	 	Did you call 911 to help you?

W	 	My cell phone doesn’t work in here. Can you call them 
for me?

해석

여	 	밖에 누구 있어요?

남	 	네, 누구 시죠?

여	 	Cindy에요. 여기는 너무 어두워서 아무것도 볼 수가 없어요. 저를 좀 

도와주세요.

남	 	너 거기서 뭐해?

여	 	전기가 나가서 엘리베이터가 멈췄어.

남	 	거기에 있는 노란 버튼을 누르지그래?

여	 	눌렀는데 응답이 없어.

남	 	911에 전화해서 도움을 청했니?

여	 	내 휴대 전화가 여기서 작동을 안 해. 네가 나를 위해서 전화를 좀 해 

줄래?

해설

여자는 엘리베이터에 갇혀서 무서워하고 있다.

어휘

power[pu] 전력, 전기 / go out 꺼지다, 나가다 /  

elevator[lvit] 엘리베이터 / push[pu] ~을 누르다, 밀다 / 

answer[ns] 응답하다 

17	 ④
Script

W	 	What if there was a natural disaster here in your town?

M	 	You mean like an earthquake, typhoon, or flood?

W	 	Yes. Something like that.

M	 	I don’t know. I might get frightened. How about you?

W	 	I would find somewhere safe to go like a basement. 
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M	 	What if you are not inside a building?

W	 	I haven’t really thought about that.

해석

여	 	만약에 자연재해가 여기 너의 마을에서 발생하면 어떨 거 같아? 

남	 	지진이나, 태풍, 홍수 같은 것을 말하는 거야?

여	 	응. 그런 것들.

남	 	몰라. 무섭겠지. 너는?

여	 	지하실 같은 안전한 곳을 찾아야겠지.

남	 	만약에 네가 건물 안에 있지 않으면?

여	 	그것은 생각을 안 해 봤는데.

해설

지진, 태풍, 홍수, 대피 장소(지하실)가 언급되었고, 언급되지 않은 것은 산사

태이다.

어휘

What if ~?(= What will[would] happen if의 줄임말) ~라면 어떻게 될까? /  

natural disaster 자연재해 / earthquake[kwik] 지진 / 

typhoon[taifn] 태풍 / flood[fld] 태풍 / frightened[fritnd] 무서운, 

두려운 / basement[bismnt] 지하

18	 ④
Script

W	 	Hey, John. Wake up! I’m kind of sleepy. Please start 
talking to me.

M  Okay. Are we almost there?

W  No, not yet.

M  How much farther do we still have to go? 

W  We have to go for 2 hours more.

M  It takes longer than we expected.

W  Yeah, we still have a long way to go. And what’s more, 
I’m afraid we’ve run out of gas.

해석

여	 	얘, John. 일어나! 나 좀 졸려. 나에게 말을 좀 걸어 봐.

남	 	알았어. 우리 거의 다 왔니?

여	 	아니, 아직.

남	 	아직 얼마나 더 가야 하니? 

여	 	두 시간은 더 가야 해. 

남	 	우리가 예상했던 것보다 오래 걸리네. 

여	 	응, 우리는 아직도 갈 길이 멀었어. 게다가 연료가 다 떨어져가서 걱정

이야.

해설

여자는 기름이 떨어져가서 걱정을 하고 있다.

어휘

kind of 어느 정도, 약간 / sleepy[slpi] 졸리는 / farther[f] 더 멀리 /  

expect[ikspkt] 예상하다 / what’s more 게다가 /  

run out of gas (차가) 기름이 떨어지다

19	 ①
Script

M	 	Wow! Summer vacation is almost here. 

W	 	Right. Only one more week to go. 

M	 	Do you have any plans for the vacation? 

W	 	Not really. My mom told me if I don’t prepare for the 
next semester, I’ll be in trouble. My grades are getting 
lower and lower. By the way, I heard you’re going to 
Paris this summer vacation.

M	  Right. I can’t wait.

해석

남	 	와! 여름 방학이 눈앞이다.

여	 	그래. 겨우 한 주 남았지. 

남	 	방학에 무슨 계획이 있니? 

여	 	아니 별로. 우리 엄마가 그러시는데 내가 다음 학기를 대비하지 않으면  

힘들 거래. 성적이 계속 떨어지고 있거든. 그건 그렇고, 나는 네가 이번 

여름 방학에 파리에 간다고 들었어.  

남	 	맞아. 기다릴 수가 없어. (정말 가고 싶어.) 

해설

파리에 간다고 들었다는 말에 “맞아, 기다릴 수가 없어. (정말 가고 싶어.)”라

는 응답이 가장 적절하다.

② 늦어서 미안해.

③ 응, 나는 에펠 탑을 봤어.

④ 여름 방학이 거의 끝났어.

⑤ 고마워. 굉장한 경험이었어.

어휘

prepare for ~을 준비하다 / semester[simst] 학기 /  

be in trouble 곤경에 처하다 / grade[greid] 성적

20	 ①
Script

W	 	Have you lost some weight since you went on a diet?

M	 	Just a little.

W	 	You told me you don’t eat anything after 7, right?

M	 	That’s true, but it doesn’t work much.

W	 	Why don’t you try working out?

M	 	I don’t like exercising.

해석

여	 	너 다이어트 시작한 이후로 살이 좀 빠졌니?

남	 	그저 약간.

여	 	저녁 7시 이후에 아무것도 먹지 않는다고 했었지, 그렇지?

남	 	맞아, 하지만 효과가 크지 않아. 

여	 	운동을 하지 그러니?

남 난 운동을 좋아하지 않아.

해설

운동을 하라고 권하는 말에 “난 운동을 좋아하지 않아.”라는 응답이 가장 적

절하다.
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② 그러고 싶지만, 나는 일을 할 수 없어.

③ 일자리를 구하고 싶지 않아.

④ 요즘에는 일자리를 구하기가 어려워.

⑤ 그렇게 말하지 마. 나는 돈이 하나도 없어.

어휘

go on a diet 다이어트를 시작하다 / work out 운동하다
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01	 ③
Script

M	 	①  The TV set is between the two windows. 

	 ②  There is a bed on the right side of the room.

	 ③  A picture frame is on the left wall above the dresser.

	 ④  There is a dresser on the other side of the bed. 

	 ⑤  The lamp stand is right next to the dresser.

해석

남	 	① 텔레비전세트가 두 개의 창문 사이에 있다.

 ② 방의 오른쪽에 침대가 하나 있다.

 ③ 액자가 옷장 위 왼쪽 벽에 걸려 있다.

 ④ 옷장이 침대 반대쪽에 있다.

 ⑤ 전등이 옷장 바로 옆에 있다.

해설

액자는 벽에 걸려 있는 것이 아니라 옷장 위에 놓여 있다.

어휘

frame[freim] 액자, 틀 / dresser[drs] 옷장 / lamp stand 전등 / 

next to ~ 옆에

02	 ②
Script

M	 	Good morning, how can I help you?

W I’m looking for a house for my family.

M Okay. Tell me what type you’re looking for.

W  I’m looking for a three-bedroom apartment near the 
subway.

M We surely have a place close to the subway.

W What’s the monthly rent?

M  1,800 dollars a month including water and electricity. 

Would you like to go and have a look around the 
apartment?

W Sure.

해석

남	 	안녕하세요, 어떻게 도와드릴까요?

여	 	저는 제 가족과 살 집을 찾고 있습니다.

남	 	알았습니다. 어떤 형태를 원하는지 말씀해 보세요.

여	 	저는 전철역 근처로 방이 세 개 있는 아파트를 찾고 있어요.

남	 	물론 전철 가까이에 있는 집이 있습니다.

여	 	한 달 월세가 얼마인가요?

남	 	수도와 전기를 포함해서 한 달에 1,800달러입니다. 가서 한 번 둘러보

시겠어요?

여	 	그러죠.

해설

부동산 중개인과 고객 사이에서 일어날 수 있는 대화이다.

어휘

surely[li] 물론, 확실히 / monthly[mnli] 한 달에 한 번의, 매달의 / 

rent[rent] 집세 / including[inkldi] ~을 포함하여 /  

electricity[ilktrsti] 전기 / have a look around ~을 둘러보다

03	 ④
Script

W	 	I’d like to send this package by airmail to San 
Francisco.

M	 	Sure. It weighs 20 pounds. That’ll be 60 dollars.

W	 	OK. I’d like to have it insured.

M	 	Then, I need to know the exact price of the contents.

W	 	It’s 200 dollars. 

M	 	Then, it’s 5 dollars extra for insurance.

W	 	Thank you. Here you are. 

해석

여	 	이 소포를 항공 우편으로 샌프란시스코에 보내고 싶습니다.

남	 	네. 무게가 20파운드 나가네요. 60달러입니다.

여	 	알았습니다. 보험을 들고 싶어요.

남	 	그러면 내용물의 정확한 가격을 알아야 합니다.

여	 	200달러입니다.

남	 	그러면 보험료가 5달러입니다.

여	 	감사합니다. 여기 있어요.

해설

항공 우편 요금이 60달러, 보험료가 5달러이므로 여자가 지불해야 할 금액

은 65달러이다.

어휘

package[pkid] 소포 / airmail[mil] 항공 우편 / weight[weit]  
(무게가) ~가 나가다 / insure[in] 보험에 들다 / exact[igzkt] 정확한 / 

content[kntnt] 내용물 / insurance[inrns] 보험 
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04	 ②
Script

W	 	Thank God it’s Friday.

M	 	It sure was a long week. The day before yesterday was 
terrible.

W	 	What happened?

M	 	While walking to work, I bumped into a bike and ended 
up being late.

W	 	Are you all right?

M	 	Not really. I still have a backache.

W	 	I hope you get better.

M	 	Thank you.

해석

여	 	오늘이 금요일이라 다행이다.

남	 	정말 긴 한 주였지. 그제는 끔찍했어.

여	 	무슨 일이 있었는데?

남	 	회사에 가는 길에 자전거하고 부딪쳐서 회사에 늦었어. 

여	 	괜찮아?

남	 	괜찮지 않아. 아직 허리가 아파.

여	 	나아지길 바라.

남	 	고마워.

해설

오늘은 금요일이고, 그저께 사고를 당했으므로 사고를 당한 요일은 수요일이다.

어휘

the day before yesterday 그저께 / bump into ~와 부딪치다 /  

end up 결국 ~이 되다 / backache[bkik] 허리 통증, 등의 아픔

05	 ①
Script

① M	 	What was the problem?

	 W	 	The way he did it was excellent.

② M	 	Can I have this?

 W	 	You can have whatever you want except that.

③ M	 	Do you have time to talk to me?

 W	 	Sure. Will it take long?

④ M	 	Why did she refuse your offer?

 W	 	Because she can’t move to another city.

⑤ M	 	What do you think of this computer game?

 W	 	To me, it’s the best I’ve seen. 

해석

① 남	 	무엇이 문제였어?

	 여	 	그가 했던 방식은 정말 훌륭했어.

② 남	 	제가 이것을 가져도 될까요?

	 여	 	그것만 제외하고 무엇이든 가져도 돼.

③ 남	 	나와 이야기할 시간이 좀 있니?

	 여	 	물론. 오래 걸릴 것 같니?

④ 남	 	그녀는 왜 너의 제안을 거절했니?

	 여	 	왜냐하면 다른 도시로 이사할 수 없기 때문이야.

⑤ 남	 	이 컴퓨터 게임에 대해 어떻게 생각하니?

	 여	 	내가 본 최고의 게임이야. 

해설

① 문제가 무엇이었냐고 묻는 말에 그가 했던 방식은 훌륭했다는 대답은 적

절하지 않다.

어휘

whatever[wtv] ~하는 것은 무엇이든지 /  

except[ikspt] ~을 제외하고 / refuse[rifjz] ~을 거절하다 /  

offer[()f] 제안

06	 ③
Script

M	 	There have been serious problems due to what our 
children eat at the school cafeteria. Every year many 
students become hospitalized due to food poisoning. 
The government keeps telling us they will take action 
against this, but nothing has been done so far. 
Therefore, we parents should do something to protect 
our kids from food poisoning. I’d be happy to get any 
suggestions from parents as to how to move forward 
with this issue.

해석

남	 	우리의 아이들이 학교 구내식당에서 식사하는 것 때문에 심각한 문제

들이 있어 왔습니다. 매년 많은 학생들이 식중독 때문에 병원에 입원하

게 됩니다. 정부는 우리에게 계속 그것에 대한 대책을 세울 것이라고 말

을 하지만, 지금까지 달라진 것은 전혀 없습니다. 따라서 우리 부모들이 

우리의 아이들을 식중독으로부터 보호하기 위해 무엇인가를 해야만 합

니다. 저는 이 사안을 진전시킬 방안에 대한 부모님들의 어떤 제안이라

도 환영합니다.

해설

아이들의 식중독 문제를 해결하기 위해 부모들의 참여를 촉구하는 글이다.

어휘

due to ~ 때문에; ~에 기인하는 / hospitalize[hspitliz] 입원시키다 / 

food poisoning 식중독 / government[gv(n)mnt] 정부 /  

take action ~에 대해 조치를 취하다 / protect A from B B로부터 A를  

보호하다 / suggestion[sdstn] 제안 / move forward 진전시키다 / 

issue[u] 쟁점, 사안

07	 ③
Script

M	 	Are you excited about the trip?

W	 	Of course, it’s my first overseas trip.

M	 	Right. You’ll have a wonderful experience in the USA.

W	 	I think so. I’m going to travel to 15 different states.

M	 	That’s a pretty busy schedule. By the way, do you have 
a suitcase? 

W	 	Yes. I just bought one.

해석

남	 	여행을 하게 되어 신이 나니?

여	 	물론이죠, 제 첫 번째 외국여행이잖아요.
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남	 	맞아. 너는 미국에서 훌륭한 경험을 하게 될 거야.

여	 	그럴 것 같아요. 저는 열다섯 개의 다른 주를 여행할 거예요.

남	 	꽤 바쁜 일정이구나. 그런데 여행 가방은 있니?  

여	 	네. 방금 샀어요. 

해설

누구와 함께 여행을 갈 것인지는 언급되지 않았다.

어휘

overseas[ouvsz] 외국의, 외국으로 가는 / state[steit] 주; 상태 / 

pretty[prti] 꽤 / suitcase[stkis] 여행 가방

08	 ③
Script

W	 	They are the most beautiful and useful of all creatures. 
They serve us well by destroying harmful insects, and 
they also give us pleasure. Their various colors, their 
beautiful flight, and their musical songs always delight 
us. And we are fascinated by their mysterious migration 
practices. How do they find their way over thousands 
of miles?

해석

여  그들은 모든 창조물 중에서 가장 아름답고 유용하다. 그들은 해로운 곤

충들을 없앰으로써 우리에게 좋은 역할을 한다. 그리고 그들은 또한 우

리에게 즐거움을 주기도 한다. 그들의 다양한 색채와 아름다운 비행, 가

락이 좋은 노래는 항상 우리를 즐겁게 한다. 그리고 우리는 그들의 신

비로운 이주에 매료된다. 어떻게 그들이 수천 마일에 걸친 긴 길을 찾아

낼 수 있을까?

해설

곤충을 잡아 먹고, 날아다니며 이주를 하는 것은 새이다.

어휘

useful[jsfl] 유용한, 쓸모있는 / creature[krt] 창조물 /  

serve[sv] 섬기다, 봉사하다 / destroy[distri] ~을 파괴하다 / 

harmful[hmfl] 해로운 / insect[nsekt] 곤충, 벌레 /  

pleasure[pl] 기쁨 / various[vris] 다양한 / flight[flait] 비행 /  

delight[dilit] ~을 기쁘게 하다 / be fascinated by ~에 매료되다 / 

mysterious[mistris] 신비로운 / migration[maigrin] 이주, 이민 / 

practice[prktis] 습관, 관습, 실행

09	 ④
Script

M	 	Look at these cushions, Jessica. How about this one?

W	 	The heart-shaped one? Oh, 30 dollars is too much. 

M	 	What about that square one?

W	 	20 dollars isn’t bad, but the shape is too common.

M	 	Then, how about the round one? 

W	 	I want something more practical. I might use it as a 
pillow.

M	 	Then, what do you think about this long and narrow 
one? 

W	 	It looks like a pillow. And the price is reasonable, only 
15 dollars. Okay. I’ll take that one.

해석

남	 	이 쿠션들 좀 봐, Jessica. 이것은 어때?

여	 	하트모양? 아, 30달러는 너무 비싼데.

남	 	그러면 저 사각형은 어때?

여	 	20달러는 나쁘지 않지만, 모양이 너무 평범해.

남	 	그러면 둥근 것은 어때? 

여	 	나는 더 실용적인 것을 원해. 베개로 사용할 수도 있잖아. 

남	 	그럼, 이 길고 좁은 건 어때? 

여	 	베개처럼 생겼네. 그리고 가격도 적당하고, 겨우 15달러야. 알았어. 그

것으로 할게. 

해설

여자는 길고 좁은 모양의 베개처럼 생긴 쿠션을 살 것이다.

어휘

shaped[eipt] ~형의 / square[skw] 사각형 / shape[eip] 형태, 모양 /  

common[kmn] 평범한, 흔한 / practical[prktikl] 실용적인 / 

pillow[plou] 베개 / narrow[nrou] 좁은 / look like ~처럼 생기다 / 

reasonable[rznbl] 적당한, 합리적인

10	 ③
Script

W	  Nick, did you buy the milk and bread I asked you to?

M Yes, they are on the table.

W  Thank you. Now go to the cleaners and pick up the 
laundry. And when you get back, could you empty the 
trash cans? 

M  OK. I’ll get everything done, Mom.

W  Thank you. One last thing, clean all the windows, 
okay?

M  Sure, I think Dad will be happy to see the house 
cleaned.

해석

여	 	Nick, 너 내가 부탁한 우유랑 빵 사왔니?

남	 	네, 테이블 위에 있어요.

여	 	고맙구나. 이제 세탁소에 가서 세탁물을 좀 찾아오렴. 그리고 돌아오면 

쓰레기통을 비워 주겠니? 

남	 	알았어요. 다 할게요, 엄마. 

여	 	고맙구나. 마지막으로 유리창을 좀 모두 닦으렴. 알았지?

남	 	네, 아빠가 집이 깨끗해진 것을 보면 좋아하시겠어요.

해설

여자는 남자에게 우유와 빵 사오기, 세탁물 찾아오기, 쓰레기통 비우기, 유리

창 청소를 부탁했다.

어휘

cleaners[klns] 세탁소 / laundry[lndri] 세탁물 / empty[mti]  

~을 비우다 / trash can 쓰레기통

11	 ①
Script

M	 	Can I see what you have in your bag?

W	 	Sure. Do you want me to open it?
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M	 	Please, do. What is this?

W	 	It’s for my brother. It’s worth only 50 dollars.

M	 	OK. How about this?

W	 	It’s a digital camera for my sister. It’s only 200 dollars.

M	 	Do you have any other items to declare in that small 
bag?

W	 	No, just clothes.

M	 	OK. Thank you. You may go.

해석

남	 	당신의 가방에 무엇이 있는지 좀 볼까요?

여	 	네. 열어 드릴까요?

남	 	그렇게 해 주세요. 이것은 뭐죠?

여	 	그것은 제 동생을 위한 거예요. 겨우 50달러예요.

남	 	알겠어요. 이것은요?

여	 	그것은 제 여동생을 위한 디지털 카메라예요. 그것도 200달러밖에 안 

해요.

남	 	그 작은 가방에 다른 신고해야 할 품목이 있나요?

여	 	아니요, 그냥 옷이에요.

남	 	알았습니다. 감사합니다. 가셔도 됩니다.

해설

세관 검사를 하는 곳은 공항이다.

어휘

worth[w] ~의 가치가 있는 / item[itm] 항목, 품목 /  

declare[dikl] 신고하다 / clothes[klouz] 의류

12	 ④
Script

W	 	How long will it take to get to our destination? 

M  We’re almost there. What’s the problem? You look 
pale.

W  I feel like I have motion sickness.

M  Why don’t you open the window and get some fresh 
air?

W  Okay. I feel better now.

M  Come on. We’ll have a great time in Waikiki. It’s a 
perfect place for surfing.

해석

여	 	목적지까지 얼마나 걸려?

남	 	거의 다 왔어. 무슨 일이야? 너 창백해 보여.

여	 	나 멀미를 하는 것 같아.

남	 	창문을 열고 신선한 공기를 좀 마시는 게 어때?

여	 	알았어. 이제 좀 나아졌어.

남	 	자. 우리는 와이키키에서 좋은 시간을 보낼 거야. 그곳은 서핑하기에 완

벽한 장소야.

해설

여자는 지금 멀미가 나서 불편해하고 있다.

어휘

destination[dstnin] 행선지, 목적지 / pale[peil] 창백한 /  

feel like ~할 것 같다 / motion sickness 멀미, 메스꺼움 /  

surf[sf] 서핑을 하다

13	 ③
Script

M	 	Young kids’ bodies are growing and changing at a 
rapid rate, which requires a lot of energy. In addition, 
the world is filled with so many interesting things to 
discover and so many new skills to learn, and all that 
stimulation can make a child pretty tired. Whether big 
or little, people don’t perform at their best when they 
are too tired. Therefore, young kids need not only a 
good night’s sleep but also a little nap. This extra sleep 
keeps them healthy.

해석

남	 	어린아이들의 몸은 빠른 속도로 성장하고 변하는데, 그것은 많은 에너

지가 필요하다. 게다가 세상은 알아야 할 많은 흥미로운 것들과 배워야 

할 많은 새로운 기술로 가득 차 있다. 그리고 그 모든 자극이 아이들을 

매우 피곤하게 만든다. 어른이든 아이든 간에, 사람들은 너무 피곤하면 

최상의 상태로 일을 수행할 수 없다. 따라서 어린이들은 충분한 밤잠뿐

만 아니라 약간의 낮잠도 필요로 한다. 이 여분의 잠이 그들을 건강하

게 유지해 준다.

해설

어린아이들은 빠른 속도로 성장하고 변하기 때문에 낮잠이 필요하다는 내용

이다.

어휘

at a rapid rate 빠른 속도로 / require[rikwi] ~을 필요로 하다 /  

in addition 게다가, 더욱이 / be filled with ~로 가득 차 있다 / 

discover[diskv] 알다, 깨닫다, 발견하다 / stimulation[stmjlin] 
자극 / perform[pfm] ~을 수행하다 / at one’s best 가장 좋은 상태에 /  

nap[np] 낮잠

14	 ①
Script

W	 	May I help you, sir?

M	 	Yes. I bought this golf club 2 weeks ago. I have a 
complaint about it.

W	 	What did you find wrong with it? 

M	 	I found a scratch on the club. Will you be able to give 
me a new one? 

W	 	I’m not sure if I can. We can only replace goods within 
10 days of purchase.

M	 	I noticed it yesterday, and I’ve never used it. 

W	 	I don’t think we can exchange it for you. The period 
has to be within 10 days of purchase as mentioned.  

해석

여	 	도와드릴까요, 손님?

남	 	네. 저는 2주 전에 이 골프채를 샀습니다. 이 골프채에 대해 항의할 것이 

있습니다.

여	 	뭔가 잘못되었나요?

남	 	채에 긁힘이 있습니다. 새것으로 주실 수 있습니까?



��

여	 	제가 그럴 수 있는지 확신은 못하겠습니다. 저희는 구매 후 10일 이내

에만 교환해 드릴 수 있거든요. 

남	 	저는 어제 그것을 발견했어요. 그리고 그것을 한 번도 사용하지 않았어요. 

여	 	교환해 드릴 수 없을 것 같아요. 말씀드렸듯이 구매 후 10일 이내가 기

한이거든요.

해설

남자는 새 골프채에 긁힘이 있고, 가게에서 교환을 안 해주려고 해서 기분이 

언짢을 것이다.

어휘

golf club 골프채 / complaint[kmplint] 불평 / scratch[skrt]  
긁힘, 긁힌 자국 / replace[riplis] ~을 교환하다 / goods[gudz] 상품 /  

purchase[pts] 구입 / notice[nutis] ~을 알아채다, 인지하다 /  

exchange[ikstind] ~을 교환하다 / period[prid] 기간 / 

mention[mnn] 언급하다

15	 ⑤
Script

① M	 	What is your father doing now?

	 W	 	He is fixing the roof. 

② M	 	Wow, you’re wearing nice shoes!

 W	 	Thanks. I just bought them.

③ M	 	Do you need any help washing the dishes?

 W	 	No, thank you. I can do it myself.

④ M	 	Excuse me, do you know where a shoe-repair shop 
is?

 W	 	Yes. There’s one in the shopping mall over there.

⑤ M	 	We’ve got a flat tire. I don’t know how to change 
the tire.

 W	 	Then, what can we do?

해석

① 남	 	너의 아버지는 지금 무엇을 하고 계시니?

	 여	 	지붕을 고치고 계세요.

② 남	 	와, 정말 좋은 신발을 신었네!

	 여	 	고마워. 방금 샀어.

③ 남	 	설거지를 하는 데 도움이 필요하니?

	 여	 	아니, 괜찮아. 혼자서 할 수 있어.

④ 남	 	실례합니다. 구두 수선하는 곳이 어디 있는지 아세요?

	 여	 	네. 저기 있는 쇼핑몰 안에 하나 있어요.

⑤ 남	 	타이어의 바람이 빠졌어. 나 타이어 갈 줄 모르는데.

	 여	 	그럼 우린 어떻게 하지?

해설

자동차 타이어의 바람이 빠져서 곤란해하고 있는 상황이다.

어휘

fix[fiks] ~을 수리하다 / roof[ruf] 지붕 / wear[w] (신을) 신다 /  

wash the dishes 설거지하다 / repair[rip] 수리, 수선 / flat[flt]  
바람이 빠진, 터진 

16	 ②
Script

W	 	Let’s do something exciting for this weekend. Do you 

have any suggestions?

M	 	How about water skiing?

W	 	I’m not in the mood for that. Any other suggestions?

M	 	How about going to an amusement park?

W	 	The closest one is too far. Let’s ride a bike along the 
river.

M	 	Sounds great.

해석

여	 	이번 주말에 뭔가 신나는 것을 하자. 제안할 것이 있니?

남	 	수상  스키는 어때?

여	 	그런 걸 할 기분은 아니야. 다른 의견은?

남	 	놀이공원에 가는 건 어때?

여	 	가장 가까운 곳도 너무 멀어. 강을 따라 자전거를 타는 것은 어때?

남	 	그거 괜찮겠다. 

해설

두 사람은 주말에 강을 따라 자전거를 타기로 했다.

어휘

suggestion[sdstn] 제안; 암시 / in the mood for + 명사 ~할 기분

이 나서 / amusement park 놀이공원 / closest[klousist] 가장 가까운 / 

far[f] 먼 / ride a bike 자전거를 타다 / along[l] ~을 따라서

17	 ②
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hey, Betty. It’s Johnny.

W	 	What’s up?

M	 	I need to find a nice restaurant. My relatives from 
Japan will be here tomorrow.

W	 	I see. Do they like Korean food? I know a good 
restaurant in downtown. It’s really great.

M	 	Where is it?

W	 	It’s behind the Charles Hotel. And it’s open from 11 A.M. 
to 11 P.M.

M	 	Do you think I need to make a reservation?

W	 	Yes. I think so.

해석

남	 	안녕, Betty. 나 Johnny야.

여	 	웬일이야?

남	 	괜찮은 식당을 좀 알아봐야 해서. 나의 친척이 일본에서 내일 여기에 오

거든. 

여	 	그렇구나. 그 사람들은 한국 음식을 좋아하니? 내가 시내에 있는 좋은 

식당을 알아. 정말 좋아. 

남	 	어딘데?

여	 	Charles 호텔 뒤에 있어. 오전 11시에서 밤 11시까지 문을 열어.

남	 	내가 예약을 해야 할까? 

여	 	응. 그럴걸. 

해설

남자는 일본에서 오는 친척과 함께 갈 식당을 알아보려고 여자에게 전화를 
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걸었다.

어휘

relative[rltiv] 친척 / downtown[duntaun] 도심지에 /  

behind[bihind] ~의 뒤에 / make a reservation 예약하다

18	 ④
Script

M	 	Where were you born, Jenny?

W	 	I was born and brought up in Germany.

M	 	Oh! So, you weren’t born in the USA.

W	 	No, I came here in 2003.

M	 	Did you go to college right away?

W	 	No. My English wasn’t very good, so I took language 
courses for one year and then went to college. 

M	 	I think you speak English fluently now.

W	 	Thanks. I majored in English Literature at a university 
in New York.

해석

남	 	Jenny야, 너는 어디서 태어났니?

여	 	나는 독일에서 태어나고 자랐어.

남	 	아! 그러면 너는 미국에서 태어나지 않았구나.

여	 	아니, 나는 여기에 2003년도에 왔어.

남	 	바로 대학에 입학했니?

여	 	아니. 나는 영어를 잘하지 못해서, 일 년 동안은 어학연수를 하고 나서 

대학에 갔어.

남	 	지금은 영어를 유창하게 하는 것 같은데.

여	 	고마워, 나는 여기 뉴욕에 있는 대학에서 영문학을 전공했어.

해설

출생지는 독일이고, 현재 거주지는 미국의 뉴욕이며, 대학 입학 연도는 2004
년이고, 대학에서 영문학을 전공했다. 직업은 알 수 없다. 

어휘

be born in ~에서 태어나다 / bring up 양육하다, 기르다 /  

Germany[dmni] 독일 / college[klid] 대학 / fluently[flntli] 
유창하게 / major in ~을 전공하다 / literature[ltrt] 문학

19	 ⑤
Script

M	 	What are you looking at? 

W	  I’m thinking of buying a new computer. Mine is too old 
and too slow. The worst thing is that it breaks down 
too often.

M	 	That’s why you are looking at the computers.

W	 	But my mother told me if I wait for another 6 months, 
there will be a newer model with more powerful chips 
at a cheaper price. 

M	 	You know it’s always like that.

W	 	I know, so I’m trying to decide whether to buy now or 
wait for another 6 months.

M	  I think you’d better buy a used one. They’re cheaper.

해석

남	 	너는 무엇을 보고 있니?

여	 	나는 새 컴퓨터를 사려고 생각 중이야. 내 것은 너무 낡고 느려. 가장 나

쁜 건 너무 자주 고장이 난다는 거야. 

남	 	그래서 컴퓨터를 보고 있었구나. 

여	 	하지만 우리 어머니는 6개월을 더 기다리래, 그러면 더 저렴한 가격에 

더 강력한 칩을 가진 더 최신 기종이 나올 거라고.

남	 	항상 그렇다는 걸 너도 알잖아.

여	 	나도 알아. 그래서 지금 살지 아니면 6개월을 더 기다릴지 결정하려고 

하는 중이야. 

남 내 생각에 중고를 사는 게 나을 것 같은데. 그게 더 싸잖아.

해설

지금 살지 말지를 결정하려 한다는 말에 “내 생각에 중고를 사는 게 나을 것 

같은데. 그게 더 싸잖아.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 왜 더 일찍 그것을 사지 않았니?

② 맞아. 나중에 사는 게 나아.

③ 내 생각에 너는 돈을 좀 더 모아야겠다.

④ 지금은 둘 중에 어느 것도 선택할 수 없어.

어휘

look at ~을 쳐다보다 / break down 고장 나다 / powerful[pufl] 
강력한 / chip[tip] 전자칩, 반도체 조각 / decide[disid] ~을 결정하다 / 

used[juzd] 중고의 

20	 ②
Script

M	 	Can I look around your room?

W	 	No. Please don’t.

M	 	Why not?

W	 	It’s my private space.

M	 	Come on! We’ve been friends for a long time.

W	 	Okay, come on in.

M	 	Wow, you have so many things in your room.

W	 	I spent a few hours arranging things last night.

M	 	That’s why it’s so neat.

해석

남 네 방을 둘러봐도 될까? 

여	 	안 돼. 그러지 마. 

남	 	왜 안 돼?

여	 	이곳은 나의 개인 공간이야.

남	 	그러지 마! 우리는 오랫동안 친구였잖아.

여	 	알았어. 들어와.

남	 	와, 네 방에는 정말 많은 것이 있구나.

여	 	지난밤에 물건들을 정리하느라고 몇 시간을 보냈어.

남	 	그래서 이렇게 정돈이 잘 되어 있구나.

해설

지난밤에 정리를 하느라 많은 시간을 썼다는 말에 “그래서 이렇게 정돈이 잘 

되어 있구나.”라는 응답이 가장 적절하다.
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① 엉망진창이구나!

③ 왜 그렇게 했니?

④ 네 어머니가 너에게 벌을 주셨니?

⑤ 내가 네 방을 청소하는 걸 도와줄게.

어휘

look around ~을 둘러보다 / private[privit] 사적인 / space[speis] 
공간 / come on in 들어오다 / arrange[rind] ~을 정돈하다 /  

neat[nit] 깨끗한, 산뜻한 
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01	 ②
Script

W	 	Please help me. Some man snatched my bag and ran 
that way.

M	 	Tell me what he looks like.

W	 	He doesn’t look like one of those common criminals. 
He has short hair, and... I don’t know.

M	 	Take your time.

W	 	He just looks ordinary. He has big eyes.

M	 	Does he have a mustache or a beard?

W	 	No, nothing. 

해석

여	 	저를 좀 도와주세요. 어떤 사람이 제 가방을 낚아채서 저쪽으로 달려갔

어요.

남	 	그 사람이 어떻게 생겼는지 말해 보세요.

여	 	그는 보통 범죄자들 중 한 명처럼 생기지는 않았어요. 그는 머리가 짧

고 그리고…… 잘 모르겠어요.

남	 	천천히 얘기하세요.

여	 	그냥 평범하게 생겼어요. 눈이 컸어요.

남	 	콧수염이나 턱수염이 있었나요?

여	 	아니요, 없었어요.

해설

범인은 머리가 짧고, 눈이 크며, 수염이 나지 않은 평범한 사람이다.

어휘

snatch[snt] ~을 잡아채다 / look like ~처럼 생기다 /  

criminal[krmnl] 범죄자 /  

take one’s time 시간을 들이다, 서두르지 않다 /  

ordinary[dnri] 평범한, 보통의 / mustache[mst] 콧수염 / 

beard[bid] 턱수염

02	 ④
Script

W	 	Hey! The train is late! I’ve been waiting here so long.

M	 	Which train are you waiting for?

W	 	The three thirty to San Jose.

M	 	To San Jose? I’m afraid you’ve made a mistake, 
ma’am.

W	 	A mistake? But I took this train last week.

M	 	We’ve changed the schedule recently.

W	 	Changed it? Why didn’t you put up a notice? 

M	 	Oh, that... 

W	 	I don’t believe this! You’ve changed the train schedule, 
but commuters were not notified at all. How could you 
do that? 

해석

여	 	여보세요! 기차가 늦는군요! 여기서 매우 오래 기다렸어요.

남	 	어떤 기차를 기다리시는데요?

여	 	산호세로 가는 3시 30분 기차요.

남	 	산호세요? 유감스럽지만 실수를 하신 것 같은데요, 부인.

여	 	실수요? 하지만 지난주에도 이 기차를 탔는데요.

남	 	최근에 기차 시간이 바뀌었습니다. 

여	 	시간을 바꿨다고요? 왜 고지를 하지 않았지요?

남	 	아, 그거요…….

여	 	믿을 수가 없군요! 기차 시간을 변경하고, 통근자들에게 전혀 알리지 않

다니요. 어떻게 그럴 수가 있죠?

해설

여자는 기차 시간을 바꿨음에도 통근자들에게 어떤 고지도 하지 않은 기차회

사에 화가 났을 것이다.

어휘

make a mistake 실수하다 / recently[rsntli] 최근에 /  

notice[nutis] 게시, 벽보, 고시 / commuter[kmjt] 통근자 / 

notify[nutfai] 통지하다, 발표하다

03	 ④
Script

W	 	I’m looking for some souvenirs for my daughters.

M How about these key rings?

W They are too common.

M  Oh, I see. What about those necklaces? Most girls like 
them.

W  I’m afraid my daughters don’t wear necklaces.

M How about the earrings?

W  No, they don’t fit their style. What about these bracelets?

M  Bracelets? You made a good choice. They’re 18 dollars 
each. 

W  OK. I’ll take them. 

해석
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여	 	제 딸들에게 줄 기념품을 찾고 있습니다.

남	 	이 열쇠고리는 어떠세요?

여	 	그것들은 너무 흔해요.

남	 	아, 그렇군요. 이 목걸이는 어때요? 여자아이들 대부분이 좋아합니다.

여	 	유감스럽게도 제 딸들은 목걸이를 안 해요.

남	 	그러면 귀걸이는요?

여	 	아니요, 그것들은 제 딸들의 스타일이 아니에요. 이 팔찌는 어떨까요?

남	 	팔찌요? 선택 잘하셨어요. 그것들은 각각 18달러입니다.

여	 	네. 그것으로 할게요.

해설

여자는 팔찌를 사기로 했다.

어휘

souvenir[svn] 기념품 / key ring 열쇠고리 /  

common[kmn] 흔한, 평범한 / necklace[nklis] 목걸이 /  

earring[r] 귀걸이 / bracelet[brislit] 팔찌

04	 ③
Script

M	 	Excuse me, I’m looking for a book about the Joseon 
Dynasty.

W	 	Let me find one for you. Here you go.

M	 	Thank you. What’s the price of the book?

W	 	It’s 50 dollars. But if you have a membership card, you 
can get 20 percent off.

M	 	Yes, I do. Here you are. 

해석

남	 	실례합니다. 조선 왕조에 관한 책을 찾고 있어요.

여	 	제가 하나 찾아 드리죠. 여기 있어요.

남	 	감사합니다. 책값은 얼마인가요?

여	 	50달러입니다. 하지만 회원카드가 있으면, 20% 할인을 받을 수 있어요.

남	 	네, 있어요. 여기요.

해설

책값이 50달러인데 20% 할인을 받으면 40달러가 된다.

어휘

dynasty[dinsti] 왕조 / off[f] 감하여, 공제하여

05	 ③
Script

W	 	I enjoy climbing mountains. I climb mountains every 
weekend. It helps me build my leg muscles. When I 
first started climbing mountains, I couldn’t climb all 
the way up to the peak. A few months later, I made it 
to the top of the mountain. These days, I climb many 
different mountains with my friends and family. The 
higher I reach, the happier I am, and the higher I reach, 
the fresher the air I can breathe. I’m used to climbing 
up mountains now.

해석

여	 	나는 등산을 즐긴다. 나는 주말마다 산에 오른다. 그것은 나의 다리 근

육을 단련하는 데 도움이 된다. 나는 처음 등산을 하기 시작했을 때 정

상까지 올라갈 수 없었다. 몇 달 후, 나는 산의 정상까지 오를 수 있었다. 

요즘에 나는 친구들과 가족과 함께 많은 다른 산으로 등산을 간다. 더 

높이 오를수록, 더 행복하고, 더 높이 오를수록 더 신선한 공기를 마실 

수 있다. 나는 산에 오르는 데 익숙해졌다.

해설

정상에 오르면 좋은 경치를 볼 수 있다는 말은 없다.

어휘

climb[klaim] ~을 오르다, 등반하다 / muscle[msl] 근육 /  

up to ~에 이르기까지 / peak[pik] 산꼭대기, 정상 /  

make it ~에 도달하다, 이르다 / reach[rit] ~에 도착하다 /  

breathe[bri] 숨 쉬다, 호흡하다 / be used to + -ing ~하는 데 익숙하다

06	 ④
Script

[Telephone rings.]

W Hello?

M  Hello, Ms. Benson. This is Mr. Brown in apartment 771.

W  Oh, yes. What can I do for you? Is it the leaking problem 
again?

M  No, it’s not that. It’s the heating system this time. I 
think something’s wrong with the temperature control. 
It’s too cold in here.

W  Really? OK. I’ll get someone to look at it right away.

해석

여	 	여보세요?

남	 	여보세요. Benson 부인. 저는 771호에 사는 Brown입니다.

여	 	아, 네. 무엇을 도와드릴까요? 또 무언가가 새나요?

남	 	아니요, 그게 아니라요. 이번에는 난방기에요. 온도 조절 장치에 문제가 

있는 것 같아요. 여기는 너무 추워요.  

여	 	정말요? 알겠어요. 제가 사람을 시켜 당장 살펴보라고 할게요.

해설

남자는 난방기가 고장이 나서 고쳐달라고 전화를 했다.

어휘

leak[lik] 새는 물, 누수; 새다 / heating system 난방 장치 / 

temperature[tmprt] 온도 / control[kntrul] 조절 장치; 지배, 통제 

07	 ②
Script

[Telephone rings]

W	  Green Tour, may I help you?

M  Hi, this is Mike Cowen. I just called to make sure that 
my trip is all set.

W  Yes. It’s all set. You paid for everything, and you are 
ready to go.

M  Thanks. Can I check the information again? 

W  Yes. The package deal includes hotels, meals, local 
transportation, and the plane fare. 
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M  Okay. Thanks. Then, I’ll see you at the airport. 

W Sure thing.

해석

여	 	그린 여행사입니다. 도와드릴까요?

남	 	안녕하세요, 저는 Mike Cowen입니다. 제 여행준비가 다 되었는지 확

인차 전화했습니다.

여	 	네. 준비가 다 되었습니다. 모두 지불하셨고 갈 준비가 되셨습니다.

남	 	감사합니다. 다시 한번 정보를 확인할 수 있을까요?  

여	 	네. 여행 상품은 호텔, 식사, 현지 교통, 비행기 요금을 포함합니다.

남	 	알았습니다. 감사합니다. 그러면 공항에서 뵙죠.

여	 	그래요.

해설

여행 경비로 호텔, 식사, 현지 교통비, 비행기 요금이 포함된다고 했으므로 가

이드 팁은 언급되지 않았다.

어휘

make sure ~을 확실히 하다 / all set 만반의 준비가 되어 /  

package deal 세트 판매, 일괄 거래 / include[inkld] ~을 포함하다 / 

meal[mil] 식사 / local[lukl] 지역의 /  

transportation[trnsptin] 교통 / fare[f] 요금

08	 ②
Script

M	 	Good morning, ma’am. May I help you?

W	 	Yes, please. Would you fill it up?

M	 	Regular or premium?

W	 	Regular, please.

M	 	Do you want me to check under the hood?

W	 	Yes, please.

M	 	Your oil is still OK. Now, just let me clean your 
windshield.

W	 	Thank you.

해석

남	 	안녕하세요, 부인. 도와드릴까요?

여	 	네, 가득 채워 주시겠어요?

남	 	일반이요 아니면 프리미엄이요?

여	 	일반으로 해 주세요.

남	 	후드 아래도 좀 점검해 드릴까요?

여	 	네, 그래 주세요.

남	 	오일은 아직 괜찮네요. 자, 앞 유리창을 닦아 드릴게요.

여	 	감사합니다.

해설

기름을 넣는 곳은 주유소이다.

어휘

fill up ~을 채우다 / regular[rgjl] 보통의, 일반의 /  

check[tek] 점검하다, 조사하다 / hood[hud] (자동차 엔진의) 덮개, 보닛 /  

windshield[wndld] (자동차의) 앞유리

09	 ①
Script

M	 	Hi, ma’am. What can I do for you?

W	 	I want to print these rolls of film.

M	 	Sure.

W	 	When can I pick them up?

M	 	They’ll be ready by tomorrow afternoon.

W	 	Can you make it a little bit sooner than that?

M	 	We can develop them in about 40 minutes, but it’ll cost 
more.

W	 	All right. I’ll pick them up in 40 minutes.

해석

남	 	안녕하세요, 부인. 무엇을 도와 드릴까요?

여	 	저는 이 필름을 현상하고 싶어요.

남	 	네.

여	 	언제 가져갈 수 있지요?

남	 	내일 오후면 준비가 될 거예요.

여	 	그것보다 좀 더 빨리할 수 있나요?

남	 	약 40분 정도면 현상을 할 수 있지만 비용이 좀 더 듭니다.

여	 	알겠어요. 40분 후에 가져갈게요.

해설

사진을 현상해 주는 사람은 사진관 직원이다.

어휘

roll[roul] 한 통, 롤 / pick up ~을 가져가다 /  

develop[divlp] (사진을) 인화하다; 개발하다 /  

cost[kst] (비용이) ~가 들다

10	 ⑤
Script

① M	 	Which would you rather do, watch or play?

 W	 	I can’t make up my mind.

② M	 	Excuse me, could you take our picture?

 W	 	Sure. Do I just push this button?

③ M	 	Ma’am, you dropped your handkerchief.

 W	 	Thank you. You are so kind.

④ M	 	I bought a round-trip ticket to Hawaii.

 W	 	Is that right?

⑤ M	 	Hello. I’d like to have this shirt pressed.

 W	 	Sure. It will be ready tomorrow.

해석

① 남	 	보는 거하고, 하는 것 중에 어떤 걸 더 좋아해?

	 여	 	결정을 못하겠어.

② 남	 	실례합니다, 저희 사진을 좀 찍어 주시겠어요?

	 여	 	물론이죠. 이 버튼만 누르면 되나요?

③ 남	 	부인, 손수건을 떨어뜨리셨습니다.

	 여	 	감사합니다. 정말 친절하시군요.

④ 남	 	하와이행 왕복표를 샀어.
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	 여	 	그래?

⑤ 남	 	안녕하세요. 이 셔츠를 좀 다리고 싶은데요.

	 여	 	네. 내일이면 될 거예요.

해설

세탁소에 옷을 다림질해 달라고 맡기는 상황이다.

어휘

make up one’s mind 결정하다 / take a picture 사진 찍다 /  

drop[drp] ~을 떨어뜨리다 / handkerchief[hktif] 손수건 / 

round-trip 왕복여행의 / press[pres] 다리미질하다

11	 ④
Script

W	 	Hurry up. We’re late already.

M	 	Okay, okay. What time is it now?

W	 	It’s 6 P.M.

M	 	Then, we don’t need to hurry.

W	 	What do you mean? It starts at 7 sharp.

M	 	I thought it starts at 8. All right, I’m coming. What 
theater is it? 

W	 	How many times have I told you? It’s at the Modern 
Theater. The traffic will be terrible, so we’d better take 
the subway.

M	 	That’s a good idea.

해석

여	 	서둘러, 우리는 이미 늦었어.

남	 	알았어, 알았다고. 지금 몇 신데?

여	 	6시

남	 	그러면 서두를 필요 없잖아.

여	 	무슨 말이야? 7시 정각에 시작하는데.

남	 	나는 8시에 시작하는 줄 알았어. 알았어. 갈게. 무슨 극장이지?

여	 	내가 몇 번이나 말을 했니? Modern Theater야. 교통체증이 심할 테

니 전철을 타고 가는 게 낫겠다.

남	 	좋은 생각이야.

해설

7시에 시작하며, Modern Theater에서 하는 것은 Ballet “Swan Lake”

이다.

어휘

hurry[hri] 서두르다 / sharp[p] 정각에 / had better ~하는 게 낫다

12	 ②
Script

W	 	Let’s go.

M	 	David hasn’t come yet.

W	 	I know, but we don’t need to wait for him. He has a 
ticket, and he knows where to go, right?

M	 	I know, but I want to go there with him as well.

W	 	We don’t have much time.

M	 	Christine, listen to me. He’s usually not late.

W	 	So, do you think he’ll be here in a minute?

M	 	Yes. There’s no doubt about that. 

해석

여	 	가자

남	 	David가 아직 안 왔어.

여	 	알아. 하지만, 그를 기다릴 필요는 없잖아. 그는 표도 가지고 있고 어디

로 가야 하는지도 알잖아, 그렇지?

남	 	알아. 하지만, 그와 함께 가고 싶어.

여	 	우리는 시간이 별로 없어.

남	 	Christine, 내 말을 들어 봐. 그는 늦을 사람이 아니야.

여	 	그래서 너는 그가 곧 올 거라고 생각을 하니?

남	 	응. 의심의 여지가 없어.

해설

남자는 David가 늦지 않고 올 것이라고 확신하고 있다.

어휘

wait for ~을 기다리다 / as well 또한, 같이 / doubt[daut] 의심, 의문

13	 ①
Script

W	 	Please draw a table, 3 blocks by 3. In the center, draw 
a smiley face. From there, go one block to the right, 
and then go up one block. Draw a triangle there. And 
now, put a star right next to it. Finally, put another star 
below the smiley face. Are you following me?

해석

여	 	위와 옆으로 각각 세 블록인 표를 그려 보세요. 한가운데 웃는 얼굴을 

그려 주세요. 거기에서 오른쪽으로 한 블록 가서, 위로 한 블록 가세요. 

거기에 삼각형을 그리세요. 그리고 이제, 바로 옆에 별을 그리세요. 마

지막으로 웃는 얼굴 아래에 별 하나를 더 그려 주세요. 이해가 되죠?

해설

가운데 칸에 웃는 얼굴, 오른쪽 맨 위에 칸에 삼각형, 웃는 얼굴 위아래로 별

이 있는 것이 정답이다.

어휘

draw[dr] ~을 그리다 / smiley[smili] 미소 띤 /  

triangle[trigl] 삼각형 / right[rait] 바로 / next to ~의 옆에 / 

below[bilu] ~의 아래 / follow[flou] ~을 따라가다, 이해하다

14	 ⑤
Script

① W	 	Hello, can I talk to Mr. Brown?

 M	 	This is he.

② W	 	Is Mike there?

 M	 	He just stepped out. He’ll be back in 30 minutes.

③ W	 	Do you think it is possible?

 M	 	No, no one can do it.

④ W	 	Isn’t this 786-6131? I’m sure that this is the right 
number.
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 M	 	It can’t be.

⑤ W	 	How did he get the money?

 M	 	He got the money yesterday.

해석

① 여	 	여보세요, Brown 씨와 이야기할 수 있을까요?

	 남	 	접니다.

② 여	 	Mike 있나요?

	 남	 	방금 나갔어요. 30분 후에 돌아올 거예요.

③ 여	 	너는 그것이 가능할 것 같니?

	 남	 	아니. 아무도 할 수 없을 거야.

④ 여	 	786-6131번 아닌가요? 분명히 이 번호가 맞는 것 같은데요.

	 남	 	그럴 리가요.

⑤ 여	 	그가 돈을 어떻게 구했어?

	 남	 	그는 어제 그 돈을 구했어.

해설

⑤ 돈을 어떻게 구했느냐는 질문에 어제 구했다는 대답은 어울리지 않는다.

어휘

step out 밖으로 나가다 / be back 돌아오다 / possible[psbl] 가능한

15	 ⑤
Script

M	 	I heard you are taking a trip to Europe.

W	 	That’s right. I’m leaving the day after tomorrow.

M	 	Who are you going with, anyway?

W	 	I’m going alone.

M	 	Alone? Isn’t that a little dangerous?

W	 	I guess so, but I prefer to go alone because I can do 
whatever I want. If I go with my friends, we may argue 
a lot, especially about where to go, when to go, what 
to eat, and things like that.

M	 	That’s true. 

해석

남	 	나는 네가 유럽으로 여행을 간다고 들었어.

여	 	맞아. 내일모레 떠나.

남	 	그런데, 누구와 같이 가니?

여	 	혼자서 가. 

남	 	혼자? 약간 위험하지 않겠니?

여	 	그렇게 생각하지만, 난 혼자 가는 게 좋아. 내가 하고 싶은 건 뭐든지 

할 수 있잖아. 친구들과 같이 가면, 특히 어디로 갈지, 언제 갈지, 뭘 먹

을지, 뭐 그런 것들로 말다툼을 많이 하게 될지도 몰라.

남 맞아. 

해설

여자는 원하는 것을 다 할 수 있고, 친구와 싸울 염려도 없이 자유롭게 여행

을 하고 싶어서 혼자 여행을 가려고 하고 있다.

어휘

take a trip 여행하다 / alone[lun] 혼자서 /  

prefer[prif] ~을 선호하다 /  

argue about ~에 관해 언쟁하다, 말다툼하다 / especially[ispli] 특히

16	 ⑤
Script

M	 	Jennifer, let’s play tennis this afternoon.

W	 	Sorry, but I don’t feel like it.

M	 	Come on. You are looking pale because you haven’t 
been outside for a few days.

W	 	I know, but I really don’t want to.

M	 	Then, let’s go to the movies.

W	 	I’m really sorry, John. I don’t feel like going out. Today, 
I’d rather read a book at home than play outside. 

해석

남	 	Jennifer, 오늘 오후에 테니스 치자.

여	 	미안하지만, 치고 싶지 않아.

남	 	그러지 마. 너 며칠 동안 밖에 나가지 않아서 창백해 보여.

여	 	알아. 하지만 정말로 하기 싫어.

남	 	그러면 영화를 보러 가자.

여	 	정말 미안해, John. 나는 밖에 나가고 싶지 않아. 오늘은 밖에 나가서 

노는 것보다 집에서 책을 읽는 것이 낫겠어.

해설

여자는 오늘 집에서 책을 읽겠다고 했다.

어휘

feel like ~하고 싶다 / pale[peil] 창백한 / go out 외출하다 /  

would better ~하는 편이 낫겠다

17	 ③
Script

M	 	What time is it now?

W	 	It’s 8:30.

M	 	I can’t find the way to the village.

W	 	Do you have a flashlight?

M	 	If I had one, I would already be using it.

W	 	What are we supposed to do then?

M	 	I don’t know. We should have listened to the guide.

해석

남	 	지금 몇 시야?

여	 	8시 30분.

남	 	마을로 가는 길을 못 찾겠어.

여	 	너 손전등 있니?

남	 	있다면, 벌써 사용하고 있겠지.

여	 	그러면 우리는 어떻게 해야 하지?

남	 	몰라. 우리는 가이드 말을 들었어야 했는데.

해설

남자가 가이드의 말을 들을 걸 그랬다고 후회하고 있으므로 “엎질러진 물이

다.”라는 속담이 가장 적절하다.

① 고통이 없으면 얻는 것도 없다.

② 안 하는 것보다 늦게라도 하는 게 낫다.

④ 사공이 많으면 배가 산으로 간다.
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⑤ 시작이 가장 어렵다.

어휘

village[vlid] 마을 / flashlight[fllait] 손전등 /  

guide[gaid] 가이드, 안내원

18	 ②
Script

W	 	I need to get a new pair of glasses.

M	 	What’s wrong?

W	 	I left them at the bookstore, and when I went back 
there to get them, they had gone.

M	 	That’s too bad.	Do you want to get a new pair from the 
place I know?

W	 	I don’t have any money.

M	 	That’s okay. My uncle owns it, and you can pay little by 
little every month.

W	 	That’s a great idea. Thank you. Let’s go. 

해석

여	 	나 안경을 새로 사야 해.

남	 	뭐가 잘못됐어?

여	 	서점에 안경을 두고 왔는데, 내가 그것을 가지러 다시 갔을 때는 없어

졌더라고.

남	 	저런 안 됐다. 너 내가 아는 곳에서 하나 살래?

여	 	나는 돈이 없어.

남	 	괜찮아. 우리 삼촌이 그것을 하고 계시는데 매달 조금씩 돈을 내면 돼.

여	 	그거 좋은 생각인데. 고마워. 가자.

해설

안경을 잃어버려서 새 안경을 하러 안경점에 갈 것이다.

어휘

pair[p] 쌍 / glasses[glsis] 안경 / own[oun] 소유하다 /  

little by little 조금씩

19	 ②
Script

W	 	Mike, tell me how you get perfect scores in your 
English tests all the time.

M  Well, it’s not as hard as you think.

W  It’s easy for you to say, but not me.

M  You should review what you learn every day. I’ve never 
missed even one day.

W  That’s tough.

M  I know, but it will work for everyone.

W  Thanks for your advice.

해석

여	 	Mike, 어떻게 영어 시험에서 항상 만점을 맞는지 말 좀 해봐.

남	 	그게, 네가 생각하는 것만큼 어렵지 않아.

여	 	네가 그렇게 말하기는 쉽지만, 난 아냐.

남	 	매일 복습을 해야 해. 난 단 하루도 빼 먹은 적이 없어. 

여	 	정말 힘들겠는데.

남	 	알아. 하지만 그것은 모든 사람에게 효과가 있어.

여	 	충고 고마워.

해설

시험을 잘 볼 수 있도록 조언을 해 주었으므로 “충고 고마워.”라는 응답이 가

장 적절하다.

① 나는 그것을 위해서 열심히 일했어.

③ 내가 내일 영어 시험을 내줄게.

④ 알았어. 내가 답을 찾도록 도와줄게.

⑤ 내가 한 말을 명심해

어휘

keep in mind 명심하다 / review[rivj] ~을 복습하다; 검토 /  

miss[mis] ~을 빠뜨리다, 거르다

20	 ③
Script

W	 	John didn’t come to class today.

M	 	Really? What’s his reason?

W	 	He said he was sick.

M	 	That’s pretty strange.

W	 	What do you mean?

M	 	I saw him across the street with his girlfriend 10 
minutes ago. He didn’t look sick.

W	 	That can’t be. He must have lied to me.

해석

여	 	John이 오늘 수업에 오지 않았어.

남	 	정말? 이유가 뭐래?

여	 	아프다고 말을 했어.

남	 	정말 이상하군.

여	 	무슨 말이야?

남	 	10분 전에 길 건너편에 John이 여자 친구하고 있는 것을 보았는데 아

파 보이지는 않았어. 

여	 	그럴 리가. 그가 나에게 거짓말을 한 것이 틀림없어.

해설

아프다고 한 John이 여자 친구와 함께 있는 것을 보았다는 말에 “그럴 리가. 

그가 나에게 거짓말을 한 것이 틀림없어.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 그는 영화를 보러 갈지도 몰라.

② 그의 여자 친구는 분명히 예쁠 거야.

④ 그가 수업에 가는 것이 불가능해.

⑤ 너는 밤에 그가 길을 건너는 것을 볼 수 있어.

어휘

reason[rzn] 이유 / pretty[prti] 꽤, 아주; 예쁜 /  

across[krs] 맞은 편에
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01	 ⑤
Script

W	 	Dad, are you going to buy me a shirt?

M	 	Sure. Go ahead and pick out anything you want.

W	 	Okay. I like the one with the stripes.

M	 	I don’t think it suits you.

W	 	How about the checkered one, then?

M	 	That one, either.

W	 	Okay. Then, I’ll just pick the black round neck T-shirt.

M	 	Okay.

해석

여	 	아빠, 제게 셔츠를 사 주실 거예요?

남	 	물론이지.	가서 네가 원하는 것을 고르렴.

여	 	알았어요. 저는 줄무늬 셔츠가 좋아요.

남	 	내 생각에 너에게 어울릴 것 같지 않구나.

여	 	그러면 체크무늬는 어때요?

남	 	그것도 아닌 것 같다.

여	 	알았어요. 그러면 그냥 검은색 라운드 티셔츠로 할게요.

남	 	알았다.

해설

여자는 아버지의 의견에 따라 검은색 라운드 티셔츠를 살 것이다.

어휘

stripe[straip] 줄무늬 / suit[sut] ~에게 어울리다 /  

checkered[tkd] 체크무늬의

02	 ③
Script

M	 	Excuse me, do you know how to use this machine?

W	 	Sure. First, put the money into the slot. Then, choose 
the size and press the button.

M	 	All right. And then, what do I do?

W	 	Look at the front. Can you see the red laser point? You 
need to look at it and wait for a few seconds.

M	 	Thank you.

W	 	If you wait for two or three minutes, your pictures will 
be ready, but try to dry them first. 

해석

남	 	실례합니다, 이 기계를 어떻게 사용하는지 아세요?

여	 	물론이죠, 우선 구멍에 돈을 넣으세요. 그러고 나서 크기를 고른 다음 

버튼을 누르세요. 

남	 	알았습니다. 그런 다음에는 무엇을 하죠?

여	 	앞을 보세요. 저 빨간 레이저 불빛이 보이죠? 거기를 보고 몇 초간 기다

리세요.

남	 	감사합니다.

여	 	2, 3분 정도 기다리면, 사진이 나올 거예요. 하지만 먼저 말리세요.

해설

남자는 즉석 증명 사진기를 이용해서 사진을 찍으려 하고 있다.

어휘

slot[slt] 동전 넣는 구멍 / press[pres] ~을 누르다 / look at ~을 보다 / 

wait for ~을 기다리다 / dry[drai] ~을 말리다

03	 ④
Script

W	 	Good morning, Mr. Smith.

M	 	Good morning, Ms. Anderson. Thanks for coming here. 

W	 	Thank you for inviting me here. I’m so excited to be 
here. 

M	 	We’d like to know more about you. We have lots of 
interesting questions. Are you ready to answer them? 

W	 	Sure. Go ahead. 

M	 	Your new movie just came out. Could you tell us about 
the new release? 

W	 	Yes, I was a marathoner and had an accident.

M	 	Really? How interesting! We’ll be right back after this 
commercial break. 

해석

여	 	안녕하세요, Smith 씨.

남	 	안녕하세요, Anderson 씨. 와 주셔서 감사합니다.

여	 	저를 여기에 초대해 주셔서 감사합니다. 여기에 오게 되어 매우 기쁩니다. 

남	 	우리는 당신에 대해 좀 더 알고 싶어요. 재미있는 질문이 많이 있습니다. 

그 질문들에 답변하실 준비가 되셨나요?

여	 	물론이죠. 어서 질문하세요.

남	 	당신의 새 영화가 막 개봉이 되었지요. 당신의 새 영화에 대해 좀 이야

기해 주시겠어요?

여	 	네, 저는 마라톤 선수였는데 사고를 당하게 돼요.

남	 	정말요? 흥미있군요! 광고 방송 후에 바로 돌아오겠습니다.

해설

두 사람의 관계는 방송 진행자와 배우이다.

어휘

invite[invit] ~을 초대하다 / come out ~가 나오다, 출시되다 / 

marathoner[mrn] 마라톤 선수 / commercial[kml] 광고 

방송의, 상업의

04	 ③



��

Script

M	 	I’d like to book a ticket to Sweden.

W	 	Is that a round trip?   

M	 	Yes, it is.

W	 	When would you like to fly?

M	 	September, 25th.

W	 	And return date?

M	 	I’m not sure. Can I decide later?

W	 	If you return within a month, it’ll be nine hundred and 
fifty dollars, but after a month it would be 100 dollars 
more.

M	 	I see. I don’t think I can return within a month.

W	 	OK.

해석

남	 	스웨덴으로 가는 표를 예약하고 싶은데요.

여	 	왕복인가요?

남	 	네.

여	 	언제 떠나시길 원하시죠?

남	 	9월 25일이요.

여	 	돌아오는 날짜는요?

남	 	확실하지는 않아요. 나중에 결정해도 되나요?

여	 	한 달 이내에 돌아오시면, 가격은 950달러이지만 한 달 후에 오시면 

100달러가 추가될 거예요.

남	 	그렇군요, 한 달 이내에 돌아올 수는 없을 것 같아요.

여	 	알았습니다. 

해설

남자는 한 달 이내에 돌아오지 않을 것이므로 항공료로 1050달러를 내야 할 

것이다.

어휘

book[buk] ~을 예약하다 / round trip 왕복여행 / return[ritn] 돌아옴; 

돌아오다 / decide[disid] ~을 결정하다 

05	 ⑤
Script

M	  Hi, do you have anything to declare?

W  No, nothing to declare.

M  Do you have any food, agricultural products, drugs, or 
weapons?

W  No. All I have are clothes and some souvenirs for my 
family and relatives.

M  Okay. Can you open your bag, please? What are 
these?

W  They are vitamin pills. I take them every day.

M  All right. I think you can go now. Thanks for your 
cooperation.

	

해석

남	 	안녕하세요, 신고하실 물품이 있으신가요?

여	 	아니요, 신고할 것은 없어요.

남	 	음식이나, 농산물, 약물, 무기를 가지고 있나요?

여	 	아니요. 제가 가지고 있는 건 옷하고, 가족과 친척들을 위한 약간의 기

념품이에요.

남	 	알았습니다. 가방을 좀 열어 주시겠어요? 이것들은 무엇인가요?

여	 	그것들은 비타민정제입니다. 저는 매일 그것들을 복용해요.

남	 	알았습니다. 당신은 이제 가셔도 될 것 같습니다. 협조해 주셔서 감사합

니다.

해설

공항에서 입국할 때 일어날 수 있는 대화로 남자는 세관원이다.

어휘

declare[dikl] (세관에서) 신고하다 / agricultural products 농산물 / 

drug[drg] 약품 / weapon[wpn] 무기 / souvenir[svn]  
기념품 / relative[rltiv] 친척 / pill[pil] 알약 / take[teik] ~을 복용하다 /  

cooperation[kouprin] 협조

06	 ⑤
Script

M	 	Kelly, do you have time tomorrow?

W	 	I’m supposed to pick up a relative from Canada at 3 
P.M. Why, Mark?

M	 	I want to see the ballet Swan Lake with you. It starts at 
7. Do you think you can go with me? 

W	 	Sure. 

M	 	Don’t be late since the ballet starts at 7 sharp. We 
have to be there at least 30 minutes early.

W	 	Let’s meet one hour before the ballet at the bus stop.

M	 	Okay. See you then.

해석

남	 	Kelly, 너 내일 시간 있니?

여	 	오후 3시에 캐나다에서 오는 친척을 마중하러 갈 건데. 왜, Mark?

남	 	너와 함께 「백조의 호수」 발레 공연을 보고 싶어서. 7시에 시작하거든. 

네 생각에 나랑 같이 갈 수 있을 것 같니? 

여	 	물론이야.

남	 	발레는 7시 정각에 시작하니까 늦지 마. 우리는 늦어도 30분 전에는 

도착해야 해.

여	 	버스 정류장에서 발레 시작 한 시간 전에 만나자.

남	 	알았어. 그때 봐.

해설

Kelly와 Mark는 6시 30분이 아니라 6시에 만나기로 약속했다.

어휘

ballet[blei] 발레 / sharp[p] 정각에 / at least 적어도 /  

bus stop 버스 정류장

07	 ①
Script

M	 	Sarah, can I ask you what you want to be in the future? 

W	 	Sure. I want to be a flight attendant because I’d like to 
travel all over the world. 
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M	 	That sounds wonderful.

W	 		How about you? 

M	 	Me? I’m interested in architecture. I’d like to build a 
building that many people will remember. 

해석

남	 	Sarah, 나중에 뭐가 되고 싶은지 물어봐도 될까? 

여	 	응. 나는 승무원이 되고 싶어. 전 세계를 여행하고 싶거든. 

남	 	그거  좋은데.

여	 	너는? 

남	 	나? 나는 건축에 관심이 있어. 나는 사람들이 기억할 만한 건물을 짓고 

싶어. 

해설

남자는 사람들의 기억에 남을 만한 건물을 짓는 건축가가 되기를 원한다. 

어휘

flight attendant 승무원 / all over the world 전 세계에 /  

be interested in ~에 관심이 있다 / architecture[ktkt] 건축 

08	 ④
Script

① W	 	What do you think of this movie?

 M	 	I think it’s very interesting.

② W	 	How far do you think it is to the airport?

 M	 	I guess it’s almost 5 miles. 

③ W	 	Have you ever been to Rome before?

 M	 	No, but I want to go there someday. 

④ W	 	Where do you think you will stay in Paris?

 M	 	I’ll stay for 3 days in Paris.

⑤ W	 	How would you like your coffee?

 M	 	With sugar, please.

해석

① 여	 	이 영화에 대해서 어떻게 생각하십니까?

	 남	 	매우 재미있다고 생각합니다.

② 여	 	공항까지 얼마나 멀 것 같나요? 

	 남	 	제 생각에 약 5마일 정도 될 것 같습니다.

③ 여	 	너는 전에 로마에 가 본 적 있니? 

	 남	 	아니, 언젠가 가 보고 싶어. 

④ 여	 	파리에서 어디에 머물 거예요?

	 남	 	저는 파리에서 사흘 동안 머물 거예요.

⑤ 여	 	커피를 어떻게 해 드릴까요?

	 남	 	설탕을 넣어 주세요.

해설

④ 어디에 머물 거냐는 질문에 사흘 동안 머물 거라는 대답은 어울리지 않는다.

09	 ②
Script

W	 	I had a chance to talk with an American, and he taught 
me a few interesting gestures.

M  Like what?

W  I’ll teach you one of them. Make a fist and lift up your 
thumb, index finger, and the little finger.

M  Like this?

W  Yes. It’s a combination of the letters, I, L, and Y, and 
it’s an expression of love. 

M I see.

해석

여	 	나는 어떤 미국 사람하고 이야기할 기회가 있었는데, 그가 나에게 몇 가지 

재미있는 동작을 가르쳐줬어.

남	 	뭔데?

여	 	내가 그것들 중 하나를 알려 줄게. 주먹을 쥔 다음, 엄지와 검지 그리고 

새끼손가락을 들어 올리는 거야.

남	 	이렇게?

여	 	응. 이것은 아이, 엘, 와이의 세 글자가 합쳐진 거야. 사랑이라는 표현이야.

남	 	그렇구나.

해설

주먹을 쥔 손에서 엄지, 검지, 새끼손가락을 편 동작으로 사랑을 뜻하는 손동

작이다.

어휘

gesture[dst] 동작 / fist[fist] 주먹 / lift up 들어 올리다 / 

thumb[m] 엄지 / index finger 검지 / the little finger 새끼손가락 / 

combination[kmbnin] 결합 / expression[iksprn] 표현, 표시

10	 ⑤
Script

M	 	How was your trip to Australia? Did you see anything 
particular?

W	 	Australia is very similar to the States, but there are 
several animals you can’t see there.

M	 	Like what?

W	 	Like koalas, kangaroos, and alligators.

M	 	I see. Did you see all those animals?

W	 	Yeah, and the alligators were scary. I’ve also been to 
the opera house.

M	 	Did you see any glaciers?

W	 	No, but I saw them in New Zealand.

해석

남	 	호주로의 여행은 어땠어? 뭐 특별한 것을 보았어? 

여	 	호주는 미국하고 매우 비슷한데 미국에서는 볼 수 없는 몇몇 동물들이 

있더라.

남	 	어떤 건데?

여	 	코알라, 캥거루, 악어 같은 것들.

남	 	그렇구나. 그 동물들을 다 보았니?

여	 	응, 그리고 악어는 무서웠어. 오페라 하우스에도 갔다 왔어.

남	 	빙하도 봤어?

여	 	아니, 하지만 빙하는 뉴질랜드에서 봤어.
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+해설

빙하는 뉴질랜드에서 본 것이다.

어휘

particular[ptkjul] 특별한 / be similar to ~와 유사하다 /  

the States 미국 / several[svrl] 몇몇의 / koala[kol] 코알라 / 

kangaroo[kgr] 캥거루 / alligator[ligit] 악어 / scary[skri] 
무서운 / glacier[gli] 빙하

11	 ④
Script

W	 	How are you going to get to the museum?

M  I’m going to ride a bike.

W  Don’t do that. It’s too far and very dangerous. It’ll take 
at least 2 hours.

M  OK. Then, I’ll take the subway. It’s very convenient.

W  I know, but it’ll be a long journey.

M  Then, what should I take?

W  You should take bus 3431 since the route is shorter.

M  OK. Thanks for your help.

해석

여	 	너는 박물관에 무엇을 타고 갈 거니?

남	 	나는 자전거를 타고 갈 거야. 

여	 	그러지 마, 너무 멀고 정말 위험해. 최소한 두 시간은 걸릴 거야. 

남	 	알았어. 그러면 전철을 탈게. 매우 편리하잖아.

여	 	나도 알지만, 오래 걸릴 거야. 

남	 	그러면 무엇을 타야 하지? 

여	 버스 노선이 더 짧으니까 3431 버스를 타.  

남	 	알았어. 도와줘서 고마워.

해설

여자는 남자에게 버스 노선이 짧으니까 버스를 타고 가라고 권하고 있다.

어휘

museum[mjuzm] 박물관 / ride a bike 자전거를 타다 / far[f] 먼 / 

convenient[knvnjnt] 편리한 / route[rut] 노선

12	 ①
Script

W	 	Robert, I need someone to help me with my school 
project.

M	 	Haven’t you finished it yet?

W	 	No, I started it last night.

M	 	I think you will need to do it all day today.

W	 	That’s why I need some help.

M	 	But as far as I know, everyone has done it by 
themselves. Your success depends on your effort not 
others’ help.

해석

여	 	Robert, 학교 숙제를 도와줄 사람이 좀 필요해.

남	 	아직 못 끝냈어?

여	 	응, 어젯밤에 시작했어.

남	 	내 생각에 너 그 숙제를 오늘 온종일 해야 될 것 같다.

여	 	그래서 바로 도움이 필요한 거야.

남	 	하지만, 내가 알기로 다른 사람들은 모두 자기들 스스로 했어. 네 성공 

여부는 다른 사람의 도움이 아니라 너의 노력에 달린 거야. 

해설

남자는 여자에게 혼자 힘으로 숙제하라고 충고하고 있다.

어휘

success[skss] 성공 / depend on ~에 달려있다. 의존하다 /  

effort[ft] 노력

13	 ③
Script

① W	 	What can I do for you, sir?

 M	 	I’m just looking around.

② W	 	Look! A fire in the trash can!

 M	 	Let me take care of that.

③ W	 	May I help you?

 M	 	I’d like to have this prescription filled, please. 

④ W	 	You have a lot of packages to send! Just put them 
on the counter here.

 M	 	Thanks. Most of my family live far away.

⑤ W	 	Would you mind closing the door?

	 M	 	Of course not.

해석

① 여	 	무엇을 도와드릴까요, 손님?

	 남	 	그냥 좀 둘러보는 중입니다.

② 여	 	저길 좀 봐! 쓰레기통에 불이 났어!

	 남	 	내가 처리할게.

③ 여	 	도와드릴까요?

	 남	 	이 처방전대로 조제를 해 주세요.

④ 여	 	당신은 보내야 할 소포가 많군요! 그냥 여기 계산대에 올려놓으세요.

	 남	 	감사합니다. 제 가족 대부분이 멀리 살아서요.

⑤ 여	 	창문 좀 닫아 주실래요?

	 남	 	그러죠.

해설

남자가 약국에 와서 처방전대로 약을 지어달라고 하는 상황이다.

어휘

trash can 쓰레기통 / take care of ~을 처리하다; ~을 돌보다 / 

prescription[priskrpn] 처방전 / fill[fil] (처방약을) 조제하다 / 

package[pkid] 소포 / far away 멀리

14	 ④
Script

M	 	I’ve been putting on a lot of weight recently.

W	 	Is that right?

M	 	Yes. I need to do something to lose weight.

W	 	How about going to a fitness center?
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M	 	There’s no fitness center near my house.

W	 	Then, do some simple exercises at home.

M	 	I don’t feel like exercising at home.

W	 	Then, make it a rule to go to work on foot.

M	 	That’s a great idea. I’ll start doing that.

해석

남	 	나는 최근에 살이 많이 쪘어.

여	 	그래? 

남	 	응. 살을 좀 빼려면 뭔가를 해야겠어.

여	 	헬스장에 가는 건 어때?

남	  우리 집 근처에 헬스장이 없어. 

여	 	그러면 집에서 간단한 운동을 해.

남	 	나는 집에서는 운동하고 싶지 않아. 

여	 	그러면 회사에 걸어가도록 해봐.

남	 	그거 좋은 생각이다. 그렇게 하도록 할게.

해설

남자는 회사에 걸어갈 것이다.

어휘

put on weight 살이 찌다 / lose weight 살을 빼다, 체중이 줄다 /  

fitness center 헬스장 / make it a rule to + 동사원형 늘 ~하기로 하다

15	 ②
Script

W	 	Have you finished writing the essay?

M	 	No, I haven’t. How about you?

W	 	I’ve finished. As you know, I like writing. 

M	 	I know, and I think you are a talented writer. I envy you. 
By the way, when is it due?

W	 	It’s due Tuesday, the 17th.

M	 	Right. We still have plenty of time.

W	 	I don’t think two days is enough time to write an essay, 
but you think that way...

M	 	Maybe that’s the reason I’m not a good writer. 

해석

여	 	에세이 다 썼니?

남	 	아니. 너는?

여	 	나는 다 썼어. 너도 알다시피 나는 글 쓰는 것을 좋아하잖아.

남	 	알아, 그리고 넌 글을 쓰는 데 재능이 있는 것 같아. 네가 부러워. 그런데, 

마감이 언제지?

여	 	17일 화요일이야.

남	 	맞다. 아직 시간은 많네.

여	 	작문을 하는 데 이틀이 많은 시간인 것 같지는 않지만, 네가 그렇게 생

각한다면 뭐…….

남	 	아마 그래서 나는 글을 잘 못 쓰나 봐.

해설

수필이 마감이 17일 화요일인데 이틀이 남았다고 했으므로 오늘은 15일 일

요일이다.

어휘

talented[tlntid] 재능이 있는, 유능한 / envy[nvi] ~을 부러워하다 / 

due[du] ~할 예정인, ~하기로 되어 있는 / plenty of 많은

16	 ⑤
Script

M  Most parents in Korea want their children to do well 
in school, so they make their children stay home and 
study. However, when we watch kittens and puppies 
playing, we realize that they’re learning how to live 
through play. They learn not only physical skills 
but also social interaction. The same is true for our 
children. Some experts say that it’s important for 
children to play outdoors with others for two to three 
hours a day. 

해석

남	 	한국 부모들 대부분은 자녀가 학교에서 잘하기를 원한다. 그래서 그들

은 자녀를 집에 붙들어 놓고 공부를 시킨다. 하지만 고양이와 강아지가 

노는 것을 보면, 우리는 그들이 놀이를 통해서 사는 법을 배운다는 것

을 알 수 있다. 그들은 신체적인 활동기술뿐만 아니라 사회적인 상호작

용도 배운다. 우리의 아이들도 마찬가지이다. 어떤 전문가들은 아이들

이 하루에 두세 시간 정도 다른 아이들과 함께 야외에서 노는 것이 중

요하다고 말한다.

해설

동물이 놀이를 통해 사회 활동을 배우는 것처럼 아이들도 타인과의 놀이를 

통해 학습한다는 내용으로 타인과의 놀이의 중요성을 설명한 글이다. 

어휘

kitten[ktn] 새끼 고양이 / puppy[ppi] 강아지 /  

realize[rliz] 알다, 깨닫다 / physical[fzikl] 신체적인 /  

social[sul] 사회의 / interaction[ntrkn] 상호작용 /  

expert[kspt] 전문가 / outdoors[autdz] 야외에서

17	 ③
Script

W	 	What are you going to do this afternoon?

M	 	I’m thinking of playing computer games.

W	 	Oh, not again. I think you are a computer addict.

M	 	No, I’m not.

W	 	Yes, you are. You spend most of your free time doing 
it.

M	 	That’s not true. I’ll do something else today.

W	 	Will you? Then, clean the garage for your dad.

M	 	Okay, but you take back what you just said to me.

해석

여	 	너 오늘 오후에 뭐 할 거니?

남	 	나는 컴퓨터 게임을 하려고 생각 중인데.

여	 	이런, 또 그러지 마. 내 생각에 너는 컴퓨터 중독 같아. 

남	 	아냐.

여	 	맞아, 너는 네 한가한 시간 대부분을 컴퓨터 게임을 하면서 보내잖아.

남	 	그건 사실이 아니야. 오늘은 다른 것을 하도록 할게.
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여	 	그럴래? 그러면 아빠를 위해서 차고를 청소하도록 해.

남	 	알았어. 하지만 네가 방금 나에게 한 말은 취소해.

해설

남자는 오늘 오후에 아버지를 위해 차고 청소를 할 것이다.

어휘

addict[dkt] 중독자 / free time 여가, 한가한 시간 /  

garage[gr] 차고 / take back ~을 취소하다

18	 ③
Script

M	 	A long time ago, many scientists in Europe found why 
this happened, but people in Asia thought of this as a 
kind of disaster. This occurs when the Moon passes 
between the Sun and the Earth. This occurs at least 
twice and up to five times each year.

해석

남  오래전에, 유럽의 많은 과학자들이 이것이 일어나는 이유를 알아냈지만, 

아시아에 사는 사람들은 이것을 일종의 재앙으로 생각했다. 이것은 달

이 태양과 지구 사이를 지날 때 일어난다. 이것은 일 년에 최소한 두 번

에서 최대 다섯 번까지 일어난다.

해설

달이 지구와 태양 사이와 와서 태양을 가리는 현상은 일식이다.

어휘

disaster[dizst] 재앙 / occur[k] 발생하다

19	 ②
Script

M	 	You don’t like our English teacher, do you?

W	 	Honestly, I don’t.

M	 	Why not? 

W	 	I think our English teacher likes you more than me.

M	 	Why are you saying that?

W	 	When I don’t do my homework, he punishes me, but 
I’ve never seen him punish you.

M	  I’m afraid you’re wrong.

해석

남	 	너 영어 선생님 싫어하지, 그렇지?

여	 	솔직히, 싫어.

남	 	왜 싫어?

여	 	나는 우리 영어 선생님이 나보다 너를 더 좋아하는 것 같아.

남	 	왜 그렇게 말을 해?

여	 	내가 숙제를 안 하면, 선생님은 나에게 벌을 주지만, 나는 선생님이 너

에게 벌을 주는 것을 본 적이 없어.

남 유감이지만 네가 잘못 알고 있는 거야. 

해설

선생님이 자신에게만 벌을 준다는 말에 “유감이지만 네가 잘못 알고 있는 거

야.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 너 정말 피곤하구나.

③ 왜 그가 나에게 벌을 주니?

④ 나는 매일 숙제를 할 거야.

⑤ 맞아. 그는 여자아이들을 가르치는 것을 더 좋아해.

어휘

honestly[nistli] 솔직히 / punish[pni] ~을 벌하다, 처벌하다 

20	 ②
Script

W	 	John, I heard that you argued with Jenny.

M	 	That’s right. She was mad at me because I didn’t give 
her the free ticket to the concert.

W	 	Why didn’t you?

M	 	I just don’t like her.

W	 	Hey, listen. You should treat your friends equally, and if 
there is something you don’t like about her, you should 
tell her. 

M	 	Okay.

W	 	How would you feel if someone treated you that way?

M	 	I would feel terrible.

해석

여	 	John, Jenny와 말다툼을 했다고 들었어.

남	 	맞아. 내가 공짜 콘서트 표를 주지 않아서 나에게 화가 났어. 

여	 	왜 안 줬는데?  

남	 	나는 그냥 그녀가 싫어.

여	 	자, 들어 봐. 너는 친구들을 공평하게 대해야 해. 그리고 네가 그녀에 대해 

싫은 점이 있다면 그녀에게 말을 해야지.

남	 	알았어.

여	 	누군가 너를 그런 식으로 대한다면 너는 기분이 어떻겠니?

남	  불쾌할 거야.

해설

친구에게 함부로 대하는 친구에게 반대의 입장을 생각해 보라고 한 말에 “불

쾌할 거야.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 그것은 좋을 것 같아.

③ 그녀는 나에게 화가 났어.

④ 표 고마워.

⑤ 알았어, 내가 너에게 저녁을 살게.

어휘

argue with ~와 말다툼하다 / be mad at ~에게 화를 내다 / free[fri]  
무료의 / treat[trit] ~을 대하다, 다루다 / equally[kwli] 동등하게,  

공평하게 / terrible[trbl] 불쾌한, 무시무시한



��

01	①	 02	④	 03	①	 04	②	 05	③	

06	③	 07	②	 08	④	 09	⑤	 10	⑤	

11	④	 12	④	 13	⑤	 14	①	 15	④	

16	③	 17	④	 18	①	 19	⑤	 20	③

p.104~107

01	 ①
Script

W	 	Andrew, who’s your mother among them?

M	 	My mother is wearing a pair of glasses.

W	 	There are three ladies wearing glasses, but let me 
guess. I’ll say the one with long hair in the white shirt.

M	 	No, that’s Susie’s mom. My mother has short curly 
hair.	She’s right next to Susie’s mom.

W	 	Now, I got it. 

해석

여	 	Andrew, 저분들 중에서 누가 너의 어머니이시니?

남	 	우리 어머니는 안경을 끼고 계셔.

여	 	안경을 쓰고 계신 분이 세 명이나 되지만, 내가 맞혀 볼게. 긴 머리에 흰 

셔츠를 입은 분일 것 같아.

남	 	아니, 그분은 Susie의 엄마야. 우리 어머니는 짧은 곱슬머리야. Susie
의 엄마 바로 옆에 계셔.

여	 	이제 알았다.

해설

Susie의 엄마가 안경을 쓰고, 긴 머리에 흰 셔츠를 입고 있으므로, 그 바로 

옆에 있는 짧은 곱슬머리의 여자가 남자의 엄마이다.

어휘

among[m] ~ 사이에 / wear[w] ~을 쓰다; 입다 /  

glasses[glsiz] 안경 / curly[kli] 곱슬곱슬한 / right[rait] 바로; 바른; 

오른쪽의

02	 ④
Script

W	 	How is everything, Mike?

M	 	I’m doing fine. How about you?

W	 	It couldn’t be better. Do you still teach kids?

M	 	No, I used to but not anymore.

W	 	Then, what do you do?

M	 	I’m shooting motion pictures these days. It’s mainly 
about life in a country.

W	 	Is it kind of an independent film?

M	 	That’s right.

해석

여	 	어떻게 지내, Mike?

남	 	나는 좋아. 너는?

여	 	최고로 좋아. 너는 여전히 아이들을 가르치니?

남	 	아니, 그랬지만 지금은 아냐.

여	 	그러면 무엇을 하는데?

남	 	나는 요즘 영화를 찍고 있어. 전원생활에 관한 거야.

여	 	독립 영화 같은 거야?

남	 	맞아.

해설

남자는 예전에는 아이들을 가르쳤지만, 지금은 영화를 찍고 있으므로 현재의 

직업은 영화감독이다.

어휘

used to + 동사원형 ~하곤 했다 / shoot[ut] ~을 촬영하다; ~을 쏘다 / 

motion picture 영화 / mainly[minli] 주로 / kind of 일종의 /  

independent film 독립영화

03	 ①
Script

W	 	Today is the most important day of my life. I have to be 
fully prepared.

M	 	I know. Just tell me what you need. 

W	 	First of all, I need some hairspray and a comb.

M	 	OK. Let me write it down.

W	 	And I need a small mirror and a hairdryer.

M	 	OK. What else do you need?

W	 	Well, I think that’s all. 

해석

여	 	오늘은 내 생애에서 가장 중요한 날이야. 준비를 완벽하게 해야 해.

남	 	알아. 무엇이 필요한지 나에게 말만 해. 

여	 	우선, 헤어스프레이와 빗이 필요해.

남	 	알았어. 좀 적을게.

여	 	그리고 작은 거울과 헤어드라이어기가 필요해.

남	 	알았어. 그밖에 무엇이 필요하니?

여	 	음, 그게 다인 것 같아.

해설

여자가 헤어스프레이, 빗, 작은 거울, 헤어드라이어가 필요하다고 했다.

어휘

fully[fli] 충분히, 완전히 / prepared[pripd] 준비가 되어 있는 /  

first of all 우선 / hairspray[hsprei] 헤이스프레이 / comb[koum] 빗 /  

hairdryer[hdri] 헤어드라이어

04	 ②
Script

W	 	Mark, do you know who John picked?

M	 	I’m not sure, but it wasn’t you.

W	 	How do you know?

M	 	He told me he wouldn’t pick you.
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W	 	Do you know why?

M	 	He said he needed someone good at Japanese, but 
your specialty is English.

W	 	That’s not fair.

해석

여	 	Mark, John이 누구를 뽑았는지 아니?

남	 	잘 모르지만 너는 아니었어.

여	 	어떻게 알아?

남	 	그가 나에게 너를 뽑지 않을 것이라고 말을 했어.

여	 	왜 그런지 알아?

남	 	일본어를 잘하는 사람이 필요하다고 했는데 너의 전공은 영어잖아.

여	 	그것은 공평하지 않아.

해설

여자는 자신이 뽑히지 않을 것이라는 것을 알아서 실망했을 것이다.

어휘

specialty[splti] 전공, 특기 / fair[f] 공평한

05	 ③
Script

W	 	Did you plant all these flowers?

M	 	I did some but not all of them.

W	 	Where did you get them?

M	 	I bought them at the garden shop. I also bought some 
grass, too.

W	 	I see. What are these flowers?

M	 	They are not flowers. They’re weeds.

W	 	Are they? What are you going to do with them?

M	 	I’m about to pull them up.

해석

여	 	네가 이 꽃들을 모두 심었니?

남	 	일부는 내가 심었지만 전부는 아니야.

여	 	그것들은 어디서 났어?

남	 	꽃가게에서 샀어. 잔디도 좀 샀고.

여	 	그렇구나. 이 꽃들은 뭐야?

남	 	그것들은 꽃이 아니고 잡초야.

여	 	그래? 그것을 어떻게 할 건데?

남	 	막 뽑으려던 참이야. 

해설

남자는 잡초를 뽑으려 하고 있다.

어휘

plant[plnt] (식물을) 심다 / grass[grs] 잔디 / weed[wid] 잡초 /  

pull up ~을 뽑다, 근절하다

06	 ③
Script

M	 	I heard that you’re going to Florence.

W	 	Yes, my aunt invited me there. 

M	 	What is that place famous for?

W	 	It’s known for its art and architecture. People there are 
very polite and kind.

M	 	I see. I’m sure there are many famous buildings.

W	 	Of course, but most of all, I like its beautiful scenery.

M	 	I really want to go there, too.

해석

남	 	네가 플로렌스에 간다고 들었어.

여	 	응, 우리 이모가 나를 그곳에 초대하셨어, 

남	 	플로렌스는 무엇으로 유명하니?

여	 	그곳은 예술과 건축물로 유명해. 그곳 사람들은 아주 예의 바르고 친절해. 

남	 	그렇구나. 분명히 유명한 건물이 많이 있겠지.

여	 	물론, 하지만 나는 그중에서도 플로렌스의 아름다운 경치가 제일 좋아. 

남	 	나도 정말 그곳에 가고 싶다.

해설

여자가 가장 좋아하는 것은 플로렌스의 아름다운 경치이다.

어휘

be famous for ~으로 유명하다 / architecture[ktkt] 건축물, 

건축 / polite[plit] 예의 바른 / most of all 무엇보다도, 그 중에서도 / 

scenery[snri] 경치, 풍경

07	 ②
Script

M	 	I believe that this is one of the most important acts 
in our society. This is something you can learn when 
you work with others to reach a goal. School is a good 
place to practice it. We are often given projects so that 
we can learn how to work together. When we work in a 
group, we can’t bring a good result without this. 

해석

남	 	나는 이것이 우리의 사회에서 가장 중요한 행동 중 하나라고 믿는다.  

이것은 목표를 이루기 위해 다른 사람들과 함께 일을 하면서 배울 수 

있다. 학교는 이것을 연습할 수 있는 좋은 장소이다. 우리에게 종종 프

로젝트가 주어져서 함께 일하는 법을 배울 수 있다. 우리가 단체로 일

할 때, 이것이 없으면 좋은 결과를 가져올 수 없다.

해설

함께 일하면서 배울 수 있는 것, 함께 일할 때 가장 필요한 것은 협력하는 것

이다.

어휘

society[ssiti] 사회 / reach[rit] ~에 도달하다

08	 ④
Script

M	 	It looks really wonderful.

W	 	Thank you, but please don’t touch it. It took me 5 
hours to build this sandcastle. 

M	 	You spent so much time, but one big wave will sweep 
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it away completely.

W	 	I know, but I wanted to do it.

M	 	Can I take a picture of it?

W	 	Sure, go ahead. It’ll be destroyed soon.

M	 	Thank you. Why don’t you stand right next to it? I’ll 
take a picture of you and your wonderful work.

W	 	Thanks.

해석

남	 	정말로 훌륭하네요.

여	 	감사합니다. 하지만 만지지는 말아 주세요. 이 모래성을 쌓는 데 다섯 

시간이 걸렸어요.

남	 	정말 많은 시간을 들였는데 한 번의 큰 파도가 그것을 완전히 휩쓸어 

가겠군요. 

여	 	알아요. 하지만 모래성을 쌓고 싶었어요.

남	 	사진을 찍어도 될까요?

여	 	네, 그러세요. 곧 무너질 거예요.

남	 	감사합니다. 바로 옆에 서 보실래요? 제가 당신하고 당신의 훌륭한 작

품을 찍어 드릴게요.

여	 	고마워요.

해설

모래성을 쌓고, 파도가 모래성을 휩쓸어 갈 수 있는 곳은 바닷가이다.

어휘

sandcastle[snksl] 모래성 / sweep[swip] 휩쓸어 가다, 휩쓸다 /  

completely[kmpltli] 완전히 / destroy[distri] ~을 파괴하다 / 

stand[stnd] 서다 

09	 ⑤
Script

M	 	Hi, I’d like to buy a card for my parents. 

W	 	Here is a heart-shaped one. It looks really lovely.

M	 	Yeah, but that’s a card for girlfriends. I need a thank-
you card.

W	 	Okay, then. I think that one would be good. It says 
“Special Thanks.”

M	 	You mean the one with no pictures or the one with 
flowers?

W	 	Neither. I mean the one with the ribbon above the 
letters. 

M	 	That looks great! I’ll take it.

해석

남	 	안녕하세요, 부모님에게 드릴 카드를 사고 싶어요. 

여	 	여기 하트모양 카드가 있어요. 정말 예쁘지요. 

남	 	네. 하지만 그건 여자 친구를 위한 것이지요. 저는 감사 카드가 필요해요.

여	 	알겠어요. 그러면, 제 생각엔 저것이 좋을 것 같네요. “Special 
Thanks”라고 쓰여 있어요.

남	 	그림이 없는 걸 말하는 건가요, 아니면 꽃 그림이 있는 걸 말하는 건가요?

여	 	둘 다 아니에요. 글자 위에 리본이 있는 걸 말하는 거예요.

남	 	좋아 보이네요! 그걸로 할게요.

해설

남자 ‘Special Thanks’라는 글 위에 리본이 달린 카드를 선택했다.

어휘

heart-shaped 하트 모양의 / lovely[lvli] 귀여운, 사랑스러운 /  

ribbon[rbn] 리본

10	 ⑤
Script

M	 	Hi. I’m David. I’m going to tell you what happened 
to me yesterday. I went to Big Mountain Amusement 
Park with my friends. We really had a good time riding 
all kinds of roller coasters. When it was time to leave, 
we realized that none of us had any money to return 
home. My friends and I had to ask passersby for 
money. When we finally got home, it was 9 o’clock at 
night. I was exhausted.

해석

남	 	안녕, 나는 David야. 내가 너에게 어제 있었던 일을 말해 줄게. 나는 친

구들과 함께 빅마운틴 놀이공원에 갔어. 우리는 온갖 종류의 롤러코스

터를 타면서 정말 즐거운 시간을 보냈어. 떠날 때쯤 되어서 우리는 우

리 중 누구도 집에 돌아갈 돈을 가지고 있지 않다는 것을 알았어. 내 친

구들과 나는 지나가는 사람들에게 돈을 좀 달라고 부탁해야 했어. 결국 

우리가 집에 도착했을 때는 밤 9시였어. 나는 완전히 지쳤어.

해설

부모님이 많이 걱정을 하셨다는 언급은 없다.

어휘

amusement park 놀이공원 / ride[raid] ~을 타다 /  

roller coaster 롤러코스터 / realize[rliz] ~을 알다, 깨닫다 / 

passerby[psbi] 행인 / exhausted[igzstid] 지친

11	 ④
Script

W	 	Eric, do you know Monica is having a recital next Monday?

M  I know she’s having a recital, but as far as I know, it’s 
not next Monday. 

W  Is that right?

M  She said it’s been rescheduled to Thursday.

W  I see. It starts at 6, right?

M  That also has been changed to 7.

W  Okay. Then, we can meet at 6 to help her get ready.

M OK. See you then.

해석

여	 	Eric, Monica가 다음 월요일에 연주회 하는 것을 아니?

남	 	Monica가 연주회를 한다는 것은 아는데 내가 알기로 다음 월요일은 

아니야.

여	 	그래? 

남	 	Monica가 목요일로 일정이 변경되었다고 했어.

여	 	그렇구나. 6시에 시작하지, 맞지?

남	 	그것도 7시로 변경되었어.
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여	 	알았어. 그러면, 우리가 그녀의 준비를 도와주려면 6시에 만나자.

남	 	알았어. 그러면 그때 봐.

해설

두 사람은 목요일 6시에 만나기로 했다.

어휘

recital[risitl] 연주회, 독주회 / reschedule[riskdu()l] 일정을 변경하다

12	 ④
Script

M	 	This was certainly a delicious meal.

W  I enjoyed it, too. I think it was the most delicious food 
I’ve recently had. How much is it, anyway?

M  Don’t worry about it. I’ll pay this time.

W  Then, I’ll take care of the tip. How much should we tip?

M  Let’s see. The bill is 50 dollars. I think in a restaurant 
like this, 10 percent is usual.

W  The food was good, and the waitress was kind. So, I’ll 
tip an extra 2 dollars more than the usual.

M  Okay. Sounds great.

해석

남	 	정말 맛있는 음식이었어.

여	 	저도 맛있게 먹었어요. 제가 최근에 먹은 음식 중에 가장 맛있는 음식 

인 것 같아. 어쨌든, 얼마지?

여	 	걱정하지 마. 이번에는 내가 낼게.

남	 	그러면, 팁은 내가 낼게. 팁은 얼마나 줘야 하지?

여	 	어디 볼까. 50달러가 나왔네. 이런 식당에서는 보통 10퍼센트를 주는 

것 같아.

남	 	음식도 맛있었고, 종업원도 친절했으니까, 일반적인 것보다 2달러를 더  

줄게. 

여	 	그래. 좋아.

해설

음식값이 50달러, 팁이 5달러이고, 2달러를 더 주기로 했으므로 57달러가 

된다.

어휘

certainly[stnli] 분명히, 확실히 / delicious[dils] 맛있는 / 

recently[rsntli] 최근에 / tip[tip] 팁; ~에게 팁을 주다 / usual[jul] 
통상의, 일상의

13	 ⑤
Script

W	 	Mike said he would not join the club.

M	 	Why not?

W	 	He said he found a better one.

M	 	He will regret it. Our club is the best.

W	 	I understand you are proud of your club, but not 
everyone has to join your club. And you should respect 
another person’s opinion, too.

M	 	Okay. I see what you mean.

해석

여	 	Mike는 클럽에 가입하지 않겠대.

남	 	왜 안 해?

여	 	더 좋은 클럽을 찾았대.

남	 	그는 후회하게 될 거야, 우리 클럽이 최고야.

여	 	네가 너의 클럽을 자랑스러워 하는 것은 이해하지만, 모두가 너의 클럽

에 가입해야 하는 건 아니잖아. 그리고 다른 사람의 의견도 존중해 줘

야지.

남	 	알겠어. 네가 무슨 말을 하는 건지 알았어.

해설

여자는 남자에게 남의 의견을 존중해야 한다고 충고하고 있다.

어휘

join[din] ~에 가입하다 / regret[rigrt] ~을 후회하다 /  

be proud of ~을 자랑스러워하다 / respect[rispkt] ~을 존중하다 / 

opinion[pnjn] 의견

14	 ①
Script

M	 	Jenny, what’s wrong? 

W	 	I’m so depressed, and I lost my appetite, too.

M	 	Why did you lose your appetite? Did the test result 
come back already? 

W	 	No, not yet. But I’m sure I didn’t do very well.  

M	 	Why do you think that? 

W	 	The test was very difficult for me. How about you? 

M	 	Me? I’m not sure. I even don’t remember the questions 
anyway. Don’t worry too much.  

해석

남	 	Jenny, 무슨 안 좋은 일이라도 있니? 

여	 	나 너무 우울해. 식욕도 없고. 

남	 	왜 식욕을 잃은 거야? 시험 결과가 벌써 나왔어?

여	 	아니, 아직. 하지만 좋은 성적을 받지 못할 것은 분명해.

남	 	왜 그렇게 생각하는데?

여	 	시험이 나에게 너무 어려웠거든. 너는?

남	 	나? 잘 모르겠어. 나는 시험문제조차도 생각나지 않는 걸 뭐. 너무 걱정

하지 마. 

해설

시험에 대해 걱정하는 학생과 위로해 주는 학생의 대화이다.

어휘

depressed[diprst] 우울한 / lose one’s appetite 식욕을 잃다 

15	 ④
Script

① M	 	Would you like to take a picture with me?

 W	 	Sure. I want to take a picture of us with my camera, 
too. 

② M	 	Can I borrow your digital camera?

 W	 	No problem. 
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③ M	 	Excuse me, how much is this paint? 

 W	 	The pink paint is 10 dollars. 

④ M	 	These are real masterpieces.

 W	 	That’s right. I like paintings by Pablo Picasso.

⑤ M	 	Wow! Have you ever seen this many people here 
before?

 W	 	Never. This is going to be a very exciting game.

해석

① 남	 	나랑 같이 사진 찍을래?

	 여	 	물론. 내 카메라로도 우리 사진을 찍고 싶어.

② 남	 	당신의 디지털 카메라를 좀 빌릴 수 있을까요?

	 여	 	네.

③ 남	 	실례합니다, 이 페인트는 얼마인가요?

	 여	 	분홍색 페인트는 10달러예요.

④ 남	 	이것들은 정말 명작들이지.

	 여	 	맞아. 나는 파블로 피카소가 그린 그림을 좋아해.

⑤ 남	 	와! 너는 전에 여기에 이렇게 많은 사람들이 있는 걸 본 적이 있니?

	 여	 	한 번도 없어. 정말로 흥미진진한 경기가 될 거야.

해설

두 사람이 피카소의 그림을 감상하고 있는 장면이다.

어휘

take a picture 사진 찍다 / borrow[b()rou] ~을 빌리다 / 

masterpiece[mstps] 명작, 걸작

16	 ③
Script

M	 	A huge car accident happened on the Autobahn in 
Germany. It involved 256 cars. Miraculously, no one 
died, although 66 people were injured. It is believed 
that the accident was caused by slippery road 
conditions as it was raining heavily at that time. Some 
motorists who were driving at high speed on the 
Autobahn might also be to blame.

해석

남	 	독일에 있는 아우토반에서 대형 자동차 사고가 일어났습니다. 그것은 

256대의 자동차가 연관되어 있었습니다. 비록 66명의 부상자가 있었

지만, 기적적으로 아무도 죽지 않았습니다. 그 사고는 그 당시 심한 폭

우로 미끄러워진 도로 때문에 일어났다고 합니다. 아우토반에서 고속으

로 운전했던 일부 운전자들의 책임도 있을 것입니다.

해설

많은 사람이 다쳤지만 죽은 사람은 없었다. 

어휘

Germany[dmni] 독일 / involve[invlv] 관련시키다 / 

miraculously[mirkjlsli] 기적적으로 / injured[ndd] 상처 입은,  

부상한 / cause[kz] ~의 원인이 되다, 일으키다 / slippery[slpri]  
미끄러운 / heavily[hvili] 심하게, 몹시 / motorist[mutrist] 운전자 / 

high speed 고속 / blame[bleim] ~의 탓으로 돌리다, ~에게 책임지우다

17	 ④
Script

M	 	This is a piece of cloth with a special colored pattern or 
picture on it that is the symbol of a particular country 
or organization, or has a particular meaning. It’s also 
used in some sports as a signal or as a sign showing 
the position of something. This can be attached to a 
pole or held in one’s hand. 

해석

남	 	이것은 특정한 나라나 조직의 상징이 되거나, 특별한 의미를 가지는 독

특한 색깔의 패턴이나 그림이 그려진 천 조각이다. 그것은 또한 일부 운

동경기에서 신호로 사용되거나 사물의 위치를 알려 주는 표시로 사용

된다. 이것은 막대에 붙이거나 손에 들 수 있다.

해설

특정한 나라나 조직의 상징이 되거나 어떤 신호를 보내는 용도로 쓰일 수 있는 

천 조각은 깃발이다.

어휘

cloth[kl()] 천 / pattern[ptn] 패턴, 형태 / particular[ptkjul] 
특정한, 특별한 / organization[gnzin] 조직 / signal[sgnl] 신호 / 

attach[tt] 붙이다 / pole[poul] 막대기 / hold A in one’s hand A를 

~의 손에 들고 있다

18	 ①
Script

W	 	Kevin meets Rebecca on the way to school. Kevin tells 
her he had a very hard time last night. All the other 
students in his English class went to a party at their 
teacher’s house, but Kevin couldn’t get there. From 
their school, he took the subway, but he took the one 
on the opposite side and got completely lost. He really 
wanted to go to the party last night, but he missed it 
because of his mistake. In this situation, what would 
Rebecca most probably say to him? 

 ① I’m sorry to hear that. 

 ② We’re going to miss you.

 ③ Why didn’t you come to the party?

 ④ It’s a pity that you weren’t invited.

 ⑤  That’s okay. You can do better next time.

해석

여	 	Kevin은 학교 가는 길에 Rebecca를 만난다. Kevin은 그녀에게 자

신이 지난밤에 매우 어려움을 겪었다고 말한다. 영어 수업을 같이 듣는 

반 학생들 모두 선생님 집에서 하는 파티가 갔지만, Kevin은 갈 수 없

었다. 그는 학교에서 지하철을 탔는데 반대 방향에서 타서 완전히 길을 

잃어버렸다. 그는 지난밤에 정말로 파티에 가고 싶었지만 자신의 실수 

때문에 갈 수 없었다. 이러한 상황에서 Rebecca는 그에게 무엇이라

고 말을 할까?

 ① 그런 이야기를 들어서 유감이야.

 ② 우리는 네가 그리울 거야.

 ③ 파티가 가지 그러니?

 ④ 네가 초대받지 않았다니 안 됐다.

 ⑤ 괜찮아. 다음번에는 더 잘할 수 있을 거야.

해설

Rebecca는 안 좋은 일을 겪은 Kevin에게 “그런 이야기를 들어서 유감이

야.”라는 위로의 말을 해줄 수 있다.
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어휘

opposite[pzit] 반대쪽의 / get lost 길을 잃다 /  

completely[kmpltli] 완전히 / mistake[mistik] 실수 / pity[pti]  
동정, 불쌍히 여김 / invite[invit] ~을 초대하다 

19	 ⑤
Script

M	 	Can you tell me how to use this machine?

W	 	Don’t you have instructions for this?

M	 	Yes, I do. But I don’t quite understand them.

W	 	Well. Can you see that red button? It’s the start button.

M	 	I know.

W	 	Push that button first and grab that yellow handle and 
pull it when it moves. Is that clear?

M	 	Sure, thanks. You’re really helpful.

해석

남	 	이 기계를 어떻게 사용하는지 알려 주실래요?

여	 	이 기계의 사용설명서를 가지고 있지 않나요?

남	 	가지고 있어요. 하지만 잘 이해가 안 돼요.

여	 	음. 저 빨간 버튼이 보이나요? 그것이 시작 버튼이에요.

남	 	알아요.

여	 	먼저 그 버튼을 누르고 노란 손잡이를 잡으세요. 그리고 손잡이가 움직

이면 잡아당기세요. 이제 아시겠어요?

남	  네, 고마워요. 정말 도움이 되었어요.

해설

기계의 사용법을 설명해 준 사람에게 “네, 고마워요. 정말 도움이 되었어요.”

라는 응답이 가장 적절하다.

① 네. 그것은 깨끗해요. 고마워요. 

② 나는 당신이 혼자 할 수 있을 거라고 확신해요.

③ 미안해요. 제가 지금 바로 치울게요. 

④ 이제 버튼을 누르셔도 돼요.

어휘

instructions[instrkns] 사용설명서 / grab[grb] 부여잡다, 움켜잡다 / 

pull[pul] ~을 당기다 / clear[kli] 명백한, 분명한

20	 ③
Script

W	 	Jake, my computer won’t work again.

M	 	What happened?

W	 	I don’t know. I just turned it on, and nothing came up.

M	 	Let me see it. I think there is some problem with the 
hardware.

W	 	Do you think you can repair this computer right now?

M	 	Well, I don’t think it’s possible.

해석

여	 	Jake, 내 컴퓨터가 또 작동이 안 돼.

남	 	무슨 일이 있었는데?

여	 	몰라. 그냥 컴퓨터를 켰는데 아무것도 뜨지 않아.

남	 	좀 보자. 내 생각엔 하드웨어에 문제가 있는 것 같아.

여	 	네 생각에 지금 당장 이것을 고칠 수 있을 거 같니?

남 글쎄, 불가능할 것 같은데.

해설

지금 당장 컴퓨터를 수리해 줄 수 있느냐는 질문에 “글쎄, 불가능할 것 같은

데.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 그것을 수리해 줘서 고마워.

② 물론, 얼마나 빠른지 보자. 

④ 아니. 내 생각에는 지금 당장 켜야 할 것 같아.

⑤ 응. 그것은 오래되고 느려서 너는 새것이 하나 필요해.

어휘

turn on ~을 켜다 / come up 나타나다 / hardware[hdw] (컴퓨터) 

하드웨어 / repair[rip] ~을 수리하다 / right now 지금 당장
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01	 ①
Script

W	 	This is an animal that mainly lives in water and has a 
soft body covered by a hard shell. It cannot breathe 
underwater, but it can hold its breath for various 
lengths of time. In fact, it breathes air. Although many 
of them live in or around water, they don’t lay eggs 
underwater. They can also spend much of their lives 
on dry land. Surprisingly, they are commonly kept as 
pets. 

해석

여	 	이것은 주로 물에서 사는 동물이며 단단한 껍질에 의해 덮인 부드러운 

몸을 가지고 있다. 그것은 물속에서는 숨을 쉴 수 없지만, 숨을 참을 수 

있는 기간이 다양하다. 물 주위나 물속에 많이 살지만, 그들은 물속에 

알을 낳지는 않는다. 그들은 또한 그들의 삶에서 많은 시간을 육지에서 

보낼 수도 있다. 놀랍게도, 그들은 흔히 애완동물로 길러진다.

해설

등껍질이 딱딱하며 속살은 부드럽고, 물속에서도, 육지에서도 살 수 있는 동

물은 거북이이다.

어휘

covered by ~으로 덮인 / shell[el] 등딱지, 껍데기 / breathe[bri]  
숨을 쉬다 / underwater[ndwt] 수면 아래에, 수중에 /  

hold one’s breath 숨을 멈추다, 숨을 돌리다 / various[vris] 다양한 / 

lay[lei] ~을 낳다 / dry land 육지 / pet[pet] 애완동물
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02	 ⑤
Script

W	 	What do you want to be in the future, Henry?

M	 	I’m thinking of studying law, but my parents want me 
to be a doctor.

W	 	I see.

M	 	What do you think about that?

W	 	I think your opinion is more important.

M	 	Thanks. How about you, Sarah?

W	 	I’m thinking of becoming a social worker.

M	  I knew you would because you always like to help 
others.

해석

여	 	너는 장차 무엇이 되길 원하니, Henry?

남	 	나는 법을 공부하려고 생각 중인데, 우리 부모님은 내가 의사가 되길 원

하셔.

여	 	그렇구나.

남	 	너는 어떻게 생각해?

여	 	나는 너의 의견이 더 중요하다고 생각해.

남	 	고마워. Sarah 너는? 

여	 	나는 사회복지사가 되고 싶어.

남	 	네가 항상 다른 사람들을 돕는 것을 좋아하니까 사회복지사가 되고 싶

어 할 거라고 생각했어. 

해설

여자는 사회복지사가 되고 싶어한다.

어휘

law[l] 법률 / opinion[pnjn] 의견, 생각 / social worker 사회복지사

03	 ②
Script

M	 	Do you have any plans for tomorrow?

W	 	I’m going to study English. I really hate to memorize 
English vocabulary, but I have no other choice. How 
about you?

M	 	My mom has bought some furniture, and I have to get 
rid of the old stuff with my father.

W	 	I see. If you need any help, just let me know. I can 
carry the small pieces.

M	 	Thanks. 

해석

남	 	너는 내일 무슨 계획이라도 있니?

여	 	나는 영어 공부를 할 거야. 나는 정말 영어 단어 외우는 것을 싫어하지만, 

선택의 여지가 없어. 너는?

남	 	우리 엄마가 가구를 좀 사셔서 나는 우리 아버지하고 낡은 가구를 버려

야 해.

여	 	그렇구나. 도움이 필요하면, 나에게 알려 줘. 나는 작은 것들은 운반할 

수 있어.

남	 	고마워.

해설

남자는 아버지와 함께 낡은 가구를 버릴 것이다.

어휘

memorize[mmriz] ~을 암기하다 / vocabulary[vokbjlri] 어휘 /  

furniture[fnit] 가구 / get rid of ~을 제거하다, 없애다 / stuff[stf] 
물건 / carry[kri] ~을 운반하다

04	 ⑤
Script

W	 	Hi, Tom. You don’t look happy. Is there something 
wrong? 

M	 	I have a final exam tomorrow.

W	 	Don’t worry too much. You will do fine.

M	 	I don’t think I’m ready yet. 

W	 	I don’t think you need to feel so anxious because I’ve 
seen you work very hard.

해석

여	 	안녕, Tom. 너 안 좋아 보이는데. 무슨 일이 있니? 

남	 	내일 기말 시험이 있어.

여	 	너무 걱정하지 마. 너는 잘할 거야.

남	 	나는 아직 준비가 된 것 같지 않아.

여	 	나는 네가 열심히 공부를 해왔기 때문에 걱정할 필요가 없다고 생각해.

해설

여자는 남자에게 걱정할 필요가 없다고 격려해 주고 있다.

05	 ①
Script

W	 	Hi, Mr. Adams. I dropped by to say goodbye. 

M	 	Going back to your country? When are you leaving?

W	 	This coming Friday. My flight is at 7 P.M.

M	 	I really enjoyed having you here.

W	 	I just want to thank you and all the other teachers.

M	 	We’re going to miss you. Did you say goodbye to your 
classmates?

W	 	Sure, I did. And some of them are going to see me off 
at the airport. 

M	 	Then, have a good trip. Goodbye.

해석

여	 	안녕하세요, Adams 선생님. 작별 인사를 하려고 들렀어요.

남	 	너의 나라로 돌아가니? 언제 떠나니?

여	 	이번 금요일이요. 오후 7시 비행기예요.

남	 	네가 여기에서 함께 지내서 정말 즐거웠단다.

여	 	선생님과 다른 선생님들에게 감사하다는 말을 전하고 싶어요.

남	 	네가 그리울 거야. 반 친구들에게 작별 인사는 했니?

여	 	물론, 했어요. 그리고 몇 명은 공항으로 배웅 나올 거예요.

남	 	그럼, 잘 가거라. 안녕.

해설
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자신의 나라로 돌아가는 유학생과 선생님의 대화이다.

어휘

drop by 들르다 / say goodbye 작별 인사하다 / go back 돌아가다 / 

coming[kmi] 다가오는 / flight[flait] 항공편, 비행 / see off 배웅하다

06	 ③
Script

M	 	May I take your order?

W	 	Yes, I’d like two slices of pizza and a large Coke.

M	 	Here or to go?

W	 	Here, please. 

M	 	That comes to 5 dollars and 25 cents.

W	 	Here’s 10 dollars. 

M	 Thanks. 

W	 	Just a moment. I have a quarter. 

M	 	Okay. Here’s your change.

해석

남	 	주문을 하시겠어요? 

여	 	네, 피자 두 조각하고, 콜라 큰 것으로 하나 주세요. 

남	 	가져갈 것인가요, 아니면 먹고 갈 것인가요?

여	 	먹고 갈 거예요. 

남	 	전부 5달러 25센트입니다.

여	 	여기 10달러 있어요.

남	 	감사합니다.

여	 	잠깐만요. 저에게 25센트가 있어요.

남	 	알았습니다. 잔돈 여기 있습니다. 

해설

10달러 25센트를 냈고, 내야 할 돈이 5달러 25센트이므로 거스름돈으로 5
달러를 받을 것이다.

어휘

order[d] 주문; 명령 / slice[slais] 얇게 썬 조각 /  

to go (식당 등의 음식을) 싸 가지고 갈 / come to 금액이 ~가 되다 / 

quarter[kwt] 25센트; 4분의 1 / change[teind] 잔돈

07	 ③
Script

W	 	Can you check the fuel tank, please?

M	 	I’m sure there is enough.

W	 	I want to know the exact amount.

M	 	OK. There was 25 liters when I first checked the fuel 
tank this morning. After that, John took 5 liters, and 
then Kevin took 10 liters. That’s all I know.

W	 	OK. Mike also used 3 liters.

M	 	Is that right? 

W	 	Yes. Since then no one has used it.

해석

여	 	연료 탱크 좀 확인해 줄래?

남	 	충분히 있어. 확실해. 

여	 	정확한 양을 알고 싶어. 

남	 	알았어. 내가 오늘 아침에 처음 확인했을 때는 25리터가 있었고, 그러

고 나서 John이 5리터, Kevin이 10리터를 가져갔어. 그것이 내가 아

는 전부야.

여	 	알았어. Mike도 3리터를 썼어.

남	 	그래?

여	 	응. 그 이후로 사용한 사람은 없어.

해설

연료 탱크에 25리터 있었는데 John이 5리터, Kevin이 10리터, 마이크가  

3리터를 사용했으므로 7리터가 남았다.

어휘

fuel tank 연료 탱크 / enough[inf] 충분한 / exact[igzkt] 정확한 

08	 ①
Script

W	 	Ken, I’ll be there around 6. Do you want me to bring 
anything?

M	 	Nothing. My mother has already prepared everything, 
but I have a favor to ask you.

W	 	What is it?

M	 	I invited Harry to the party, but he doesn’t want to 
come.

W	 	Why not?

M	 	Since he argued with Kate, he doesn’t want to see her 
anymore.

W	 	I see. So, you want me to bring Harry to the party?

M	 	That’s right.

해석

여	 	Ken, 여섯 시쯤에 갈게. 내가 뭘 가져다주길 바라니? 

남	 	아무것도 필요 없어. 우리 어머니가 벌써 모든 것을 다 준비하셨어,  

하지만 부탁이 하나 있어.

여	 	뭔데?

남	 	내가 파티에 Harry를 초대했는데 Harry가 오려고 하지 않아.

여	 	왜 안 와?

남	 	Kate와 말다툼을 해서, 더는 그녀를 보고 싶어하지 않아.

여	 	그렇구나. 그래서 너는 내가 Harry를 파티에 데려오기를 원하는구나.

남	 	바로 그거야.

해설

남자는 여자에게 파티에 친구인 Harry를 데려오라고 부탁하고 있다.

어휘

bring[bri] ~을 가져오다 / prepare[prip] ~을 준비하다 /  

ask a favor ~을 부탁하다 / argue with ~와 말다툼하다

09	 ④
Script

W	 	Excuse me, can you help me?

M	 	Sure. What do you need?
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W	 	I’ve lost my friends, and I can’t find them. What should 
I do?

M	 	Where did you last see them?

W	 	I think it was at the roller coaster. I was with them 
when we bought the tickets.

M	 	If I were you, I would ask the main office to page them.

W	 	I think I will. Thank you for your advice.

해석

여	 	실례합니다, 좀 도와주시겠어요?

남	 	물론이죠. 무엇이 필요하시죠?

여	 	제가 친구를 잃어버렸는데 찾을 수가 없어요. 제가 어떻게 해야 하죠?

남	 	어디서 그들을 마지막으로 보았나요?

여	 	제 생각에는 롤러코스터에서요. 표를 살 때 그들과 같이 있었어요.

남	 	제가 당신이라면, 사무실에 그들의 이름을 불러서 찾아 달라고 부탁하

겠어요. 

여	 	그래야겠군요. 조언 감사합니다.

해설

롤러코스터를 탈 수 있는 곳은 놀이공원이다.

어휘

roller coaster 롤러코스터 / page[peid] ~의 이름을 불러 찾게 하다 / 

advice[dvis] 조언, 충고

10	 ④
Script

M	 	Can I help you?

W	 	Yes. I need to get something for my brother.

M	 	Pen sets are always a good gift. We have a set with 
3 pencils and an eraser, and another with 3 ballpoint 
pens and correction fluid. If you can afford colored 
pencils, there are 12 different colored pencils in a set. 

W	 	But I don’t think he needs colored pencils. He is a 
middle school student. 

M	 	I see. Then choose this set. It has a pencil, a ballpoint 
pen, and an eraser. 

W	 	I’ll take that. Can you gift-wrap it, please?

M	 	No problem. Wait a second, please.

해석

남	 	도와드릴까요?

여	 	네. 제 남동생을 위해 뭘 좀 사고 싶어서요.

남	 	펜 세트는 항상 좋은 선물이죠. 연필 세 자루와 지우개 하나가 들어 있

는 세트가 있고, 또 볼펜 세 자루와 수정액이 들어 있는 세트가 있어요. 

색연필을 사 주실 여유가 되신다면 열두 가지 색깔의 색연필 세트가 있

고요.

여	 	하지만 색연필이 필요할 것 같진 않아요. 그는 중학생이거든요.

남	 	알겠어요. 그럼 이 세트로 하시죠. 연필 한 자루와 볼펜 한 자루, 지우개 

한 개가 들어 있어요.

여	 	그걸로 할게요. 선물 포장을 좀 해 주시겠어요?

남	 	네. 잠시만 기다리세요.

해설

여자는 남동생을 위해서 연필 한 자루, 볼펜 한 자루, 지우개 한 개가 들어 있

는 세트를 사려고 한다.

어휘

eraser[iris] 지우개 / ballpoint pencil 볼펜 / correction fluid  

수정액 / afford[fd] ~할 여유가 있다, ~할 수 있다 / colored pencil  
색연필 / gift-wrap 선물 포장을 하다

11	 ②
Script

W	 	Hi, Daniel. I’m sorry I hung up on you last night. 

M	 	Oh, that! Actually I was wondering why. 

W	 	I’m really sorry. My mother scolded me for staying on 
the phone too long.

M	 	I see. I thought you were mad at me.

W	 	No, not at all.

M	 	OK. Then, are we still doing our homework together 
tonight? 

W	 	Sure. I’ll see you at 6. 

해석

여	 	안녕, Daniel. 어젯밤에는 전화하다가 끊어서 미안해. 

남	 	아, 그거! 사실 왜 그랬는지 궁금해하고 있었어. 

여	 정말 미안해. 전화를 너무 오래 한다고 어머니한테 혼이 났거든. 

남	 	그랬구나. 나는 네가 나에게 화가 난 줄 알았어.

여	 	아니, 전혀 아니야.

남	 	알았어. 그럼 오늘 밤에 숙제 같이하기로 한 거는 유효한 거지? 

여	 	물론. 6시에 보자. 

해설

여자는 전화를 오래 한다고 어머니에게 혼이 나서 전화를 끊었다.

어휘

hang up on 전화를 끊다 / scold[skould] ~을 꾸짖다, 잔소리하다 / 

mad[md] 화난 / not at all 전혀 ~이 아니다

12	 ③
Script

① W	 	Where do you want me to place this vase?

 M	 	Please put it on the table.

② W	 	She seems to have been punished.

 M	 	Yeah. She looks depressed. 

③ W	 	Don’t forget to pay your rent.

 M	 	Don’t worry. I already returned the books.  

④ W	 	What’s tomorrow’s schedule?

 M	 	It depends on the weather.

⑤ W	 	Did you attend the English class?

 M	 	Sure. I never miss any English classes.

해석

① 여	 	이 꽃병을 어디에 놓을까요?

	 남	 	테이블 위에 놓아 주세요.

② 여	 	그녀는 벌을 받은 것처럼 보여.
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	 남	 	응. 우울해 보인다.

③ 여	 	월세 내는 것을 잊지 마세요.

	 남	 	걱정하지 마세요. 저는 책을 이미 반납했어요.

④ 여	 	내일의 일정은 무엇입니까?

	 남	 	날씨에 달렸어요.

⑤ 여	 	너는 영어 수업은 들었니?

	 남	 	물론이지. 나는 영어 수업은 절대로 빼먹지 않아.

해설

③ 월세를 내는 것을 잊지 말라는 말에 책을 이미 반납했다는 대답은 어울리

지 않는다.

어휘

place[pleis] ~을 놓다 / vase[veis] 꽃병 / punish[pni] 벌하다, 

처벌하다 / depressed[diprst] 우울한 / pay[pei] ~을 지불하다 / 

rent[rent] 집세, 임대료 / return[ritn] ~을 반납하다 / depend on  

~에 달려있다 / attend[tnd] ~에 참석하다, 출석하다

13	 ②
Script

W	 	Hi, Eden! How was your trip to Bangkok?

M	 	Great! I enjoyed sailing on a yacht. 

W	 	Did you visit the famous fish market?

M	 	No, I didn’t have enough time. I just went to a buffet 
restaurant. It was so huge that the waiters and 
waitresses use roller skates to serve customers. 

W	 	That’s great. Did you also go to the International Movie 
Festival? 

M	 	Sure. The movies were fantastic! A sightseeing tour of 
the city was fun, too.

해석

여	 	안녕, Eden! 방콕 여행은 어땠니?

남	 	좋았어! 요트 타는 것이 즐거웠어. 

여	 	그 유명한 수산시장에 갔었니?

남	 	아니, 시간이 충분하지 않았어. 그냥 뷔페식당에 갔었어. 정말 커서 종

업원들이 손님을 접대할 때 롤러스케이트를 타고 다녀.

여	 	대단하다. 국제 영화제에도 갔었니?

남	 	물론. 영화들이 정말 훌륭했어! 시내 관광도 재미있었고.

해설

남자는 시간이 부족해서 수산 시장에는 가지 못했다.

어휘

buffet[bfit] 뷔페 / roller skate 롤러스케이트 / serve[sv] 접대하다, 

주문받다, 봉사하다 / customer[kstm] 고객 / sightseeing[sitsi] 
관광

14	 ①
Script

① W	 	You are not supposed to litter.

 M	 	I’m sorry. I’ll pick it up.

② W	 	Stop bothering your sister.

 M	 	She started it first.

③ W	 	Do not play with the ball on the street. 

 M	 	I’m sorry. I won’t do it again.

④ W	 	I hope that it stops pouring.

	 M	 	Me, too. I want to go out and play.

⑤ W	 	It looks really dirty.

 M	 	No, it’s not. I cleaned it this morning. 

해석

① 여	 	쓰레기를 버리면 안 돼요.

	 남	 	죄송합니다. 제가 주울게요.

② 여	 	너의 여동생을 그만 괴롭혀.

	 남	 	쟤가 먼저 그랬어요.

③ 여	 	길거리에서 공을 가지고 놀지 마라.

	 남	 	죄송합니다. 다시 안 그럴게요.

④ 여	 	억수같이 퍼붓는 비가 그만 그쳤으면 좋겠어.

	 남	 	나도. 밖에 나가서 놀고 싶어.

⑤ 여	 	그것은 정말 더러워 보인다.

	 남	 	아니야. 내가 오늘 아침에 청소했어.

해설

소년이 바닥에 쓰레기를 버려서 어른이 꾸짖는 상황이다.

어휘

litter[lt] (물건을) 흐트리다, 어질러 놓다 / bother[b] ~을 괴롭히다 / 

pour[p] 억수같이 퍼붓다

15	 ②
Script

M	 	Hi, Cindy. Would you do me a favor?

W What is it? 

M  I need to call Mrs. Adams, so can you give me her 
phone number? And can I use your cell phone, too? 

W  My cell phone is here, and Mrs. Adams’s phone 
number is… I need to check my phonebook.  

M  Could you hurry it up? It’s urgent. 

W  Oh my God! I’ve just erased all of the phone numbers 
in my phonebook. I think I pushed the wrong button by 
accident. This is terrible.

M  I’ve lost my cell phone. You’ve erased all of your phone 
numbers. Now, what can we do? 

해석

남	 	안녕, Cindy. 내 부탁 좀 들어줄래?

여	 	뭔데?

남	 	Adams 선생님한테 전화해야 하는데 전화번호 좀 알려 줄래? 그리고 

네 휴대 전화를 좀 쓸 수 있을까?

여	 	내 휴대 전화는 여기 있고, Adams 선생님의 전화번호는……. 전화번

호부를 확인해 봐야 해. 

남	 	좀 서둘러 줄래? 급하거든.

여	 	이런! 전화번호부에 있던 전화번호를 다 지워버렸네. 실수로 버튼을 잘

못 누른 것 같아. 끔찍하군.

남	 	나는 휴대 전화를 잃어버렸고. 너는 전화번호를 모두 지워버렸으니. 이

제 우리가 뭘 할 수 있지?
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해설

남자는 휴대 전화를 잃어버렸고, 여자는 전화번호를 모두 지워버려서 전화를 

걸 수 없으므로 남자는 좌절감을 느낄 것이다.

어휘

do someone a favor ~의 부탁을 들어주다 / phonebook[founbuk] 
전화번호부 / hurry[hri] 서두르다 / urgent[dnt] 긴급한 /  

erase[iris] ~을 지우다 / by accident 우연히

16	 ③
Script

W	 	We’re talking today with Mike, a famous soccer player. 
Good evening, Mike. 

M	 	Good evening. Thank you for inviting me.

W	 	Is this your first visit to New Haven?

M	 	No. I’ve been here before many times for games.

W	 	Oh, really? Where’s your hometown? 

M	 	San Francisco. I moved to New York when I was 12. 
Since then, I’ve lived in here.

W	 	And you went to university in New York? 

M	 	That’s right. 

W	 	Thanks. Let’s have a break. We’ll be right back. Stay 
tuned!

해석

여	 	오늘은 유명한 축구선수인 Mike 씨와 이야기를 나눠 보겠습니다. 안녕

하세요, Mike 씨.

남	 	안녕하세요. 초대해 주셔서 감사합니다.

여	 	이번이 뉴 헤이븐에 첫 방문이신가요?

남	 	아니요. 경기 때문에 여러 번 왔었습니다.

여	 	아, 그래요? 고향은 어디시죠?

남	 	샌프란시스코입니다. 제가 열두 살 때 뉴욕으로 이사를 왔어요. 그때부

터 여기에 살고 있어요. 

여	 	그리고 뉴욕에서 대학을 다녔나요?

남	 	맞습니다.

여	 	감사합니다. 잠시 휴식을 취하고 곧 돌아오겠습니다. 채널을 고정해 주

세요!

해설

남자는 현재 샌프란시스코에 사는 것이 아니라 뉴욕에 산다. 

어휘

famous[fims] 유명한 / visit[vzit] 방문; 방문하다 /  

hometown[humtun] 고향 / have a break 휴식을 취하다 /  

stay tuned (채널, 주파수를) 고정하다

17	 ④
Script

M	 	This is the system or type of money that a country 
uses. Each country has its own unit for this and its 
famous people or symbol on this. This has many kinds 
of different values and types. Mainly there are coins 
and bills. The most common one is the US dollar, 

which can be used in most countries worldwide.

해석

남	 	이것은 한 나라가 사용하는 돈의 형태이거나 체계이다. 각 나라는 이것

에 대해서 그 나라 만의 단위를 가지고 있고, 이것에는 유명한 사람이나 

상징이 그려져 있다. 이것은 많은 다른 종류의 가치를 지니고 있고, 형

태도 다양하다. 주로 동전과 지폐가 있다. 가장 흔한 것은 미국 달러인

데 전 세계적으로 대부분의 나라에서 사용되어 질 수 있다.

해설

각 나라에서 사용되는 돈의 형태나 체계는 화폐이다.

어휘

own[oun] 자신의 / unit[jnit] 단위 / symbol[smbl] 상징 /  

value[vlju] (통화의) 가치 / coin[kin] 동전 / bill[bil] 지폐 / 

common[kmn] 흔한 / worldwide[wldwid] 전 세계적으로

18	 ③
Script

W	  Secret Garden, may I help you?

M  Hi, I’d like to make a reservation for 4 people. My 
name is John Cooper.

W  Okay. When will that be for?

M  On the fifth of July

W  Okay, for what time?

M  7 P.M.

W  Okay. Can I have your phone number, please?

M  It’s 212-223-5186.

W  I see. If there is any change, please let us know in 
advance.

M Okay. Thank you.

해석

여	 	시크릿 가든입니다. 도와드릴까요?

남	 	안녕하세요, 네 명 예약을 하고 싶습니다. 제 이름은 John Cooper입
니다.

여	 	알았습니다. 며칠이지요?

남	 	7월 5일이요.

여	 	알았습니다. 몇 시지요?

남	 저녁 7시요.

여	 	알았습니다. 전화번호를 주시겠어요?

남	 	212-223-5186입니다.

여	 	알았습니다. 만약 변경사항이 있으시면 미리 알려 주세요.

남	 	네. 감사합니다.

해설

예약한 날은 7월 15일이 아니라 7월 5일이다.

어휘

make a reservation 예약하다 / in advance 미리

19	 ①
Script

M	 	What are you doing?
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W	 	I’m trying to memorize this passage.

M	 	What for?

W	 	I’m supposed to make a five-minute speech in class.

M	 	It must be very difficult.

W	 	No, not at all. But the problem is that I get so nervous 

when I speak in front of other people.
M	 	Isn’t that normal for everyone?

해석

남	 	뭐 하고 있어?

여	 	이 글을 외우려고 노력 중이야.

남	 	왜?

여	 	수업 시간에 5분 연설을 해야 하거든.

남	 	정말 어렵겠다.

여	 	아니, 전혀. 하지만 문제는 다른 사람들 앞에서 말을 할 때 너무 긴장을 

한다는 거야.

남	 	모든 사람들이 그러는 거 아니야?

해설

사람들 앞에서 말을 할 때면 긴장을 한다는 말에 “모든 사람들이 그러는 거 

아니야?”라는 응답이 가장 적절하다.

② 네가 원한다면 내가 해 줄 수 있어.

③ 너는 그것에 천부적인 재능이 있어.

④ 책을 구해서 계속 연습을 해 봐.

⑤ 이해해. 마이크를 사용하도록 해 봐.

어휘

memorize[mmriz] ~을 암기하다 / passage[psid] (글의) 한 구절 /  

make a speech 연설하다 / nervous[nvs] 긴장한 / in front of  
~의 앞에 / normal[nml] 정상인

20	 ④
Script

M	 	Kelly, is that you?

W	 	Mike! Long time no see. I haven’t seen you for a long 
time.

M	 	Yeah, but look at you! You haven’t changed at all. 

W	 	Thank you for saying so. I think we should stay in 
touch with each other more often.

M	 	That’s what I was thinking.

해석

남	 	Kelly, 너니?

여	 	Mike! 정말 오랜만이다. 오랫동안 못 만났지.

남	 	응. 하지만 너 좀 봐! 하나도 안 변했네.

여	 	그렇게 말해 줘서 고마워. 내 생각에 우리는 좀 더 자주 서로 연락을 하

고 지내야 할 것 같아. 

남	 	그게 바로 내가 생각하는 거야.

해설

더 자주 연락하고 지내자는 말에 “그게 바로 내가 생각하는 거야.”라는 응답

이 가장 적절하다.

① 나는 우리가 결론에 도달할 수 있을 거라고 생각해.

② 내 생각에 너는 우리 집에서 지낼 수 있을 것 같아.

③ 우리는 더는 그것을 만질 수 없어.

⑤ 너는 어떻게 그것을 얻었어?

어휘

Long time no see. 오랜만이야. / stay in touch with ~와 연락을 유지하다
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01	 ①
Script

W	 	Hello, I’d like to make some stickers for myself.

M	 	Okay. Can you write down what you want on the 
sticker?

W	 	Sure. “A Lovely Girl”

M	 	That’s it?

W	 	Please make each word begin with a capital and put a 
rose at each side.

M	 	Okay.

해석

여	 	안녕하세요, 저를 위한 스티커를 만들고 싶어서요.

남	 	알았습니다. 스티커에 쓸 말을 적어 주시겠어요?

여	 	네. “A Lovely Girl”

남	 	그게 전부 인가요?

여	 	각각의 글자를 대문자로 시작해 주시고, 양쪽에 장미를 하나씩 넣어 주

세요.

남	 	알았습니다.

해설

‘A Lovely Girl’이라는 글씨가 쓰여 있고 양쪽에 장미가 한 개씩 있는 스티

커이다. 

어휘

write down ~을 적다 / capital[kpitl] 대문자

02	 ①
Script

W	 	You look like you’ve put on some weight.

M	 	Yes, I know. I haven’t exercised at all lately.

W	 	If I were you, I would start dieting or jogging.

M	 	I’m already on a diet, but I don’t like jogging.
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W	 	Why don’t you play basketball after school?

M	 	I don’t like to sweat, and my left elbow isn’t good.

W	 	How about swimming then?

M	 	Swimming? Well, I can’t swim.

해석

여	 	너 살이 좀 찐 것 같아 보여.

남	 	응, 알아. 최근에 운동을 전혀 안 했거든.

여	 	내가 너라면 다이어트를 하거나 조깅을 시작하겠어.

남	 	나는 벌써 다이어트 중이야. 하지만 조깅은 싫어.

여	 	방과 후에 농구를 하지 그러니?

남	 	나는 땀나는 것이 싫어. 그리고 나의 왼쪽 팔꿈치도 좋지 않고.

여	 	그러면 수영은 어때?

남	 	수영? 글쎄, 나는 수영을 못 해.

해설

남자는 체중을 줄이기 위해 다이어트, 즉 식이요법을 하고 있는 중이다.

어휘

put on weight 살이 찌다 / lately[litli] 최근에 / diet[dit] 식이요법하다, 

다이어트하다 / jog[dg] 조깅하다 / be on a diet 다이어트[식이요법]하다 /  

sweat[swet] 땀을 흘리다; 땀 / elbow[lbou] 팔꿈치

03	 ②
Script

M	 	This is an instrument used for measuring weights. 
To use it properly, you have to put it on an even 
floor. Older versions have a pointer on the scale that 
indicates how much a certain item weighs. But these 
days most of them are digitalized. However, you can 
still see the old ones in a market or you might even 
have one at home.

해석

남  이것은 무게를 측정하는 데 사용되는 도구이다. 이것을 올바르게 사용

하기 위해서, 당신은 이것을 평평한 바닥에 놓아야 한다. 옛날에 이것

은 특정 물건이 얼마나 나가는지를 보여 주는 바늘이 눈금 위에 있었다. 

그러나 요즈음에는 이것들 대부분이 디지털화되었다. 하지만 여러분은 

아직도 시장에서 구식 저울을 볼 수 있고, 혹은 당신 집에 하나 가지고 

있을 수도 있다.

해설	

사물의 무게를 재는 것은 저울이다.

어휘

instrument[nstrmnt] 도구 / measure[m] ~을 재다, 측정하다 /  

weight[weit] 무게 / properly[prpli] 올바르게, 적당히 / even[vn]  
평평한 / scale[skeil] 저울, 저울눈 / indicate[ndikit] ~을 나타내다,  

표시하다 / certain[stn] 특정한 / weigh[wei] 무게가 ~나가다 / 

digitalize[dditliz] 디지털화되다

04	 ③
Script

M	 	Can I talk to you for a second? 

W	 	Sure, come on in and have a seat.	What can I do for 
you, Edward?

M	 	I was wondering who you’re going to select for the 
contest. 

W	 	Why do you want to know about that?

M	 	Because I would like to participate in the contest.

W	 	I’m sorry, but I don’t think you will be chosen.

M	 	I think I have pretty good skills. I should be given an 
opportunity.

W	 	I understand, but I’ll choose the most competitive 
applicant.

해석

남	 	잠시 얘기 좀 나눌 수 있을까요?

여	 	물론이지, 들어와서 앉아라. 무엇을 도와줄까, Edward?

남	 	저는 이번 대회를 위해 누구를 고를 것인지 알고 싶습니다.

여	 	왜 그것에 대해 알고 싶은데?

남	 	저도 대회에 참가하기를 원해서요. 

여	 	미안하지만 너는 뽑힐 것 같지 않아. 

남	 	저는 그것을 꽤 잘하는 것 같아요. 저에게 기회를 줘야 해요.

여	 	이해는 하지만 나는 가장 경쟁력이 있는 지원자를 선택할 거야.

해설

남자는 대회에 참여할 기회를 달라고 부탁하고 있다.

어휘

wonder[wnd] 궁금해하다, 의아해하다 / select[silkt] 선택하다 /  

participate in ~에 참여하다 / opportunity[ptnti] 기회 / 

competitive[kmpttiv] 경쟁력이 있는 / applicant[pliknt] 지원자

05	 ⑤
Script

W	 	What are you doing tomorrow afternoon?

M	 	I have to take care of my brother since my parents are 
going shopping. Why? Do you have any plans? 

W	 	I was thinking of asking you to the movies, but you 
have things to do...

M	 	Yeah, maybe next time. 

W	 	OK. But you’ll still go rollerblading with me tomorrow 
morning, right?

M	 	Yes.

해석

여	 	너 내일 오후에 뭘 할 거야? 

남 부모님이 쇼핑을 가셔서 동생을 돌봐야 해. 왜? 무슨 계획이라도 있어? 

여	 	너에게 영화 보러 가자고 하려고 했었는데 너는 할 일이 있으니까…….

남	 	응. 아마도 다음에.

여	 	알았어. 그래도 내일 아침에 나랑 롤러블레이드 타러 갈 거지, 맞지?

남	 	응.

해설

여자는 내일 아침에 롤러블레이드를 타러 갈 것이다.

어휘

take care of ~을 돌보다 / rollerblade[rulbid] 롤러블레이드를 타다
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06	 ⑤
Script

① W	 	How was the exhibition?

 M	 	There weren’t many things to see.

② W	 	What time shall we make it?

 M	 	How about 7:30?

③ W	 	What is Seoul like?

 M	 	It’s so crowded, and traffic is terrible.

④ W	 	Where did you get that bike?

 M	 	It’s my birthday present from my dad. 

⑤ W	 	Can you show me your ID, please?

 M	 	I’m sorry, but I sold it yesterday.

해석

① 여	 	전시회는 어땠습니까?

	 남	 	볼만한 것이 별로 없었어요.

② 여	 	몇 시로 정할까요?

	 남	 	7시 반은 어때요?

③ 여	 	서울은 어떤 곳인가요?

	 남	 	사람도 많고, 교통은 끔찍합니다.

④ 여	 	너 그 자전거 어디서 났어? 

	 남	 	우리 아빠가 준 생일 선물이야.

⑤ 여	 	신분증 좀 보여 주시겠어요?

	 남	 	미안하지만, 어제 팔았습니다.

해설

⑤ 신분증을 보여 달라는 말에 어제 팔았다는 대답은 적절하지 않다.

어휘

exhibition[ksbn] 전시회 / make it 만나기로 하다 /  

crowded[krudid] 붐비는

07	 ②	
Script

W	 ① 	Playing computer games is the students’ least 
favorite activity.

	 ② 	Students like watching TV more than reading in 
their free time.

	 ③ 	Few students like spending time with their friends.

	 ④ 	Students like exercising more than reading.

	 ⑤ 	More than half of the students like exercising.

해석

여 ① 컴퓨터 게임을 하는 것이 학생들이 가장 덜 좋아하는 활동이다.

 ②  학생들은 여가에 독서를 하는 것보다 텔레비전 보는 것을 더 좋

아한다. 

 ③ 친구들과 시간을 보내는 것을 좋아하는 학생들이 거의 없다.

 ④ 학생들은 독서보다 운동을 더 좋아한다.

 ⑤ 학생들 반 이상이 운동하는 것을 좋아한다.

해설

학생들은 독서보다 텔레비전 보는 것을 좋아한다.

어휘

least[list] 가장 적은, 최소한의 / favorite[fivrit] 아주 좋아하는 /  

free time 여가, 한가한 시간 

08	 ①
Script

M	 	I know you want to go by car when you go to your 
hometown this New Year’s Day. However, I think taking 
a train is faster, especially on days like New Year’s, and 
more convenient than taking a car. It’s far safer as well. 
If you go by train, you won’t have to worry about traffic 
jams. And you won’t have to worry about parking when 
you arrive there. Nowadays, it’s really difficult to find a 
parking space even in a small city. Moreover, you can 
save money since you don’t have to spend money on 
fuel and toll fees. 

해석

남	 	나는 당신이 이번 새해 첫날 고향에 갈 때 자동차로 가고 싶어한다는 

것을 알고 있습니다. 하지만, 나는 특히 새해 같은 날에는 기차를 타고 

가는 것이 차를 타고 가는 것보다 더 빠르고 편리하다고 생각합니다. 

훨씬 안전하기도 합니다. 당신이 기차를 타고 간다면 교통체증을 걱정

할 필요가 없습니다. 그리고 그곳에 도착했을 때 주차를 걱정할 필요가 

없습니다. 요즈음은 작은 도시에서조차도 주차공간을 찾기가 정말 어

렵습니다. 더욱이 당신은 연료비나 통행료를 쓸 필요가 없어서 돈을 절

약할 수 있습니다.

해설

자동차 이용의 단점과 기차 이용의 장점을 제시하여 기차 이용을 권유하고 

있다.

어휘

hometown[humtun] 고향 / convenient[knvnjnt] 편리한 / 

as well 또한, 역시 / traffic jam 교통체증 / parking space 주차 공간 / 

moreover[mruv] 더욱이, 게다가 / fuel[fjl] 연료, 가스 /  

toll fee 통행료

09	 ③
Script

W	 	Excuse me, can you tell me how to get to Hyde Park?

M	 	Sure. You should take the subway.

W	 	I see. Which line should I take?

M	 	Take the yellow line and transfer to the green line at 
City Hall. 

W	 	I got it. How long does it take?

M	 	It takes a little less than half an hour to City Hall, and 
about 15 minutes to the park. 

W	 	Do you happen to know the fare?

M	 	Yes. It’s 1 dollar 50 cents. You’ll just need a dollar if 
you are a student.

W	 	No, I’m not. Thanks.

해석

여	 	실례합니다. 하이드 공원에 어떻게 가는지 알려 주시겠어요?

남	 	네. 전철을 타야 합니다.



��

여	 	그렇군요. 어떤 선을 타야 하나요?

남	 	노란색 선을 타시고 시청에서 녹색 선으로 갈아타세요.

여	 	알았습니다. 얼마나 걸리죠?

남	 	시청까지는 30분 약간 덜 거리고, 시청에서 공원까지 15분 정도 걸려요.

여	 	혹시 요금을 아시나요?

남	 	네. 1달러 50센트입니다. 학생이면 1달러만 있으면 됩니다.

여	 	아니에요. 감사합니다.

해설

시청까지 약 30분, 시청에서 공원까지 약 15분이 걸리므로 총 약 45분 정도 

걸리고 남자는 학생이 아니므로 요금은 1달러 50센트이다.

어휘

transfer[trnsf] 갈아타다 / happen[hpn] 우연히 발생하다 /  

fare[f] 요금

10	 ⑤
Script

M	 	Erica invited us over for dinner tomorrow.

W	 	We were planning to go to the movies at 7:30, right?

M	 	You’re right. I forgot.

W	 	Why don’t we have lunch with her? 

M	 	Well, she said she has an important meeting at 1. What 
should we do?

W	 	How about going to the next movie after dinner?

M	 	What time does the next movie begin?

W	 	It begins two hours later.

M	 	Okay.

해석

남	 	Erica가 우리를 내일 저녁 식사에 초대했어.

여	 	우리 내일 7시 30분에 영화 보기로 했지, 그렇지? 

남	 	맞다. 깜빡했어. 

여	 	점심을 같이하는 건 어때? 

남	 	글쎄, 그녀가 1시에 중요한 회의가 있대. 어떻게 하지?

여	 	저녁식사 후에 그다음 영화를 보는 게 어때?

남	 	다음 영화가 몇 시에 시작하는데?

여	 	두 시간 후에.

남	 	알았어.

해설

원래 영화를 보기로 한 시간은 7시 30분이었는데 두 시간 후에 시작하는 다음 

영화를 보기로 계획을 변경했으므로 영화를 볼 시간은 9시 30분이다.

11	 ①
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hello?

W	 	Hi, Jake! Are you having fun with Linda?	What are you 
doing now?

M	 	We’re playing a board game.

W	 	Sounds fun. What time are you going to visit grandma?

M	 	As soon as I finish playing.

W	 	She misses you a lot, so make sure you drop by today.

M	 	Don’t worry. I miss her, too. 

W	 	Tell Grandma I’ll be there on Sunday.

M	 	Okay.

해석

남	 	여보세요?

여	 	안녕, Jake! Linda와 좋은 시간 보내고 있니? 지금 뭐 하고 있니? 

남	 	보드게임하고 있어요.

여	 	재미있겠구나. 몇 시에 할머니를 뵈러 갈 거니?

남	 	게임이 끝나자마자요.

여	 	할머니가 너를 많이 보고 싶어하시니 오늘 꼭 가라.

남	 	걱정하지 마세요. 저도 할머니가 보고 싶어요. 

여	  할머니에게 내가 일요일에 간다고 말씀드려라.

남	 	알겠어요.

해설

어머니와 아들 사이에서 할 수 있는 대화이다.

어휘

as soon as ~하자마자 / make sure 확실히 ~하다 / drop by ~에 들르다

12	 ④
Script

W	 	Could I have a word with you?

M	 	Yes, sure.

W	 	Well, it’s about the idea you suggested.

M	 	Yes, what about it?

W	 	Thank you for your ideas, but they are a little out of 
date. I saw the same thing on other internet sites.

M	 	Oh, right. Okay.

W	 	I know you did your best, but next time you should be 
more creative, OK?

M	 	Okay. Thank you.

해석

여	 	잠시 이야기를 좀 할 수 있을까?

남	 	네, 물론이죠.

여	 	음, 네가 제안한 아이디어에 관한 것인데.

남	 	네, 그게 뭐 어때서요?

여	 	의견은 고마운데, 약간 구식이야. 똑같은 것을 다른 인터넷 사이트에서 

봤어.

남	 	아, 그렇구나. 알았어요.

여	 	나는 네가 최선을 다 한 줄 알지만, 다음에는 좀 더 창의적이었으면 해, 

알았지?

남	 	알았어요. 고마워요.

해설

여자는 남자에게 좀 더 창의적이었으면 좋겠다고 조언하고 있다.

어휘



��

have a word ~와 잠깐 이야기를 하다 / suggest[sdst] 제안하다 / 

out of date 구식인 / do one’s best 최선을 다하다 / creative[kriitiv] 
창의적인

13	 ③
Script

M	 	David had a tour in Germany after leaving Italy. He 
wanted to see historic sites in Germany. It’s not good 
to drive around or ride a bike in Germany. He took the 
bus to explore the sites, and he joined a tour group. 
He met many tourists from other countries. When he 
visited the Berlin Wall, he bought some souvenirs.

해석

남	 	David는 이탈리아를 떠나고 나서 독일을 여행했다. 그는 독일에서 유

적지를 보기를 원했다. 독일에서 운전하거나 자전거를 타는 것은 좋지 

않다. 그는 유적지들을 돌아보려고 버스를 탔다. 그리고 단체 관광에 합

류했다. 그는 다른 나라에서 온 많은 관광객을 만났다. 그는 베를린 장

벽을 방문했을 때 기념품을 샀다.

해설

David는 베를린 장벽을 방문했으므로 베를린 장벽을 보았을 것이다.

어휘

historic site 유적지 / explore[ikspl] 탐험하다 / souvenir[svn] 
기념품 

14	 ③
Script

① W	 	John, wake up. It’s time to go to school.

 M	 	5 more minutes, please.

② W	 	Open your eyes to the new world.

 M	 	Thank you for your advice.

③ W	 	William, this is not a place for a nap.

 M	 	Sorry. I stayed up last night.

④ W	 	Get up and go to your class.

 M	 	Okay. I will go right now.

⑤ W	 	Is this your classmate?

	 M	 	Yes, he is very kind and smart.

해석

① 여	 	John, 일어나. 학교에 갈 시간이야.

	 남	  5분만 더요.

② 여	 	새로운 세계를 좀 봐.

	 남	 	조언 고마워. 

③ 여	 	William, 여기는 낮잠을 자는 장소가 아니야.

	 남	 	죄송해요. 지난밤에 늦게 자서요.

④ 여	 	일어나서 너의 반으로 가라.

	 남	 	알았어요. 지금 바로 갈게요.

⑤ 여	 	이 애가 너의 반 친구이니?

	 남	 	응, 그는 아주 친절하고 똑똑해.

해설

수업시간에 졸고 있는 학생을 선생님이 깨우는 상황이다.

어휘

wake up 일어나다 / open one’s eyes to+명사 남을 ~에 눈뜨게 하게 하다, 

알게 하다 / nap[np] 낮잠 / stay up 늦게까지 자지 않고 깨 있다

15	 ②
Script

M	 	Good morning, ma’am. May I help you?

W	 	Good morning, I want to buy some US dollars.

M	 	How much do you need?

W	 	200 dollars.

M	 	Sure. Please fill out this form, and I need your passport. 

W	 	OK. Here it is.

M	 	Thank you. How would you like them?

W	 	Ten twenties.

M	 	OK. Here you go.

W	 	Thank you.

해석

남	 	안녕하세요, 부인. 도와드릴까요?

여	 	안녕하세요, 미국 달러를 좀 사고 싶어요.

남	 	얼마가 필요하시죠?

여	 	200달러요.

남	 	네. 이 서류를 작성해 주세요. 그리고 여권을 주세요. 

여	 	알았습니다. 여기 있습니다.

남	 	감사합니다. 어떻게 드릴까요?

여	 	20달러짜리 열 개요.

남	 	알았습니다. 여기 있어요. 

여	 	감사합니다.

해설

은행에서 환전할 때 할 수 있는 대화이다. 

어휘

fill out ~을 기재하다 / passport[pspt] 여권

16	 ①
Script

M	 	I finally got the tickets for Beyonce’s concert!

W	  No way! They are so expensive!

M	 	Well, it’s my birthday tomorrow, so my dad gave me 
some money for the tickets!

W	 	That’s fantastic! 

M	 	Let’s go downtown early in the afternoon and have 
dinner before the concert.

W	 	That’s terrific.

해석

남	 	나 드디어 Beyonce 콘서트 표를 샀어. 

여	 	말도 안돼! 그 표는 정말 비싸잖아.

남	 	있잖아, 내일이 내 생일이라서 우리 아빠가 표를 사라고 돈을 좀 주셨어!

여	 	훌륭한데! 



��

남	 	오후에 일찍 시내로 가서 콘서트 전에 저녁을 먹자.

여	 	좋았어.

해설

두 사람은 콘서트에 가게 되어 신이 났을 것이다.

어휘

downtown[duntun] 시내 / terrific[trfik] 훌륭한

17	 ④
Script

M	 	Did you bring your report card?

W	 	Yes, I did. I’ve got my mother’s signature.

M	 	Okay. What did she say?

W	 	She said I should study harder.

M	 	I see. Do you know what your problem is?

W	 	Yes, I do. Lack of concentration.

M	 	Now that you know that, you need to fix it. Okay? Go 
back to your seat. 

W	 	Thank you.

해석

남	 	성적표를 가져왔니?

여	 	네. 어머니의 서명을 받아 왔어요.

남	 	알았어. 뭐라고 하셨니?

여	 	더 열심히 공부하라고 말씀하셨어요.

남	 	그렇구나. 너의 문제가 무엇인지 아니?

여	 	알아요. 집중력 부족이죠.

남	 	너도 이제 알았으니 고치도록 하렴, 알았지? 자리로 돌아가라. 

여	 	감사합니다. 

해설

여자의 문제점은 집중력 부족이다. 

어휘

bring[bri] ~을 가져오다 / report card 성적표 /  

signature[sgnt] 서명 / lack[lk] 부족, 결핍 /  

concentration[knsntrin] 집중 / fix[fiks] ~을 고치다

18	 ①
Script

W	 	What is the hardest part of studying English?

M	 	It’s memorizing words. There are too many words to 
memorize.

W	 	I see. Let me give you a piece of advice. If there is little 
snow, it melts quickly, but if there is a lot of snow, it 
doesn’t melt easily. Likewise, if you keep memorizing 
words, they will pile up in your brain.

M	 	I see.

W	 	Just do it little by little every day, and you’ll end up 
with thousands of words memorized in your head.

M	 	OK. I’ll do that from now on.

해석

여	 	영어를 공부하는 데 가장 어려운 점이 무엇이니?

남	 	단어를 외우는 것이에요. 외울 단어가 너무 많아요.

여	 	그렇구나. 내가 조언을 하나 해 줄게. 눈이 약간 있다면, 빠르게 녹겠지. 

하지만 눈이 많이 있다면 쉽게 녹지 않겠지. 그것처럼 네가 단어를 계속 

외운다면, 단어가 네 머릿속에 쌓이게 될 거야. 

남	 	그렇군요.

여	 	매일 조금씩 해. 그러면 머릿속에 수천 개의 단어를 암기할 수 있게 될 

거야. 

남	 	알겠어요. 지금부터 그렇게 할게요.

해설

단어를 조금씩 계속 외우면 나중에는 머릿속에 단어가 많이 쌓일 거라는 내

용이므로 작은 것이 모여 큰 것이 된다는 의미의 티끌 모아 태산이 가장 적절

하다.

어휘

memorize[mmriz] ~을 암기하다 / melt[melt] 녹다 /  

likewise[likwiz] 같이, 마찬가지로 / pile up ~을 쌓다 /  

little by little 조금씩 / end up 결국 ~이 되다 / thousands of 수천의 / 

from now on 지금부터

19	 ③
Script

M	 	Hey, Mary. Have you seen Kate? 

W	 	Yes. I saw her at the library.

M	 	Was she with Mark? 

W	 	No. I didn’t see Mark there. Why are you looking for 
them? 

M	 	We’re doing a school project together, and we were 
supposed to meet this morning, but I forgot. I just 
called them, but none of them answered my phone. 

W	 	Maybe they didn’t notice their phone ringing.  

M	 	Yeah, maybe you are right.

W	 	You’d better go and look for them.

해석

남	 	안녕, Mary. 너 Kate를 봤니?

여	 	응. 도서관에서 봤어.

남	 	그녀가 Mark하고 같이 있었니?

여	 	아니. 거기서 Mark는 못 봤어. 그 애들은 왜 찾고 있는데?

남	 	우리는 학교 프로젝트를 같이하고 있거든. 오늘 아침에 만나기로 했었

는데 내가 깜빡했어. 막 전화를 했는데 아무도 내 전화를 받지 않아.

여	 	아마 전화가 울리는지 모르고 있었겠지. 

남	 	응, 네 말이 맞는 거 같아.

여	 	네가 가서 그들은 찾아보는 게 좋겠다.

해설

전화를 진동으로 해 놓아서 못 들었을 것 같다는 말에 동의했으므로 “네가 

가서 그들을 찾아보는 게 좋겠다.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 그들은 너에게 화가 났어.

② 그들은 새 전화를 사야 해.

④ 도서관은 공부하기 좋은 장소야.

⑤ 도서관에서는 전화기를 사용하지 마.



��

어휘

be supposed to ~하기로 되어 있다, ~할 예정이다 / notice[nutis]  
~을 알아채다 / had better ~하는 게 좋겠다

20	 ⑤
Script

W	 	Mike, I’m so tired. I couldn’t sleep at all last night.

M	 	Why?

W	 	I saw a ghost. It was terrible.

M	 	Really? I can’t believe it.

W	 	It’s true. I left my room to use the bathroom. There was 
a woman outside the window in the living room.

M	 	What did she do? Did she follow you?

W	 	No. As soon as I saw her, I shouted and rushed into 
my parents’ room.

M	 	Well, forget it. It’ll never happen again.

W	 	I won’t be able to sleep alone tonight.

해석

여	 	Mike, 나 너무 피곤해. 지난밤에 잠을 하나도 못 잤어. 

남	 		왜?

여	 	유령을 봤거든. 너무 끔찍했어.

남	 	정말? 믿을 수가 없는 걸. 

여	 	사실이야. 화장실에 가려고 내 방을 나갔는데, 거실에 있는 유리창 밖에 

어떤 여자가 있었어.

남	 	그녀가 뭘 했는데? 그녀가 널 따라왔어?

여	 	아니. 나는 그녀를 보자마자, 비명을 지르면서 부모님 방으로 뛰어갔어.

남	 	음, 잊어버려. 다시는 그런 일 없을 거야.

여	 	오늘 밤에는 혼자서 잠을 잘 수 없을 거야.

해설

다시는 귀신을 보는 일이 없을 거라는 위로에 “오늘 밤에는 혼자서 잠을 잘 

수 없을 거야.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 그녀를 찾는 걸 도와줄래?

② 귀신 같은 건 없어.

③ 그녀가 분명히 너 때문에 놀랐겠구나.

④ 괜찮아. 그녀는 우리 어머니야.

어휘

ghost[goust] 귀신, 유령 / bathroom[br()m] 욕실 / follow[flou] 
따라오다 / as soon as ~하자마자 / rush into 빠르게[급하게] 가다
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01	 ③
Script

① M	 	I came to pick up my wallet.

 W	 	What does it look like, and what’s inside?

② M	 	Who is the lady in this picture?

 W	 	She is my grandmother when she was young.

③ M	 	Could you take a picture for us?

 W	 	Sure. Where would you like to stand?

④ M	 	I’d like to change my reservation.

 W	 	May I have your name?

⑤ M	 	Where are the books on driving?

 W	 	They’re on the third aisle on your right.

해석

① 남	 	제 지갑을 가지러 왔습니다.

	 여	 	어떻게 생겼고, 안에는 무엇이 들었나요?

② 남	 	사진에 있는 이 여자 분은 누구 시죠?

	 여	 	그녀는 젊었을 때의 우리 할머니예요.

③ 남	 	저희를 위해서 사진을 좀 찍어 주시겠어요?

	 여	 	물론이죠. 어디에 서고 싶으세요?

④ 남	 	저는 예약을 변경하고 싶습니다.

	 여	 	성함이 어떻게 되시죠?

⑤ 남	 	운전에 관한 책은 어디에 있습니까?

	 여	 	당신의 오른쪽 세 번째 칸에 있습니다.

해설

남자가 여자에게 사진을 찍어 달라고 부탁하는 상황이다.

어휘

pick up 되찾다, 집다 / wallet[wlit] 지갑 / look like ~처럼 생기다 / 

stand[stnd] 서다 / reservation[rzvin] 예약 / aisle[ail] 복도, 통로

02	 ①
Script

W	 	Here is our five-day forecast. Tomorrow should be 
sunny and slightly warmer with temperatures around 
twenty. On Thursday and Friday, things will cool 
down again, with temperatures in the low teens. 
Unfortunately the weekend will be rainy, but hopefully 
a little warmer with temperatures back up to twenty. 
Now you will be watching our headline news in a 
second. Thank you. 

해석

여	 	5일 일기 예보입니다. 내일은 화창하고 약 20도로 조금 따뜻하겠습니

다. 목요일과 금요일은 10도 초반으로 기온이 다시 차가워질 것입니다. 

안타깝게도 주말에 비가 내리겠지만, 다행스럽게도 기온이 20도까지 

오르면서 약간 따뜻해질 것으로 예상됩니다. 이제 곧 저희 주요 뉴스를 

시청하시겠습니다. 감사합니다.

해설

내일모레가 목요일이므로 오늘은 화요일이다.

어휘

forecast[fkst] 일기 예보 / slightly[slitli] 약간 /  



�0

temperature[tmprt] 기온, 온도 / cool down 서늘해지다 /  

teen[tin] 10을 뜻함(thirteen ~ nineteen에서) /  

unfortunately[nftnitli] 불행하게도 / rainy[rini] 비가 오는 / 

hopefully[hupfli] 잘하면, 희망을 갖고 / back[bk] 본래 자리로,  

되돌아가서 / up to ~까지 / headline news 주요 뉴스

03	 ③
Script

W  You don’t look good, George. What’s wrong? 

M  I dropped my cell phone into the toilet, and I picked it 
up very quickly, but… 

W  Oh, dear. So, what did you do?

M  I took the battery out and dried it. 

W  Is it okay?  

M  No. I tried to turn my phone on several times. It’s not 
working. The worst thing is that I bought it yesterday.

해석

여	 	너 안 좋아 보인다, George. 무슨 일이야?

남	 	휴대 전화를 변기에 빠뜨렸어. 재빨리 줍기는 했지만…….

여	 	저런. 그래서 어떻게 했어?

남	 	배터리를 빼서 말렸어.

여	 	괜찮아?

남	 	아니. 여러 번 전원을 켜봤는데, 작동하지 않아. 가장 나쁜 건 전화기를 

어제 샀다는 거야.

해설

남자는 어제 산 전화기를 변기에 빠뜨려서 말렸지만, 전화기가 작동하지 않

아서 좌절감을 느낄 것이다. 

어휘

drop[drp] ~을 떨어뜨리다 / toilet[tilit] 화장실, 변기 / turn on ~을 켜다 / 

several[svrl] 몇 번의, 서너 번의

04	 ①
Script

M	 	Can you bring me a blanket?

W	 	Sure, anything else?

M	 	Yes, can you bring me something to read?

W	 	Sure, I’ll bring you a weekly magazine. Is that all right?

M	 	Thanks. It’s such a long flight that I have already read a 
couple of books of my own.

W	 	I’m sure you like reading. I’ll be right back. 

해석

남	 	저에게 담요를 좀 가져다주시겠어요?

여	 	물론이죠, 그 밖에는 다른 것은요?

남	 	네, 읽을 것을 좀 가져다주시겠어요?

여	 	물론입니다. 주간 잡지를 가져다드리죠, 괜찮으시겠어요?

남	 	감사합니다. 너무 긴 비행이라 제가 가져온 두 권의 책을 벌써 다 읽었

거든요.

여	 	분명히 독서하는 것을 좋아하시는군요. 곧 돌아오겠습니다. 

해설

긴 비행에 가져온 책을 다 읽어서 다른 읽을 만한 것을 가져다달라고 부탁하는 

상황이므로 장소는 비행기임을 알 수 있다.

어휘

bring[bri] ~을 가져오다 / blanket[blkit] 담요 / weekly[wkli]  
주간의 / magazine[mgzn] 잡지 / right back 곧

05	 ③
Script

M  Have you heard about the University of Yale?

W  Sure, it’s one of the best universities in the world.

M  It was founded in 1701 and has almost 2,000 professors 
now.

W  That’s an incredible number. What is the student 
population?

M  There are 6,000 undergraduate students at the 
university, and another 6,000 in graduate courses.

W  I guess there aren’t many students compared to the 
number of professors.

해석

남  예일 대학에 대해 들어 본 적이 있니?

여  물론이지. 세계에서 가장 좋은 대학 중 하나잖아.

남  예일 대학은 1701년에 설립되었고, 지금은 교수가 거의 2천 명이야.

여  놀라운 수치구나. 학생 수는 어때? 

남  대학생이 6천 명이고, 대학원생도 6천 명이야.

여  교수의 수에 비하며 학생들의 수가 많은 편은 아닌 것 같아.

해설	

대학생이 6천 명, 대학원생이 6천 명으로 총 1만 2천 명이고 교수가 2천 명

이므로 교수 한 명당 학생의 수는 6명이다. 

	

어휘	

found[faund] 설립하다 / incredible[inkrdbl] 놀라운, 믿기 어려운 / 

undergraduate[ndgrduit] 대학생의 / graduate course 대학원 

과정 / compared to ~과 비교하여 

06	 ④
Script

M	 	How did you know about the job openings in the sales 
department at Wise Department Store?

W  I read an advertisement in the paper.

M  How many employees are they hiring?

W  It says that they are hiring about 20 people. 

M  Does one have to speak any foreign languages? 

W  Yes, it says applicants need to speak either Japanese 
or English.

M  How about job experience? Do we need any? 

W  It says a minimum of two years.

해석



�1

남	 	Wise 백화점에서 판매직에 일자리가 생겼다는 건 어떻게 알았니?

여	 	신문에서 광고를 봤어.

남	 	직원은 몇 명이나 뽑아?

여	 	약 스무 명을 뽑는대.

남	 	외국어를 해야만 하니?

여	 	응, 지원자들은 일어나 영어 중 하나를 해야 한대.

남	 	경력은 어때? 필요해?

여	 	최소한 2년이라고 쓰여 있더라.

해설

지원자는 영어와 일어를 둘 다 해야 하는 것이 아니라 영어나 일어 중 하나를 

할 줄 알아야 한다.

어휘

job opening 취직자리 / sales department 판매부, 영업부 / 

advertisement[dvtizmnt] 광고 / employee[emplii] 고용인 / 

hire[hi] ~을 고용하다 / foreign language 외국어 /  

applicant[pliknt] 지원자 / either A or B A, B 중 둘 중 하나 /  

job experience 경력

07	 ④
Script

M	 	What did you think about the boy you met last night? 

W	 	He was very friendly, but talked too much.

M	 	Oh, I thought the same way.

W	 	He kept talking and talking. I felt like he was a lecturer.

M	 	I know. He was the only one that asked many questions 
about the environment.

W	 	Anyway, the lecture was good.

M	 	That’s right. I learned a lot about our environment. 

해석

남	 	지난밤에 만난 소년에 대해서 어떻게 생각하니?

여	 	그는 매우 친절했지만, 말이 너무 많았어.

남	 	아, 나도 그렇게 생각했어.

여	 	그는 계속해서 말을 했지. 나는 그가 강사인 것처럼 느껴졌어.

남	 	맞아. 그가 환경에 대해 많은 질문을 한 유일한 사람이었지.

여	 	어쨌든. 강의는 좋았어. 

남	 	맞아. 나도 우리의 환경에 대해서 많이 배웠어.

해설

두 사람은 어제저녁에 환경 관련 강의에 참석했다.

어휘

friendly[frndli] 친절한, 정다운 / lecturer[lktr] 강사 / 

environment[invirnmnt] 환경

08	 ②
Script

M	 	I’d like to buy a bottle of whisky.

W	 	Do you have any ID?

M	 	I have my passport. Is that good enough?

W	 	Sure, can I see it?

M	 	Here it is.

W	 	Thank you. I see you’re old enough to buy alcohol. 
How would you like to pay? 

M	 	By credit card. 

해석

남	 	위스키 한 병을 사고 싶어요.

여	 	신분증 있으세요?

남	 	여권이 있어요. 그거면 충분한가요? 

여	 	네, 보여 주시겠어요?

남	 	여기 있어요.

여	 	감사합니다. 당신은 술을 살 수 있을 만한 나이이군요. 어떻게 지불하시

겠어요?  

남	 	카드로요.

해설

가게에서 술을 파는 사람은 점원이다.

어휘

whisky[wski] 위스키 / ID=identification[aidntfikin] 신분증 / 

alcohol[lkhl] 알코올 

09	 ④
Script

[Telephone rings.]

M	 	Hello. 

W	 	Hello. May I speak to Peter?

M	 	Sorry, but he’s not here. He went to the library. 

W	 	Oh, did he? Then, when will he be back?

M	 	I’m not sure. Would you like to leave a message?

W	 	Yes. This is Cathy. I’m his classmate. I’m calling to 
tell him that our history homework is due on the 13th, 
Tuesday, not the 14th, Wednesday. And the pages are 
from 128 to 140.

M	 	OK. I’ll pass it on to him.

W	 	Thank you.

해석

남	 	여보세요.

여	 	여보세요. Peter랑 통화할 수 있을까요?

남	 	미안하지만, 지금 여기 없구나. 도서관에 갔단다.

여	 	아, 그래요? 그러면 언제 돌아오나요?

남	 	잘 모르겠는데. 메시지를 남기겠니?

여	 	네. 저는 Cathy이고요, 같은 반 친구예요. 역사 숙제가 마감일이 14일 

수요일이 아니고 13일 화요일이라고 말해주려고 전화했어요. 페이지는 

128에서 140쪽까지예요.

남	 	알았다. 그렇게 전해 주마.

여	 	감사합니다.

해설

역사 숙제의 마감일은 14일 수요일이 아니라 13일 화요일이다.

어휘

leave a message 메시지를 남기다 / classmate[klsmit] 급우 / 



��

due[du] ~하기로 되어 있는 / pass A on to B B에게 A를 전하다 

10	 ②
Script

W	 	World Airlines. How may I help you?

M	 	I’d like to make a reservation. Are there any flights to 
New York on October 25th?

W	 	There is a flight at 10 in the morning. Is that all right?

M	 	Yes. I’d like to reserve that flight.

W	 	May I have your name and phone number, please?

M	 	My name is Jake Smith, and my phone number is 
786-6131.

W	 	OK. You’re booked on Flight 201 leaving San Francisco 
International Airport on the 25th. And you should 
arrive at the airport one and a half hours prior to the 
departure time.

M	 	I see. Thank you.

해석

여	 	월드 항공사입니다. 무엇을 도와드릴까요?

남	 	예약을 하고 싶습니다. 10월 25일에 뉴욕으로 가는 비행편이 있습니까?

여	 	아침 10시에 있습니다. 괜찮으시겠어요?

남	 	네. 그 비행편을 예약하고 싶습니다.

여	 	성함과 전화번호를 주시겠어요? 

남	 	제 이름은 Jake Smith이고, 전화번호는 	786-6131입니다.

여	 	알았습니다. 25일 샌프란시스코 국제공항에서 출발하는 201호 편에 

예약이 되었습니다. 그리고 비행기 출발 한 시간 반 전에 공항에 도착하

셔야 합니다.

남	 	알았습니다. 감사합니다.

해설

남자는 비행기 출발 한 시간 반 전에 도착해야 하므로 8시 30분까지 도착해야 

한다.

어휘

make a reservation 예약하다 / flight[flait] 비행편, 비행 /  

reserve[rizv] ~을 예약하다 / booked[bukt] 예약된 / prior to ~전에 /  

departure[dipt] 출발

11	 ④
Script

W	 What are you reading?

M	 An article on elementary school.

W	 What is it about?

M	  It says boys make up 70 percent of all elementary 
school students.

W	  I see. I also heard that there are too many boys, so some 
boys don’t have an opportunity to sit next to a girl. 

M	 You got that right.

W	 But I think it can’t be helped. 

M I know. 

해석

여 너 무엇을 읽고 있니?

남 초등학교에 관련된 기사.

여 무슨 내용인데?

남 초등학생의 70퍼센트가 남자아이래.

여  무슨 말인지 알겠다. 나도 남자아이들이 너무 많아서, 어떤 남자아이들

은 여자 짝꿍 옆에 앉을 기회를 얻지 못한다고 들었어. 

남 맞아.

여 하지만 어쩔 수 없잖아.

남 알아. 

해설	

문제점은 초등학교에 남학생이 여학생보다 훨씬 많다는 것이다. 

어휘

article[tikl] 기사 / make up ~로 구성되다, 이루어지다 / 

opportunity[ptnti] 기회

12	 ③
Script

W	 	How much is this TV?

M	 	It’s 2,000 dollars, but it’s on sale for 10 percent off.

W	 	Can you give me a bigger discount?

M	 	How much are you asking for?

W	 	How about a 20 percent discount?

M	 	That much? Sorry, but I can’t. All I can give you is 10 
percent.

해석

여	 	이 텔레비전은 얼마입니까?

남	 	2천 달러인데, 10% 할인 중입니다. 

여	 	좀 더 할인해 주시면 안 되나요?

남	 	얼마를 원하시는데요?

여	 	20% 할인해 주세요.

남	 	그렇게나 많이요? 미안하지만 그럴 수 없습니다. 제가 해 드릴 수 있는 

건 10%예요.

해설

텔레비전의 원래 가격은 2천 달러이고 10%를 할인해 준다고 했으므로 여

자가 지불할 금액은 1,800달러이다.

어휘

on sale 할인 판매 중인 / ask for ~을 달라고 요구하다, 청하다

13	 ④
Script

[Telephone rings.]

W	 	Hello, this is Cathy from Top Travel. May I speak to Mr. 
Smith, please?

M	 	Speaking.

W	 	I have a new schedule for your trip to Rome. You leave 
Seoul this coming Friday instead of Thursday at 10 A.M. 
and you arrive in Rome the next day at noon.



��

M	 	I see. I’ll stop by your office to pick up my flight ticket 
this afternoon.

W	 	That’s fine with me.

해석

여	 	여보세요, 저는 탑 여행사의 Cathy입니다. Smith 씨와 이야기할 수 

있을까요? 

남	 	접니다.

여	 	로마행 여행의 새 일정이 나왔어요. 목요일 대신에 이번 금요일 오전 

10시에 서울을 떠나 로마에 그 다음 날 정오에 도착하실 거예요.

남	 	그렇군요. 오늘 오후에 비행기 표를 가지러 사무실에 들르겠습니다.

여	 	그렇게 하세요.

해설

여행은 변경된 여행 일정을 알려 주려고 전화했다.

어휘

instead of ~ 대신에 / stop by ~에 들르다

14	 ①
Script

M	 	Richard moved out last weekend. I was there with 
Robert to help him.

W Were you?

M  Yes, he’s now living in a very nice quiet neighborhood 
with a great view.

W  Do you know why he moved to the new apartment? 

M  He couldn’t sleep at night because of the noises 
coming from upstairs. 

W  Really? I didn’t know about that.

해석

남	 	Richard가 지난주에 이사했어. 나는 그를 도우려고 Robert와 함께 

거기에 있었어.

여	 	그랬어?

남	 	응, 그는 이제 전망 좋은 방에, 매우 조용하고 좋은 동네에서 살고 있어.

여	 	그가 왜 새 아파트로 이사했는지 아니? 

남	 	그는 위층 소음 때문에 밤에 잠을 못 잤어. 

여	  정말? 몰랐어. 

해설

Richard는 위층의 소음 때문에 시끄러워서 이사했다. 

어휘

move out 이사하다 / quiet[kwit] 조용한 / neighborhood[nibhd]  
이웃, 주민 / view[vju] 전망 / upstairs[pstz] 위층에

15	 ⑤
Script

M	 	Now wonderful Neverland finally opens on the first of 
March. We have everything for the whole family. This 
exciting tourist spot provides an Animal Park where 
children can touch and feed farm animals. We also 
have world-class shopping malls, white sand beaches, 

and restaurants serving exotic international dishes. We 
will make your time worthwhile. 

해석

남  이제 환상의 네버랜드가 3월 1일 마침내 개장을 합니다. 우리는 온 가

족을 위한 모든 것을 가지고 있습니다. 이 흥미진진한 관광 명소는 아

이들이 가축을 만져 보고 먹이를 줄 수 있는 동물원을 제공합니다. 우

리는 또한 세계적인 수준의 쇼핑몰과 백사장, 이국적인 요리를 맛볼 수 

있는 식당도 갖추고 있습니다. 우리는 당신의 시간을 가치있게 만들어 

드릴 것입니다.

해설

Neverland에는 동물원, 쇼핑몰, 이국적인 풍의 식당, 해변이 있다.

어휘

tourist spot 관광명소 / provide[prvid] ~을 공급하다 /  

feed[fid] ~에게 먹이를 주다 / world-class 세계적인 수준의 /  

exotic[igztik] 이국적인 / international[ntnnl] 국제적인 / 

dish[di] 요리; 접시 / worthwhile[wwil] ~할 보람이 있는, 훌륭한

16	 ②
Script

W	 	I’m too cold. Please tell the driver to turn off the air 
conditioner.

M	 	I don’t think he will listen to me.

W	 	Why not?

M	 	See, there are more than 30 passengers on this bus, 
but you are probably the only one that feels cold.

W	 	How do you know that?

M	 	As you can see, no one has complained yet.

W	 	Then what should I do?

M	 	How about putting on my jacket? 

해석

여	 	너무 춥다. 운전사에게 에어컨을 좀 꺼 달라고 말해 줘.

남	 	내 말을 들을 것 같지 않은데.

여	 	왜 안 들어?

남	 	있잖아. 이 버스에는 30명 이상의 승객이 있는데, 너만 춥다고 느끼는 

것 같아.

여	 	네가 어떻게 아니?

남	 	너도 보다시피, 아직 아무도 불평하는 사람이 없잖아.

여	 	그러면 어떻게 해야 하지?

남	 	내 재킷을 입는 게 어때?

해설

남자는 춥다는 여자에게 자신의 재킷을 입으라고 제안하고 있다.

어휘

turn off ~을 끄다 / air conditioner 에어컨, 냉방기 /  

passenger[psnd] 승객 / complain[kmplin] 불평하다 /  

put on ~을 입다

17	 ⑤
Script

① W	 	Do you know what she does for a living?



��

 M	 	I think she is a firefighter.

② W	 	Do you think you can finish it today? 

 M	 	To be honest, I don’t think so. 

③ W	 	What brought you here?

 M	 	I’m here to meet Mr. Kim.

④ W	 	Can you buy me a snack?

 M	 	Sorry, I left my wallet in the car.

⑤ W	 	What makes you really happy?

	 M	 	I was scolded for failing the test.

해석

① 여	 	너는 그녀의 직업이 무엇인지 아니?

	 남	 	그녀는 소방관인 것 같아.

② 여	 	네 생각에 오늘 그것을 끝낼 수 있을 것 같아? 

	 남	 	솔직히 말해서, 그럴 수 없을 것 같아.

③ 여	 	여기에 무슨 일로 왔니?

	 남	 	Kim 선생님을 만나러 왔어.

④ 여	 	나에게 간식을 좀 사 줄래?

	 남	 	미안해, 지갑을 차에 두고 왔어.

⑤ 여	 	너를 정말 행복하게 해 주는 것이 무엇이니?  

	 남	 	나는 시험에 떨어져서 꾸지람을 들었어.

해설

⑤ 행복하게 해주는 것이 무엇이냐고 물었는데 시험에서 떨어져서 혼났다는 

대화는 어울리지 않는다.

어휘

for a living 생계를 위해 / firefighter[fifit] 소방관 /  

to be honest 솔직하게 / wallet[wlit] 지갑 /scold[skould] 꾸짖다 / 

fail the test 시험에 떨어지다

18	 ③
Script

M	 	When I was young, my father always woke me up 
around 6 o’clock in the morning. He never skipped 
a day until he passed away. He died of cancer when 
I was 16 years old. After that, I thought I could 
sleep longer, but I got used to getting up early in the 
morning. It was really helpful when I joined the army.

해석

남	 	내가 어렸을 때 우리 아버지는 매일 아침 여섯 시쯤에 나를 깨웠다. 아

버지는 돌아가실 때까지 단 하루도 건너뛰지 않았다. 우리 아버지는 내

가 열여섯 살 때 암으로 돌아가셨다. 그 후에, 나는 더 오래 잘 수 있을 

거라고 생각했지만, 아침에 일찍 일어나는 것에 익숙해져 있었다. 그것

은 내가 육군에 입대했을 때 정말로 도움이 되었다.

해설

16년 동안 아침 일찍 일어난 것이 아니라 화자가 열여섯 살에 아버지가 돌아

가셨다.

어휘

wake up ~을 깨우다 / skip[skip] ~을 건너뛰다 /  

pass away 죽다, 돌아가시다 / die of ~로 죽다 / cancer[kns] 암 / 

get used to + -ing  ~하는 데 익숙해지다 / join the army 육군에 입대하다

19	 ④
Script

M	 	Hi, Susie! What a surprise! It’s great to see you. 

W	 	Hi, Mark! How are you? 

M	 	Pretty good. I thought you went to Paris with Jenny 
and Susan. 

W	 	Well, Jenny and Susan did go to Paris on a trip, but 
not me. 

M	 	Why didn’t you go with them?  

W	 	My father didn’t allow me. 

해석

남	 	안녕, Susie! 뜻밖이다! 만나서 반가워. 

여	 	안녕, Mark! 어떻게 지내? 

남	 	꽤 잘 지내. 나는 네가 Jenny하고 Susan과 파리에 간 줄 알았어. 

여	 	음, Jenny하고 Susan은 진짜 파리로 여행을 갔지만, 난 아니야. 

남	 	왜 그들과 같이 가지 않았어? 

여	 	우리 아버지가 허락하지 않으셨어.

해설

너는 왜 함께 여행을 가지 않았느냐는 말에 “우리 아버지가 허락하지 않으셨

어.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 그거 정말 좋을 것 같은데!

② 나는 지금 그들과 함께 있어.

③ 저는 괜찮아요.

⑤ 그들이 파리로 날 초대할 거야.

20	 ⑤
Script

W	 	Do you know the guy who played table tennis with us? 

M	 	Yes, he is my classmate.

W	 	Is he a new student? 

M	 	Yes, he came from New York. I think his father is a 
lawyer, and his mother is a doctor. 

W	 	I see. 

M	 	Do you want me to introduce him to you? 

W	 	Yes. I would like to make friends with him. 

해석

여	 	너 우리와 탁구 쳤던 아이를 아니? 

남	 	응, 우리반 친구야. 

여	 	새로 온 학생이야? 

남	 	응, 뉴욕에서 왔어. 아버지가 변호사고, 엄마가 의사라는 것 같아. 

여	 	그렇구나.

남	 	내가 그를 너에게 소개해 줄까?

여	  응. 그와 친구가 되고 싶어.

해설

그를 소개시켜 주느냐고 물었으므로 “응. 그와 친구가 되고 싶어.”라는 응답

이 가장 적절하다.  

① 그는 공부를 스스로 열심히 해. 
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② 그는 정말 다정하고 활발해. 

③ 아니, 나는 그를 잘 몰라. 

④ 응. 그는 탁구를 잘 쳐. 

어휘

table tennis 탁구 / lawyer[lj] 변호사 / introduce[ntrds] ~을 

소개하다 / make friends with A A와 친구가 되다 
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01	 ①
Script

W	 	Isn’t that Jane March at the bus stop?

M	 	I think so. She looks so different today. Did she change 
her hairstyle? Last time when we met her, she was 
blond.

W	 	Right! I think she’s dyed her hair black. And she used 
to wear jeans, didn’t she?

M	 	Yes, but now she is wearing a skirt.

W	 	I’m sure she has a boyfriend.

M	 	I guess so.

해석

여	 	저기 버스 정류장에 있는 사람이 Jane March 아니니?

남	 	그런 것 같아. 오늘은 굉장히 달라 보이는데. 머리 스타일을 바꿨니? 지

난번에 우리가 그녀를 만났을 때는 금발이었잖아.

여	 	맞아! 내 생각에 검은색으로 염색을 한 것 같아. 그리고 청바지를 주로 

입었잖아, 그렇지 않니?

남	 	응, 하지만 지금은 치마를 입고 있네.

여	 	남자 친구가 생긴 것이 확실해.

남	 	그런 것 같다.

해설

두 사람이 가리키는 사람은 검은 머리에 치마를 입은 사람이다.

어휘

bus stop 버스 정류장 / blond[blnd] 금발의 / dye[dai] 염색하다

02	 ⑤
Script

W	 	Excuse me,	if you don’t mind, can I ask you what you 

do for a living?

M	 	What made you ask that?

W	 	Your clothes are interesting. I mean you are wearing 
Korean traditional clothes on a normal day, so...

M	 	I see. I read people’s palms. I tell people what’s going 
to happen to them in the future by looking at the lines 
on their hands.

W	 	I see. You are like a fortune teller.

M	 	That’s right.

해석

여	 	실례합니다, 괜찮으시다면, 직업이 무엇인지 물어봐도 될까요?

남	 	무엇 때문에 그걸 물어보시는 건가요?

여	 	의상이 흥미로워서요. 제 말은 평일에 한복을 입고 있어서요.

남	 	그렇군요. 저는 사람들의 손금을 봅니다. 저는 사람들의 손금을 보고 미

래에 그들에게 무슨 일이 일어날지 말해 주죠.

여	 	알겠어요. 점술가와 같은 것이군요.

남	 	맞아요.

해설

남자는 손금을 봐주는 점술가이다.

어휘

if you don’t mind 괜찮다면 / for a living 생계로 /  

traditional[trdnl] 전통의 / normal[nml] 보통의, 평범한 /  

read someone’s palm 손금을 보다 / fortune teller 점쟁이

03	 ⑤
Script

W	 	Hey, Jacob. You look completely different today.

M	 	Thank you. My mother bought me a new jacket.

W	 	Really? I envy you.

M	 	Some girls kept looking at me on my way this morning.

W	 	Is that right? I know why they did.

M	 	Why? Do I look good in this jacket?

W	 	Sorry to tell you, but the label is still hanging off your 
jacket.

M	 	Oh, no. I forgot to take that off.

해석

여	 	안녕, Jacob. 너 오늘 완전히 달라 보인다.

남	 	고마워. 우리 어머니가 새 재킷을 사 주셨어.

여	 	정말? 부럽다. 

남	 	오늘 아침에 오는 길에 어떤 여자애들이 계속 나를 바라봤어.

여	 	그래? 왜 그랬는지 알겠다.

남	 	왜? 이 재킷을 입으니 멋있어 보이니?

여	 	이런 말을 해서 미안하지만, 상표가 아직도 달려 있잖아.

남	 	이런, 안돼!. 가격표 떼는 것을 깜빡했어.

해설

남자는 옷이 예쁘다고 해서 자랑스러웠다가 가격표를 떼지 않을 것을 깨닫고

는 창피했을 것이다.
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어휘

completely[kmpltli] 완전히 / envy[nvi] ~을 부러워하다 /  

hang off 매달리다, 늘어지다 / take off 떼다

04	 ②
Script

W	 	Good evening, sir. Did I do something wrong?

M	 	Could you pull your car over, first?

W	 	Okay. 

M	 	We just saw that you were holding your cell phone and 
talking. Can I see your driver’s license?

W	 	I’m sorry. I wasn’t talking too long. Could you give me 
a break?

M	 	We can’t do that. You should know how dangerous 
talking on the phone is while you’re driving.

W	 	Okay. I won’t do that again.

해석

여	 	안녕하세요, 경찰관님. 제가 뭘 잘못했나요?

남	 	우선 차를 먼저 갓길에 대 주시겠어요?

여	 	알았습니다.

남	 	방금 전화기를 드시고 통화를 하는 것을 보았습니다. 운전면허증 좀 보

여 주시겠어요? 

여	 	죄송합니다. 그렇게 오래 이야기하지 않았어요. 한 번만 봐주세요.

남	 	그럴 수는 없습니다. 운전을 하면서 전화를 하는 것이 얼마나 위험한 일

인지 아셔야 해요.

여	 	알았습니다. 다시는 안 그러겠습니다.

해설

운전을 하면서 전화 통화를 하다가 경찰에게 걸린 상황이다.

어휘

pull over (차를) 갓길에 대다 / hold[hould] ~을 들다 /  

driver’s license 운전면허 / give someone a break ~을 한 번 봐주다

05	 ⑤
Script

W	 	How did you do on the test?

M	 I didn’t answer any questions. Nothing at all.

W	 	Oh, no. I thought you really studied hard.

M	 	I did. I stayed up all night to study for the test, but I 
think I studied the wrong part.

W	 	What do you mean?

M	 	I studied from page 24 to 74, but there was nothing I 
knew on the test.

W	 	Oh my God! Those pages were for history, not biology.

해석

여	 	시험 잘 봤니?

남	 	나 한 문제도 답을 하지 못했어. 하나도.

여	 	저런.	나는 네가 정말 열심히 공부했다고 생각했는데.

남	 	그랬어. 시험공부를 하느라고 밤을 새웠는데 다른 부분을 공부한 것 같아.

여	 	무슨 말이야?

남	 	나는 24쪽에서 74쪽까지 공부를 했는데, 시험에 내가 아는 것이 하나

도 없더라고.

여	 	저런! 그것은 생물이 아니라 역사 시험범위잖아.

해설

남자는 역사 시험을 본 것이 아니라, 생물 시험을 보았다. 

어휘

stay up 늦게까지 자지 않고 깨어 있다 / all night 밤새도록 /  

biology[baildi] 생물학

06	 ③
Script

W	 	Finally we are here in New York. 

M	 	I think we need to exchange some money into dollars.

W	 	Sure, but I have some dollar bills from our last trip.  
I think this is enough money for the museum and 
lunch. Since we are in front of the museum, let’s check 
the special exhibition and then see the rest of the 
museum.

M	 	That’s a good idea, but I’m a little bit hungry. So, why 
don’t we eat lunch first?

W	 	Okay. That sounds great.

해석

여	 	마침내 우리가 뉴욕에 왔어. 

남	 	내 생각에 돈을 좀 달러로 교환해야 할 것 같아. 

여	 	그래. 하지만 나 지난번 여행에서 남은 달러가 약간 있어. 내 생각에 이 

돈이면 충분히 박물관을 관람하고, 점심을 먹을 수 있을 것 같아. 우리 

박물관 앞이니까 특별 전시회도 확인하고, 박물관을 돌아보자. 

남	 	좋은 생각이긴 한데, 난 약간 배가 고파. 그러니까 점심을 먼저 먹는 게 

어때?

여	 	알았어. 좋아.

해설

배가 고파서 박물관에 가기 전에 점심을 먼저 먹기로 했다.

어휘

exchange[ikstind] ~을 교환하다 / last[lst] 지난번의 /  

exhibition[ksbn] 전시

07	 ⑤
Script

W	 	Hi, Lucy. This is Rebecca. I’m calling to invite you 
to my 15th birthday party. We’re going to have a big 
party at 6 o’clock this Friday evening. I invited Susie, 
Richard, and Ray. My parents promised to make a 
great birthday cake and a variety of food. I hope you 
can come and enjoy the party. When you get this 
message, please call me back. Goodbye.

해석

여  안녕, Lucy. 나 Rebecca야. 나의 열다섯 번째 생일에 너를 초대하려

고 전화를 하는 거야. 우리는 이번 금요일 저녁 6시에 파티를 열 거야. 
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나는 Susie와 Richard, Ray를 초대했어. 우리 부모님이 나에게 커다

란 생일 케이크와 다양한 음식을 만들어 주시겠다고 약속했어. 나는 네

가 와서 파티를 즐길 수 있으면 좋겠어. 네가 이 메시지를 받으면 나에

게 전화해 줘. 안녕.

해설

메시지를 받으면 전화를 해 달라고 했으므로 응답전화가 필요 없다는 내용은 

알맞지 않다.

08	 ②
Script

M	 	What can I do for you?

W	 	I bought this book yesterday, but a couple of pages 
are missing.

M	 	Really? Let me take a look at it. I don’t know how that 
happened. I’m really sorry. I’ll exchange it for you. Do 
you have the receipt?

W	 	Sure. Here you go.

M	 	OK. I’ll go and get another copy for you.

W	 	Okay. Thank you. Can I have it wrapped? It’s a gift for 
my friend.

M	 	Of course. I hope she will enjoy it. Come again, please.

해석

남	 	무엇을 도와드릴까요?

여	 	제가 어제 이 책을 샀는데요. 몇 쪽이 없네요.

남	 	정말로요? 한 번 보죠.	어떻게 이런 일이 생겼는지 모르겠네요. 정말로 

죄송합니다. 다른 것으로 교환해 드릴게요. 영수증은 가지고 있으세요?

여	 	물론이죠. 여기 있어요.

남	 	알았습니다. 제가 가서 다른 것으로 하나 가지고 오겠습니다.

여	 	알았습니다. 감사합니다. 포장을 좀 해 주실래요? 친구에게 줄 선물이

거든요.

남	 	물론이죠. 친구가 그 책을 재미있어 하기를 바랍니다. 또 오세요.

해설

여자는 책이 파본 이라서 책을 교환하려고 한다.

어휘

a couple of 몇 개의, 둘의 / missing[msi] 없어진 /  

take a look at ~을 보다 / exchange[ikstind] ~을 교환하다 / 

receipt[rist] 영수증 / wrap[rp] ~을 포장하다

09	 ③
Script

W	 	May he rest in peace.

M	 	He was a really nice man.

W	 	I know everyone respected him.

M	 	He left everything he had to the orphanage he often 
used to help.	He even left nothing for his family.

W	 	What a great man!

M	 	I can feel how great he was by the number of people 
at his funeral. I’ll miss him a lot.

해석

여	 	고이 잠드소서.

남	 	그는 정말로 좋은 사람이었어.

여	 	모든 사람이 그들 존경했다는 것을 알아.

남	 	그는 자신이 가진 모든 것을 그가 종종 도와줬던 보육원에 남겼어. 그는 

심지어 가족에게 아무것도 남기지 않았지.

여	 	정말 훌륭한 사람이구나!

남	 	그의 장례식에 모인 사람들의 수를 보면 그가 얼마나 훌륭한 사람이었

는지 느낄 수 있어. 그가 많이 그리울 거야.

해설

돌아가신 분을 추모하는 장례식장이다.

어휘

May someone rest in peace. 편히 잠드소서. /  

respect[rispkt] ~을 존경하다 / orphanage[fnid] 보육원 / 

funeral[fjnrl] 장례식

10	 ④
Script

M	 	In the USA, when you meet other people for the first 
time, it’s OK to ask questions like “Where do you 
live?,” “Do you have any brothers or sisters?,” or “What 
kind of sports do you like?” However, it’s very impolite 
to ask personal or private questions about age, 
marriage, religion, salary, and especially their physical 
appearance. We may think we can easily ask each 
other about such things, but people are very sensitive 
about those matters.

해석

남	 	미국에서 처음으로 다른 사람들을 만났을 때, “어디에 사세요?”, “형제

나 자매가 있으세요?”, 무슨 운동을 좋아하세요?”와 같은 질문을 하는 

것은 괜찮다. 하지만, 나이나 결혼, 종교, 봉급, 특히 그들의 신체적 외

모에 대한 사적이고 개인적인 질문을 하는 것은 매우 예의 없는 행동이

다. 우리는 서로에게 그런 것에 대해 쉽게 물어볼 수 있다고 생각할 수

도 있지만, 사람들은 그러한 문제에 대해 매우 민감하다.

해설

형제나 자매가 있느냐고 물어볼 수 있다고 했으므로 “형제, 자매가 있으세요?”

라는 질문은 피하지 않아도 된다.

① 몇 살이세요?

② 결혼하셨나요?

③ 신을 믿으세요?

⑤ 수입이 얼마나 되세요?

어휘

impolite[mplit] 무례한, 예의 없는 / personal[psnl] 개인의 / 

private[privit] 사적인 / marriage[mrid] 결혼, 혼인 /  

religion[rildn] 종교 / physical[fzikl] 육체적인 /  

appearance[prns] 겉모습 / sensitive[snstiv] 민감한 /  

matter[mt] 일, 사건

11	 ③
Script

M	 	Mom, will you be able to go shopping with me this 
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evening?	On the way home, I got this leaflet. It says 
jeans are on sale now, and we can get a pair of free 
jeans. 

W	 	I don’t think we can get a pair of jeans for nothing. 
Why don’t you read it carefully again?

M	 	Ah, I missed something. We have to buy three pairs of 
jeans to get one free.

W	 	Ads are always like that. You cannot see the important 
information because it’s written in very fine print.

M	 	I got it, Mom. I must read ads more carefully from now 
on.

해석

남	 	엄마, 오늘 저녁에 저와 함께 쇼핑 가실 수 있어요?	집에 오다가 이 전

단을 받았어요. 청바지가 지금 할인판매를 한대요. 그리고 공짜 청바지

를 얻을 수 있어요. 

여	 	청바지를 그냥 얻을 수 있을 것 같지는 않다. 다시 한 번 주의 깊게 읽

어 보지 그러니?

남	 	이런, 제가 뭔가를 놓쳤네요. 청바지를 공짜로 하나 얻으려면 청바지를 

세 개 사야 해요.

여	 	광고는 항상 그렇단다. 중요한 정보는 너무 작은 글씨로 쓰여 있어서 

볼 수가 없단다.

남	 	알았어요, 엄마. 이제부터는 광고를 좀 더 주의 깊게 읽어야겠어요.

해설

어머니가 아들에게 광고에서 중요한 정보는 작은 글씨로 쓰여 있어서 놓치기 

쉬우니 광고에 현혹되지 말라고 조언하고 있다.

어휘

leaflet[lflit] 전단, 광고지 / free[fri] 무료의 /  

for nothing 이유없이, 무료로 / ad[d] 광고 /  

fine print 매우 작은 활자(체) / from now on 이제부터, 지금부터

12	 ④
Script

M	 	Hello. It’s John. Is Mr. Brown in?

W	 	I’m sorry, but Mr. Brown is out now.

M	 	When do you expect him back?

W	 	Well, he said it would take almost 3 hours to have his 
car repaired.

M	 	When did he leave?

W	 	He left right before noon, and it would probably take 
him one hour to go and come back.

M	 	I see. Then, I’ll call him back later.

W	 	Okay.

해석

남	 	여보세요. 저는 John인데, Brown 씨 계신가요?

여	 	죄송하지만, Brown 씨는 지금 외출하셨습니다.

남	 	언제 돌아오시나요?

여	 	글쎄요, 차를 고치는 데 세 시간 정도 걸릴 거라고 하셨어요.

남	 	언제 나가셨는데요?

여	 	정오가 되기 바로 전에 나갔어요. 그리고 오고 가는 데 아마 한 시간 정

도 걸릴 거예요.

남	 	알았습니다, 그러면 나중에 전화하죠.

여	 	알았습니다.

해설

남자는 정오에 나갔고, 자동차 수리에 세 시간, 오고 가는 데 한 시간이 소요

되므로 4시쯤 돌아올 것이다.

어휘

expect[ikspkt] ~을 기대하다 / repair[rip] ~을 수리하다

13	 ④
Script

W	 	The first international modern Olympics were held in 
Greece in 1896 and at that time, only men took part in 
the games, and winners were only given a silver and a 
bronze medal. In addition, the Olympics were only held 
in developed countries such as France, Germany, and 
England. Nowadays, however, the Olympics are held 
on different continents every four years, and more and 
more women participate in the games.

해석

여	 	첫 번째 근대 국제올림픽이 1896년에 그리스에서 열렸다. 그 당시에는 

오직 남자들만 게임에 참가했고, 승자들에게는 은메달과 동메달만이 수

여되었다. 게다가 올림픽은 프랑스, 독일, 영국과 같은 선진국에서만 열

렸다. 하지만 요즈음은 4년마다 다른 대륙에서 개최되고, 점점 더 많은 

여성들이 참여한다.

해설

초창기 올림픽은 대륙별로 열린 것이 아니라 선진국에서만 열렸다.

어휘

hold[hould] 개최하다 / at that time 그 당시에 / take part in  

~에 참가하다 / bronze[brnz] 청동 / in addition 더구나, 게다가 / 

developed country 선진국 / continent[kntnnt] 대륙 /  

more and more 점점 더 / participate in ~에 참가하다

14	 ②
Script

M	 	This sign tells people not to honk their horns. The 
symbol is usually shown in a quiet area such as a 
school zone or a residential area. As traffic becomes 
heavy, some drivers tend to honk their horns. So the 
government prohibits drivers from honking their horns 
in a neighborhood by posting this sign.

해석

남	 	이 표지판은 사람들에게 경적을 울리지 말라고 말한다. 이 표시는 일반

적으로 어린이보호구역(스쿨존)이나 주거지역과 같은 조용한 곳에서 보

인다. 교통이 막히면, 어떤 운전자들은 경적을 울리고 싶어한다. 그래서 

정부는 이런 표지판이 게시된 지역에서는 운전자들이 경적을 울리는 것

을 금지한다.

해설

경적을 울리지 말라는 의미의 표지판이 답이다. 

어휘

honk[hk] 경적을 울리다 / horn[hn] 경적 / quiet[kwit] 조용한 / 

residential[rzidnl] 주거의 / tend to ~하는 경향이 있다 /  



��

prohibit[prohbit] 금지하다 / neighborhood[nibhd] 이웃 / 

post[poust] ~을 게시하다

15	 ②
Script

M	 	Look at him. He is crossing the street at the red light.

W	 	A lot of people do that these days.

M	 	They should be fined.

W	 	I don’t think that’s going to work. I think people should 
learn what to do and what not to during their early 
childhood.

M	 	That’s what I am saying.

해석

남	 	저 사람을 좀 봐. 빨간 신호에 길을 건너고 있어.

여	 	요새 저런 사람들 많아.

남	 	저런 사람들은 벌금을 물려야 해.

여	 	그런 것은 효과가 없을 것 같아. 나는 사람들이 무엇을 해야 되고 무엇

을 하지 말아야 할지 어린 시절에 배워야 한다고 생각해.

남	 	그것이 내 말이야.

해설

“그것이 내 말이야.”라는 남자의 말은 동의를 의미한다.

어휘

cross[krs] ~을 건너다 / fine[fain] ~에게 벌금을 과하다 /  

childhood[tildhd] 어린 시절

16	 ③
Script

① M	 	Can we see the Great Wall of China from space?

	 W	 	I don’t think we can.

② M	 	What is the longest river in the world?

	 W	 	It is the Nile.

③ M	 	Where did she bury her treasure?

	 W	 	I think she will buy a house on the hill.

④ M	 	Why is she mad?

	 W	 	Her mother made her wash the car.

⑤ M	 	Don’t you agree with me?

	 W	 	Sorry, but I’m against your plan.

해석

① 남	 	우주에서 만리장성을 볼 수 있니?

	 여	 	못 볼 것 같은데.

② 남	 	세계에서 가장 긴 강은 무엇이니?

	 여	 	나일 강이야.

③ 남	 	그녀가 어디에 보물을 묻었어?

	 여	 	내 생각에 그녀는 언덕 위에 있는 집을 살 것 같아.

④ 남	 	그녀는 왜 화가 났니?

	 여	 	그녀의 어머니가 자동차 세차를 시켰거든.

⑤ 남	 	너는 나에게 동의하지 않니?

	 여	 	미안하지만 나는 너의 계획에 반대해.

해설

③ 어디에 보물을 묻었느냐는 질문에 언덕 위에 있는 집을 살 것 같다는 대답

은 어울리지 않는다.

어휘

the Great Wall of China 만리장성 / space[speis] 우주; 공간 /  

bury[bri] ~을 묻다 / treasure[tr] 보물 / hill[hil] 언덕 /  

mad[md] 화난 / agree with ~에게 동의하다

17	 ①
Script

M	 	Can I help you?

W	 	I’m looking for a scarf. It’s for my friend’s birthday.

M	 	How about this one?

W	 	That’s nice. I think my friend will like it. How much is 
it?

M	 	40 dollars. That’s after 10 percent off.

W	 	All right. I’ll buy two, one for me and the other for my 
friend.

M	 	These two scarves? Anything else?

W	 	No, that’s all. Here’s 100 dollars.

M	 	Thank you. Here’s your change. Have a good day.

해석

남	 	도와드릴까요?

여	 	저는 스카프를 찾고 있어요. 제 친구의 생일 선물이에요.

남	 	이것은 어떠세요?

여	 	좋네요. 제 친구가 좋아할 것 같아요. 얼마죠?

남	 	40달러입니다. 10퍼센트 할인한 가격입니다.

여	 	알겠어요. 두 개 살게요. 하나는 제 거고요. 다른 하나는 친구 거로요.

남	 	이 두 스카프요? 그밖에는요?

여	 	없어요, 그게 전부예요. 여기 백 달러예요.

남	 	감사합니다. 여기 잔돈 있습니다. 좋은 하루 보내세요.

해설

여자는 40달러짜리 스카프를 두 개 사고 백 달러를 냈으므로 20달러를 거슬

러 받을 것이다.

어휘

scarf[skf] 스카프 / change[teind] 잔돈

18	 ②
Script

① W	 	Look at these paintings! Aren’t they fantastic?

	 M	 	Yes. They’re my favorites.

② W	 	Don’t sit on the bench. The paint hasn’t dried yet.

	 M	 	Thank you. I was going to sit down.

③ W	 	I can’t reach the upper part. What should I do?

	 M	 	Why don’t you use this? You can step on it.

④ W	 	Can you show me how to draw this picture?

	 M	 	I’m sorry, but I didn’t do that one.

⑤ W	 	I’m looking for paint and brushes.
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	 M	 	We have a wide selection. Come this way.

해석

① 여	 	이 그림들 좀 봐! 멋있지 않니?

	 남	 	응. 그것들은 내가 제일 좋아하는 것들이야.

② 여	 	벤치에 앉지 마, 페인트가 아직 마르지 않았어.

	 남	 	고마워. 앉으려고 했었어.

③ 여	 	윗부분에 손이 닿지 않아요. 어떻게 해야 하죠?

	 남	 	이것을 사용하지 그러니? 그 위에 올라서면 돼.

④ 여	 	이 그림을 어떻게 그리는지 보여 주시겠어요?

	 남	 	미안하지만, 그것은 제가 그린 것이 아니에요.

⑤ 여	 	나는 페인트와 붓이 필요해요.

	 남	 	우리는 다양한 상품이 있습니다. 이리로 오십시오.

해설

벤치에 칠이 마르지 않아서 앉지 못하도록 말리는 상황이다.

어휘

favorite[fivrit] 매우 좋아하는 것; 매우 좋아하는 / dry[drai] 마르다 / 

reach[rit] ~에 닿다 / upper[p] 위쪽의, 높은 쪽의 / step on  

~을 밟다 / draw[dr] ~을 그리다 / wide[waid] 넓은, 광범위한 /  

selection[silkn] 선택

19	 ①
Script

M	 	Amanda, are you looking for something?

W	 	I left my purse and a few books here.

M	 	And?

W	 	They disappeared when I came back from the restroom.

M	 	Was anyone else here?

W	 	No, nobody.

M	 	What did you have in your purse?

W	 	I had 200 dollars and my student ID card.

M	 	What a shame!

해석

남	 	Amanda, 뭔가를 찾고 있니?

여	 	내 지갑과 책 몇 권을 여기에 두었는데.

남	 	그런데?

여	 	화장실에 갔다 오니까 사라졌어.

남	 	여기에 다른 사람이 있었니?

여	 	아니, 아무도 없었어.

남	 	너의 지갑에 뭐가 들어 있었는데?

여	 	2백 달러하고 학생증이 있었어.

남	  그거 안 됐구나!

해설

2백 달러와 학생증을 잃어버렸다는 말에 “그거 안 됐구나!”라는 응답이 가장 

적절하다.

② 그것들 둘 다를 잃은 것 같아서 걱정이야.

③ 걱정하지 마. 내 생각에 그거면 충분해.

④ 현금은 약간 있는데 학생증은 없어.

⑤ 분실물 센터에서 그것들을 찾았다니 다행이다.

어휘

purse[ps] 지갑 / disappear[dsp] 사라지다 /  

restroom[rstrm] 화장실 / ID card (=identity card) 신분증 

20	 ⑤
Script

W	 	You don’t look good. Are you okay, Brian?

M	 	Well, not really. I’ve got a sore throat, and I think I have 
a fever, too.

W	 	You may be catching a cold. Why don’t you go home 
and take a rest?

M	 	I want to, but I can’t. You know we’re going to have a 
test on Friday.

W	 	Yeah, right. But we still have 5 days to prepare for the 
test.

M	 	I know, but I haven’t studied at all. I’m so worried.

W	 	Is there anything I can do for you?

M	 	Yes. Can you lend me your notebook?

	

해석

여	 	너 안 좋아 보인다. 괜찮니, Brian?

남	 	음, 별로야. 목이 아프고, 열도 있는 것 같아.

여	 	감기에 걸렸나 보다. 집에 가서 좀 쉬는 게 어때?

남	 	나도 그러고 싶지만, 그럴 수 없어. 우리가 금요일에 시험을 본다는 것

을 너도 알잖아.

여	 	응, 맞아. 하지만, 시험까지는 아직 5일이나 준비할 시간이 있잖아.

남	 	알아. 하지만 공부를 하나도 하지 않았어. 정말 걱정돼.

여	 	내가 너를 위해서 뭐 해 줄 거라도 있니?

남	  응. 네 공책을 나에게 빌려 줄 수 있니?

해설

도와줄 것이 있느냐는 말에 “응. 네 공책을 나에게 빌려 줄 수 있니?”라는 응

답이 가장 적절하다.

① 아니. 내가 너 공부하는 걸 도와줄게.

② 그렇게 하기에 너무 빠른 것 같지 않니?

③ 알았어, 네 조언을 받아들일게.

④ 응. 너는 시험을 준비해야 해.

어휘

sore throat 인후염, 목의 통증 / fever[fv] 열 / catch a cold 감기에 

걸리다 / take a rest 휴식을 취하다 / have a test 시험을 보다 /  

prepare for ~을 준비하다 / worried[wrid] 걱정하는, 걱정스러운 / 

lend[lend] 빌려 주다
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01	 ②
Script

M	 	Excuse me, I’d like to buy an electronic pencil sharpener 
for my child.

W	 	Okay. Why don’t you come over here, please?

M	 	Okay. I like the house-shaped one over there.

W	 	But that’s not an electronic pencil sharpener.

M	 	I see. Then what about the racing car-shaped one?

W	 	It’s very cute, and boys usually like that one. Is your 
child a boy or a girl?

M	 	My child is a girl.

W	 	Then, how about the one with a panda on the front? 
Girls usually like animal-shaped ones.

M	 	But I’ll buy the non animal-shaped one. My daughter 
likes automobiles.

	

해석

남	 	실례합니다, 제 아이를 위한 자동연필 깎기를 사고 싶은데요. 

여	 	알았습니다. 이리로 오시겠어요?

남	 	네. 저기 집 모양 연필 깎기가 마음에 드네요.

여	 	하지만 저것은 자동연필 깎기가 아니에요.

남	 	그렇군요. 그러면 경주용 자동차 모양은 어떤가요?

여	 	그것은 매우 귀여워요. 그리고 일반적으로 남자아이들이 좋아하고요. 

자녀분이 아들인가요, 딸인가요?

남	 	제 아이는 딸이에요.

여	 	그럼 앞에 판다가 그려져 있는 건 어떠세요? 일반적으로 여자아이들은 

동물 모양을 좋아해요.

남	 	하지만, 동물 모양이 아닌 걸로 살게요. 제 딸은 자동차를 좋아하거든요.

해설

남자는 동물 모양이 아니라 딸이 좋아하는 자동차 모양을 사려고 한다.

어휘

electronic[ilktrnik] 전기의, 전자의 / pencil sharpener 연필깎기 /  

shaped[eipt] 모양의, 형체의 / racing car 경주용 자동차 /  

automobile[tmbl] 자동차 

02	 ①
Script

W	 	Have you met our new English teacher? She’s from the 
USA. 

M	 No, I haven’t. How is she? 

W  She seems nice, but I feel a little strange when she is 
trying to call me by waving her hand towards herself.

M	 	What’s wrong with that?

W	 	I mean she was waving her hand with her palm upward 
like she was calling a dog!

M	 	Aha, I know what you mean. That is what they do. It’s 
the opposite of how we do it.

해석

여	 	너 새로 온 우리 영어 선생님을 만나 보았니? 그녀는 미국에서 왔어. 

남	 아니, 못 만나 봤어. 어때? 

여  좋은 사람 같은데, 그녀가 자기 쪽을 향해 손을 흔들면서 나를 부를 때 

기분이 좀 이상했어.

남	 	그게 뭐가 잘못되었는데?

여	 	내 말은 그녀가 마치 강아지를 부르는 것처럼 손바닥을 위로 하고 손을 

흔들었다고!

남	 	아, 네가 무슨 말을 하는지 알겠다. 그게 그들의 방식이야. 우리가 하는 

것의 반대지.

해설

손바닥이 위로 가고 부르는 사람 쪽을 향해 손을 흔드는 동작은 ①번이다.

어휘

wave one’s hand 손을 흔들다 / toward[td] ~을 향하여 /  

palm[pm] 손바닥 / upward[pwd] 위로 향한 /  

opposite[pzit] 반대

03	 ④
Script

M	 	Please have a seat.

W	 	Thank you.

M	 	Can you tell me why I have to hire you?

W	 	Well, I’m very creative and good at teamwork.

M	 	I see. We have many foreign customers here. Do you 
speak any foreign languages?

W	 	Yes, I’m good at Japanese and Chinese. My father 
teaches Japanese at a high school, and my mother is 
Chinese.

M	 	That’s amazing. You also have some job experience, 
right?

W	 	Yes, I used to work at an Italian restaurant.

M	 	Perfect.

해석

남	 	자리에 앉으세요.

여	 	감사합니다.

남	 	제가 왜 당신을 고용해야 하는지 말씀해 보세요?

여	 	네, 저는 매우 창의적이며 협동심이 강합니다.

남	 	그렇군요. 우리는 외국인 손님들이 많은데요. 외국어를 하실 줄 압니까?

여	 	네, 저는 일본어와 중국어에 능합니다. 저의 아버지가 고등학교에서 일

본어를 가르치시고, 어머니는 중국인이십니다.

남	 	놀랍군요, 경력도 있으시죠, 그렇죠?
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여	 	네. 이탈리아 음식점에서 일했습니다.

남	 	완벽하군요.

해설

남자는 지원자를 인터뷰하는 면접관이고, 여자는 면접을 보고 있는 지원자이다.

어휘

have a seat 자리에 앉다 / hire[hi] ~을 고용하다 / foreign[f()rin] 
외국의 / customer[kstm] 고객, 손님 / job experience 경력 /  

used to + 동사원형 ~하곤 했다

04	 ③
Script

[Telephone rings.]

W	 	Hi, Michael. This is Yvette.

M	 	How are you doing, Yvette?

W	 	Not very well. I sprained my left ankle.

M	 	Really? Are you all right? Did you see a doctor?

W	 	Yes, I did. The doctor said I shouldn’t walk for a couple 
of days. So, Michael, will you be able to hand in my 
homework?

M	 	Sure, I’ll stop by your house to pick it up on my way to 
school tomorrow morning. I hope you feel better soon.

W	 	Thank you, Michael.

해석

여	 	안녕, Michael. 나 Yvette이야.

남	 	잘 지내니, Yvette?

여	 	좋지 않아. 나 왼쪽 발목을 다쳤어.

남	 	정말? 괜찮아? 병원에는 갔었니?

여	 	응, 갔었어. 의사가 이틀 정도 걸으면 안 된대. 그래서 Michael, 내 숙

제를 좀 제출해 줄 수 있니?

남	 	물론, 내일 아침 학교 가는 길에 숙제를 가지러 너의 집에 들를게. 곧 나

아지길 바라.

여	 	고마워, Michael.

해설	

여자는 과제물을 대신 제출해 달라고 부탁하고 있다.

어휘

sprain[sprein] ~을 삐다 / ankle[kl] 발목 / hand in ~을 제출하다 / 

stop by ~에 들르다

05	 ⑤
Script

M	 	Janet, I have something to tell you.

W	 	What is it?

M	 	Luke told me to tell you that he has no choice but to 
refuse your offer.

W	 	Why?

M	 	He said his parents wouldn’t let him do that.

W	 	That’s too bad. I mean it could be a great opportunity 
for him.

M	 	I know. You two could bring a better result if you 
worked together.

W	 	That’s what I’m saying.

해석

남	 	Janet, 너에게 할 말이 있어.

여	 	뭔데?

남	 	Luke가 너의 제안을 받아들일 수 없다고 전해 달래.

여	 	왜?

남	 	그의 부모님이 그가 그것을 하도록 허락하지 않으셨대.

여	 	그거참 안 됐다. 내 말은 그에게 좋은 기회가 될 수도 있었을 텐데.

남	 	알아. 너희 둘이서 함께 일하면 더 좋은 결과를 가져올 수 있을 텐데.

여	 	그게 내 말이야.

해설

여자는 Luke가 자신의 제안을 받아들일 수 없게 되어 실망했을 것이다.

어휘

have no choice but to+동사원형 ~하지 않을 수 없다 / refuse[rifjz]  
~을 거절하다 / offer[()f] 제안 / let[let] ~하게 시키다 / 

opportunity[ptnti] 기회 / result[rizlt] 결과

06	 ④
Script

W	 	I didn’t expect to see you at the library.

M	 	I know. I have no reason to be here.

W	 	Then what brought you here?

M	 	I came here to help my mom find some books.	She 
said she needs some material for a cooking contest.

W	 	I guess she wants to get some recipes from the 
cookbooks.

M	 	I guess so. Now I’m looking for some cooking 
magazines. 

W	 	I think the magazines are downstairs.

해석

여	 	너를 도서관에서 보리라고는 예상하지 못했어. 

남	 	알아. 나는 여기에 올 이유가 없어.

여	 	그런데 왜 왔어?

남	 	우리 엄마가 책을 찾는 것을 도와주러 왔어. 요리 대회를 위한 자료가 

좀 필요하다고 하셔서.

여	 	요리책에서 조리법을 얻기를 원하시는 것 같구나.

남	 	그런 것 같아. 지금은 요리 잡지를 찾는 중이야. 

여	 	잡지는 아래층에 있는 것 같아.

해설

남자는 엄마가 요리책을 찾는 데 도움을 주려고 도서관에 오게 되었다.

어휘

expect[ikspkt] ~을 예상하다, 기대하다 / material[mtril] 자료 / 

recipe[rsp] 요리법 / downstairs[dunstz] 아래층에

07	 ①
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Script

M	 	Hello, Catherine? It’s me, Jeremy.

W	 	Oh, hi Jeremy. What’s up?

M	 	I got free tickets for a movie tonight. I was thinking that 
we could go together.

W	 	I’m really sorry, but I have a quiz tomorrow.

M	 	I know. Don’t you remember we are in the same class?

W	 	Since you mentioned that, don’t you think we have to 
study for the quiz?

M	 	It’s just a quiz. This is a good chance to watch a movie 
for free. I don’t want to miss it. What do you think?

W	 	I’d like to take a rain check.

해석

남	 	여보세요, Catherine? 나야, Jeremy.

여	 	어, 안녕, Jeremy. 웬일이야?

남	 	오늘 밤 공짜 영화표가 생겨서. 우리가 함께 갈 수 있을까 하고.

여	 	정말 미안하지만, 내일 쪽지 시험이 있어.

남	 	알아. 우리가 같은 반이라는 것을 잊었니?

여	 	네가 먼저 말을 꺼냈으니까 말인데, 쪽지 시험공부를 해야 한다고 생각

하지 않니?

남	 	겨우 쪽지시험일 뿐이잖아. 영화를 공짜로 볼 좋은 기회란 말이야. 놓치

고 싶지 않아. 어떻게 생각해?

여	 	다음 기회에 할게.

해설

rain check(초대나 제안에 응할 수 없을 때 하는)은 다음 기회를 기약하는 

뜻이므로 거절의 의미라는 것을 알 수 있다.

어휘

mention[mnn] 언급하다 / for free 공짜로 /  

rain check (초대나 제안에 응할 수 없을 때 하는) 다음 기회, 후일의 약속

08	 ③
Script

W	 	Would you like to drink something, sir?

M	 	Yes. I’m a little thirsty. May I have some cold water?

W	 	Here you go, sir.

M	 	Thank you. And one more thing. I think I’m kind of 
hungry. Will you be serving lunch soon?

W	 	Yes. We’re almost done with the beverage service. 
Right after this, we’ll be serving lunch.

M	 	Great. What is being offered?

W	 	We have a choice of beef or chicken today.

M	 	Sounds okay!

해석

여	 	마실 것 좀 드릴까요, 손님?

남	 	네. 목이 약간 마르네요. 찬물을 좀 주시겠어요?

여	 	여기 있습니다, 손님.

남	 	감사합니다. 그리고 한 가지 더요. 배가 약간 고픈 것 같아요. 곧 점심을 

주실 건가요?

여	 	네. 음료 제공이 거의 다 끝나가거든요. 음료 제공 후에 바로 점심을 드

릴 거예요.

남	 	잘됐네요. 어떤 음식을 선택할 수 있죠?

여	 	오늘은 쇠고기와 닭고기 중에서 선택할 수 있으세요.

남	 	괜찮네요!

해설

여자가 남자가 자는 것을 깨운 것은 아니다.

어휘

thirsty[sti] 목마른 / beverage[bvrid] 음료 / offer[()f]  
~을 제공하다 / beef[bif] 쇠고기

09	 ②
Script

W	 	Are you ready to cross the river?

M	 	Sure, I’ve practiced it for a long time.

W	 	That’s true. I’ve seen you swim every day.

M	 	I feel very confident.

W	 	I see. Before swimming, let me ask you one thing. Is 
there any life guard around here?

M	 	Why? I don’t need one.

W	 	I understand how good you are, but you need to 
prepare in case of an emergency.

M	 	Okay, I got it.

해석

여	 	너는 강을 건널 준비가 되었니?

남	 	물론, 나는 오랫동안 연습을 해 왔잖아.

여	 	맞아. 나는 네가 매일 수영하는 것을 보았어.

남	 	나는 정말 자신 있어.

여	 	알았어. 수영하기 전에 한 가지 물어볼게.	이 주변에 안전 요원은 있니?

남	 	왜? 나는 안전 요원은 필요 없어.

여	 	네 실력이 좋은 줄은 알지만, 비상사태에 대비해야 해.

남	 	알았어, 무슨 말인지 이해했어.

해설

강을 건너기 전에 비상사태에 대비하자는 내용이므로 “돌다리도 두드려 보고 

건너라.”라는 속담이 가장 적절하다.

① 부전자전

③ 무소식이 희소식이다.

④ 시작이 반이다.

⑤ 겉을 보고 속을 판단하지 마라.

어휘

cross[krs] 건너다 / confident[knfidnt] 자신만만한 / life guard 

안전 요원 / prepare[prip] 준비하다 / in case of ~에 대비하여 / 

emergency[imdnsi] 비상사태

10	 ②
Script

① M	 	Keep going straight.

	 W	 	Where do I make a left turn?
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② M	 	Keep pedaling and try to control it.

	 W	 	OK. Hold tightly, please.

③ M	 	How do you go to school every day?

	 W	 	I go to school by bike.

④ M	 	Do you think you can go alone?

	 W	 	Sure, there is nothing to be afraid of.

⑤ M	 	When and where do I have to get off?

	 W	 	Don’t worry. I’ll tell you later.

해석

① 남	 	계속 똑바로 가세요.

	 여	 	어디서 좌회전을 하나요?

② 남	 	페달을 계속 밟으면서 균형을 잡도록 해 봐.

	 여	 	알았어요, 꽉 잡아 주세요.

③ 남	 	학교에 매일 어떻게 가나요?

	 여	 	저는 자전거를 타고 가요.

④ 남	 	네 생각에 너는 혼자 갈 수 있을 것 같니?

	 여	 	그럼요, 무서울 것 없어요.

⑤ 남	 	제가 언제, 어디서 내려야 하나요?

	 여	 	걱정하지 마세요. 제가 나중에 얘기해 줄게요.

해설

아버지가 딸의 자전거를 밀어주면서 자전거 타는 것을 가르쳐 주는 상황이다.

어휘

keep[kip] 계속 ~하다 / straight[streit] 똑바로 / make a left turn  

좌회전하다 / hold tightly 꽉 잡다 / get off 내리다

11	 ②
Script

W	 	David, why didn’t you wear your helmet? How many 
times have I told you to wear one?

M	 	Sorry, but it’s too hot and humid to wear one.

W	 	I understand what you mean, but imagine if some heavy 
tools or objects fell on you. You might get seriously 
injured or even lose your life. You have to follow the 
safety rules. 

M	 	I know. However, it’s not comfortable at all.

W	 	Okay, David. If you want to feel comfortable, you don’t 
need to come to work.

M	 	That’s not what I mean. I know safety comes first.

해석

여	 	David, 너는 왜 안전모를 착용하지 않았니? 내가 도대체 너에게 안전

모를 쓰라고 몇 번이나 말을 했니?

남	 	죄송합니다만, 모자를 쓰면 너무 덥고 습해서요.

여	 	네가 무슨 말을 하는지 이해는 하지만, 무거운 공구나 물체가 너에게 

떨어지는 것을 상상해 봐. 너는 심하게 부상을 당하거나 심지어 목숨을 

잃을 수도 있어. 너는 안전 규정을 따라야 해. 

남	 	알아요. 하지만, 전혀 편하지가 않아서요.

여	 	알았다, David. 네가 편하기를 바란다면, 너는 일을 하러 오지 않아도 

된다.

남	 	제 말은 그것이 아니에요. 저도 안전이 우선이라는 것은 알아요.

해설

두 사람은 안전모를 착용해야 하는 건설 현장에 있다.

어휘

humid[jmid] 습한 / tool[tul] 공구, 연장 / seriously[srisli]  
심각하게 / injured[ndd] 다친 / follow[flou] ~을 따르다 /  

safety rule 안전 수칙 / comfortable[kmftbl] 편안한 /  

come first 우선하다

12	 ④	
Script

W	 	Mr, Smith, can I have a few days off next week? 

M	 	How many days?

W	 	The whole week.

M	 	Can you tell me why?

W	 	My mother is sick, and I need to take care of her until 
she gets well.

M	 	Hum... Do you think a week will be enough?

W	 	As a matter of fact, I’m not sure. I need to talk to the 
doctor first.

M	 	Okay, but if anything happens, you should let me 
know. I can give you another week.

W	 	I really appreciate that.

해석

여	 	Smith 씨, 다음 주에 며칠 휴가를 낼 수 있을까요?

남	 	며칠이나요?

여	 	일주일이요.

남	 	이유를 말해 줄 수 있어요?

여	 	어머니가 아프셔서 나아지실 때까지 돌봐 드려야 해요.

남	 	음……. 일주일이면 충분할 것 같아요?

여	 	사실, 잘 모르겠어요. 의사하고 먼저 얘기를 해봐야 해요.

남	 	알았어요, 무슨 일이 있으면 나에게 알려 주세요. 일주일의 휴가를 더 

줄게요.

여	 	정말 감사합니다.

해설

여자는 일주일의 휴가를 내고, 일주일의 휴가를 더 받을 수 있으므로 여자가 

휴가를 갈 수 있는 최장 기간은 이주일이다.

어휘

day off 휴가 / take care of ~을 돌보다 / as a matter of fact 사실 / 

happen[hpn] 발생하다, 일어나다 / appreciate[priit] 감사하다,  

고마워하다

13	 ②
Script

M	 	Jessica, what do you want to do next?

W	 	How about going on the roller coaster?

M	 	Roller coaster? I don’t like riding it because I get so 
dizzy.

W	 	Then let’s join the Dance Party. There will be some 
dancers from Brazil.
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M	 	That sounds good. By the way, aren’t there any fireworks?

W	 	I don’t think we can see it since we have to leave here 
before 6.

M	 	That’s right. The tickets to the Character Parade were 
sold out.	Let’s just do a few things instead before we 
leave.

해석

남	 	Jessica, 다음엔 무엇을 하고 싶니? 

여	 	롤러코스터를 타는 것은 어때?

남	 	롤러코스터? 나는 현기증이 나서 그런 거 타는 것을 좋아하지 않아.

여	 	그러면 댄스파티에 참가하자. 브라질에서 온 댄서들이 있을 거야.

남	 	좋아. 그런데 불꽃놀이를 하지 않니?

여	 	우리는 여기에서 6시 전에 떠나야 하니까 그것을 볼 수 있을 것 같지 

않아.

남	 	그렇구나. 만화영화 주인공 퍼레이드 표가 매진되었네. 떠나기 전에 대

신 몇 가지만 더 하고 가자.

해설

두 사람이 참여할 수 있는 것은 6시 이전에 할 수 있는 일이어야 하므로  

Dance Party와 Acrobatic이다.

어휘

roller coaster 롤러코스터 / dizzy[dzi] 어지러운, 현기증 나는 /  

Brazil[brzl] 브라질 / firework[fiwk] 불꽃놀이 / sold out 매진된 /  

instead[instd] 대신에

14	 ③
Script

[Telephone rings.]

W	 	Stewart’s restaurant. May I help you?

M	 	I just had dinner there with my family. When I came 
home, I checked the bill, but I think I was short-changed.

W	 	Really? That can’t be.

M	 	You charged us drinks that we didn’t even order.

W	 	Okay. Please tell me the number on the bottom of the 
receipt so that I can check it out.

M	 	Sure, it’s 7569.

W	 	Thank you. I’ll call you back when I’m done checking. 
Can I have your number?

M	 	Sure. It’s 786-6131.

W	 	Thank you.

해석

여	 	Stewart 식당입니다. 도와드릴까요?

남	 	제가 방금 제 가족과 그곳에서 식사했는데요. 집에 와서 계산서를 확인

해 보니 거스름돈을 덜 받은 것 같습니다.

여	 	정말요? 그럴 리가 없는데요.

남	 	우리가 주문하지도 않은 음료 값을 부과했더군요. 

여	 	알았습니다. 제가 확인할 수 있도록 영수증의 밑에 있는 번호를 말씀해 

주세요.

남	 	네, 7569입니다.

여	 	감사합니다. 제가 확인해보고 전화 드리죠. 전화번호 좀 주실래요?

남	 	네, 786-6131입니다.

여	 	감사합니다.

해설

남자는 지불한 음식값이 잘못 계산된 것 같아서 식당에 전화했다.

어휘

bill[bil] 계산서, 영수증 / short-change ~에게 거스름돈을 덜 주다 / 

charge[td] ~을 부과하다 / order[d] 주문하다 /  

bottom[btm] 밑, 바닥 / receipt[rist] 영수증 /  

check out ~을 확인하다, 조회하다

15	 ⑤
Script

M	 	I’m at the center of the Olympic complex. The most 
important event today was certainly the men’s two-
hundred-meter freestyle competition. An American 
swimmer, Mike Phelps, won the gold medal in the 
competition He swam the 200 meters in a new world’s 
record of four minutes twelve seconds. So in the first 
3 days of the Olympic Games the American team has 
won 9 gold medals and Phelps has got 8 of them. Isn’t 
that amazing?

해석

남	 	저는 올림픽 경기장에 나와 있습니다. 오늘의 가장 중요한 경기는 분명

히 남자 200미터 자유형 시합이었습니다. 미국인 수영 선수인 Mike 

Phelps가 시합에서 금메달을 획득했습니다. 그는 200미터를 4분 12
초의 기록으로 수영하여 세계 신기록을 수립했습니다. 이로써 올림픽 

경기의 처음 사흘 동안에 미국 팀은 아홉 개의 금메달을 획득했는데 그

중에서 8개가 Phelps가 획득한 것입니다. 놀랍지 않습니까?

해설

미국 팀은 총 8개가 아니라 9개의 금메달을 획득했다.

어휘

complex[kmplks] (건물들의) 집합체, 단지 / certainly[stnli] 확실히 /  

freestyle[frstil] 자유형(의) / competition[kmptn] 경기, 시합 

16	 ⑤	
Script

M	 	What’s wrong with you?

W	 	My baby brother tore up my notebook.

M	 	Oh, really? That’s a shame. I know how it feels.

W	 	The problem is that my teacher will check student 
notebooks tomorrow.

M	 	Oh, no. Why don’t you start copying it right now?

W	 	I can’t. There are too many pages to cover.

M	 	I see. Then, just tell the teacher what happened.

W	 	It will be no use. He will scold me, anyway.

해석

남	 	무슨 문제가 있는 거야?

여	 	나의 막냇동생이 내 공책을 찢어버렸어.

남	 	어, 정말? 안 됐다. 네 기분이 어떤지 알아.
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여	 	문제는 우리 선생님이 내일 공책 검사를 할 거라는 거야.

남	 	저런. 지금 당장 공책을 베껴 쓰기 시작하는 게 어때? 

여	 	할 수 없어. 베껴야 할 쪽수가 너무 많아.

남	 	그렇구나. 그러면, 그냥 무슨 일이 있었는지 선생님께 말씀드려.

여	 	소용없을 거야. 어쨌든 나를 꾸짖으실 거야.

해설

여자는 남동생이 공책을 찢어서 화가 났다.

어휘

tear up 갈가리 찢다 / be no use 소용없다 / scold[skould] 꾸짖다

17	 ①
Script

M	 	I need to get some information on this.

W	 	I think you need to borrow an encyclopedia from Edward.

M	 	What is that?

W	 	It’s a book containing many facts about many different 
subjects.

M	 	I see what you mean, but do I really need it?

W	 	Yes. That’s the best way you can get your information.

M	 	Is it possible for me to find it on the Internet?

W	 	Yes, you can. But it might take longer, and you might 
have to pay for it.

M	 	I see. Then I’d better borrow it.

해석

남	 	나는 이것에 대한 정보가 좀 필요해.

여	 	내 생각에 너는 Edward에게 백과사전을 빌려야 할 것 같아.

남	 	그게 뭔데?

여	 	백과사전은 여러 가지 다른 주제에 대해서 많은 사실을 담은 책이지.

남	 	무슨 말인지 알았는데 나에게 그것이 정말 필요할까?

여	 	응. 그것이 네가 정보를 얻을 수 있는 최고의 방법이야.

남	 	인터넷을 통해서 정보를 좀 얻는 것이 가능할까?  

여	 	응, 그럴 수 있어. 하지만 시간이 더 오래 걸릴지도 모르고, 돈을 지불해

야 할지도 몰라.

남	 	알았어. 그럼 빌리는 게 낫겠다. 

해설

남자는 백과사전을 빌리려고 하고 있다.

어휘

borrow[b()rou] ~을 빌리다 / encyclopedia[ensiklopdi]  
백과사전 / contain[kntin] ~을 포함하다 / subject[sbdikt] 주제, 대상

18	 ④
Script

M  Jake lost his camera. He had to find it because it 
had some important film in it. His best friend, Jessica 
called the Lost and Found office. She tried to help him, 
but she couldn’t. She did her best to help Jake find his 
camera.

 In this situation, what might Jake say to Jessica?

해석

남  Jake는 카메라를 잃어버렸다. 그 안에 중요한 필름이 있기 때문에 카

메라를 찾아야만 했다. 그의 가장 친한 친구인 Jessica가 분실물 센터

에 전화를 했다. 그녀가 그를 도우려고 애썼지만, 도울 수 없었다. 그녀

는 Jake가 사진기를 찾도록 도와주려고 최선을 다했다. 

 이러한 경우에 Jake는 Jessica에게 무엇이라고 말을 하겠는가?

해설

카메라를 찾지는 못했지만, 자신을 도와주려고 애쓴 사람에게 할 말은 “내 카

메라를 나와 함께 찾아 주어서 고마워.”이다.

① 식은 죽 먹기야.

② 괜찮아. 어쨌든 그것은 낡은 거였어.

③ 나는 내 카메라를 분실물 센터에서 찾았어.

⑤ 그 카메라 정말 비싼 거였어. 어떻게 해야 할지 모르겠어.

어휘

the Lost and Found 분실물 센터 / do one’s best 최선을 다하다

19	 ②
Script

M	 	Hello, may I help you?

W	 	Yes, my name is Jennifer Walker, and I have a reservation 
at 7.

M	 	OK. Let me check the list. Ma’am, I can’t find your 
name on the list.

W	 	That can’t be. I even called here last night to make sure.

M	 	That’s pretty strange.

W	 	So do I have to wait?

M	 	Sorry, ma’am. We are fully booked today, and we can’t 
take any more customers.

W	 	This is unacceptable.

해석

남	 	안녕하세요, 도와드릴까요?

여	 	네, 제 이름은 Jennifer Walker이고, 7시에 예약이 되어 있습니다.

남	 	알았습니다. 명단을 확인을 해보겠습니다. 손님, 명단에서 성함을 못 찾

겠네요.

여	 	그럴 리가요. 확실히 하려고 어젯밤에 이곳에 전화도 했는데요.

남	 	그것참 이상하군요.

여	 	그러면 기다려야 하나요?

남	 	죄송합니다, 손님. 저희는 오늘 예약이 다 차서 더는 손님을 받을 수가 

없습니다.

여	 	이것은 받아들일 수가 없네요.

해설

예약까지 확인했는데 손님을 받을 수가 없다고 했으므로 “이것은 받아들일 

수가 없네요.”라는 응답이 가장 적절하다.

① 훌륭하네요!

③ 괜찮아요. 기다릴게요.

④ 물론, 진정하지요.

⑤ 걱정해줘서 고마워요.
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어휘

reservation[rzvin] 예약 / make sure 확실히 하다 / fully[fli]  
완전히, 충분히 / book[buk] 예약하다 / customer[kstm] 손님 / 

unacceptable[nksptbl] 받아들이기 어려운 

20	 ⑤
Script

M	 	Excuse me, but you seem pretty familiar to me.

W	 	Sorry, but I’ve never seen you before.

M	 	I got it. Aren’t you Sarah Pearson, the famous opera 
singer?

W	 	That’s right.

M	 	I want to be a great performer like you. Can you give 
me some tips?

W	 	Try to practice every day as much as possible.

해석

남	 	실례합니다만, 당신이 꽤 낯이 익어 보여서요.

여	 	죄송하지만, 저는 전에 당신을 본 적이 없는데요.

남	 	알았어요. 당신은 Sarah Pearson 아닌가요, 그 유명한 오페라 가수?

여	 	맞아요.

남	 	저는 당신과 같은 훌륭한 공연가가 되고 싶어요. 저에게 조언을 좀 해

주실 수 있으세요?

여	  매일 가능한 한 많이 연습을 하도록 노력하세요.

해설

조언을 해 달라고 했으므로 “매일 가능한 한 많이 연습을 하도록 노력하세요.”

라는 응답이 가장 적절하다.

① 훌륭하군요. 감사합니다.

② 저를 알아봐 주시다니 좋네요.

③ 미안하지만, 지금은 돈이 한 푼도 없어요.

④ 감사합니다. 사인을 해 드릴게요.

어휘

familiar[fmlj] 낯익은, 익숙한 / famous[fims] 유명한 / 

performer[pfm] 공연가 / tip[tip] 조언, 정보 /  

practice[prktis] 연습하다; 연습




